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(V.) Valami gyanús, félelmetes földalatti 
morajlás dübörög a Drávántulról Magyaror
szág felé, amilyen a tüzokádó hegyek kitöré
sét szokta megelőzni. Közvéleményünk nyug
talankodik, forradalmi erupcióktól tart s ideges 
érdeklődéssel kiséri ama rejtelmes tüneteket, 
melyekről nem látni tisztán, mit jósolnak: 
céltudatosan szervezett forradalmat-e, avagy a 
Morvát népiéleknek csupán egy múló lázroha
mát? Kik csinálják, mért csinálják e mozgal
mat, mi a célja s mely forrásokból szedi 
anyagi és erkölcsi erejét: mindezt ebben az 
érában bajos felfejteni. Bizonyos csak az az 
egy, hogy a vulkanikus erők megdöbbentően 
tág területen és igen erős mértékben érvé
nyesülnek. Komoly aggódásra tehát van ok 
bőségesen, kivált ama derék hazánkfiai részé
ről, akik túl a Dráván a legsúlyosabb viszo
nyok közt végzik a magyar állameszme ut- 
törésének munkáját az államvasutak szolgála
tában. Reájuk gondolunk minden újabb rém
hír hallatára, őket féltjük a zavargó csőcselék 
rendszeresen szított fanatizmusától, feléjük 
árad szerető részvétünk s melléjük áll őrségül 
hazafiui lelkiismeretünk s nemzeti becsület
érzésünk. Ha eddig csak napszámosai voltak 
horvát földön a magyar államiságnak, mos
tanában a nemzeti érdek kombattans katonáivá 
alakulnak át. Ha eddig csak verejtéküket on
tották, ezentúl — úgy lehet — vért is kell 
ontaniok, a másokét vagy a magukét, a vi
szonyok fejlődése szerint.

Hát biz ez siralmas dolog. Hogy har
mincöt évvel a fehér lap átnyujtása után is 
még ilyen hálás talaja legyen a horvát nép
iélek a Jellacsics-féle ádáz hagyományoknak, 
ezt a nemzeti nagylelkűség szószólói az alkot

T  A R_C A  

Ellenméreg.
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I r ta :  Z ö ld i M á r to n ,

A városban sok szó-beszéd esett M arkos 
Adám házasságáról. Ez a  házasság  nagyon kínálta 
magát arra , hogy az emberok a nyelvüket kop
tassák. M arkos Adám ot m ajd m indenki ugyitélto  
meg, hogy nem rendos ember. A nnyi kétségtelen, 
hogy jóval túl volt a  negyvonon, hogy festette a 
haját s  hogy özvegy édesanyjával tiz évig állott 
pörben egy birtok miatt. A  pört a legfelsőbb bí
róság : a  halál szüntette be. A  dacos lelkű öreg
asszony h irte len  m eg h a lt Ő szintén csak az ügy
védek siratták  meg, fia egyáltalában nem.

Az sem  volt titok a  népek előtt, hogy M ar
kos Adám gazdag és fukar em ber, hogy szereti 
az italt, de nem a társaság  okáért, hogy koccin
tás nélkül, otthon, egyedül iszsza le m a g á t Az 
ilyen embert, a szóló-ivót nagyon szigorúan Íté
lik meg a rendes korhelyek. M int m indenkit, aki 
eltér az ősi hagyom ányoktó l. . .

Ilonának, a  fiatal m enyecskének Is megvolt 
a maga hire. Tudták, hogy m ikor nagynéniétől 
hazakerült betegos özvegy anyjához, halálosan 
beleszeretett egy daliás term etű fiatal ügyvédbe, 
M artinszky Ágostonba, ki nős em ber v o lt

Az ügyvéd sokat já r t  a házukhoz, valami 
jelentéktelen pört használva ürügyül. Ilonát kü
lönben kisleány kora óta ösmerte, m ert az apjá
nál, ki szintén ügyvéd volt, három  esztendeig 
patvaristáskodott.
. M artinszky adta  a  család nagylelkű bará t
já t s apró figyolmességekkel hálózta körül Ilona

mány visszaállítása után éppoly kevéssé gon
dolhatták, mint ahogy nem hitték volna el 
soha, hogy a dráváninneni nemzetiségek is 
rut hálátlansággal fognak fizetni a nemzeti
ségi törvény gavallérságáért. Akkoriban az 
ideális életfelfogásban gyökerező optimizmus 
járta. A jótettért jót vátj: államférfim bölcse- 
ségszámba ment ama korszakban. S nagy
lelkűséggel igyekeztek lefegyverezni minden 
belső ellenséget, még azt is, akivel szemben 
a történelmi tapasztalás a legélesebb bizal
matlanságra intett. Mért ne vallanók be? Ez 
a politika kudarcot vallott. Tanúbizonyságot 
tesznek e kudarcról a mi nemzetiségi moz
galmaink s legújabban a horvátországi ese
mények. S az elmékben kezd felderengeni 
annak a megismerése, hogy az ostor s az 
abrak politikája helyesebb lett volna belső 
ellenségeinkkel szemben. Az abrakzsák ime 
üres és nem igen van már mit beléje tennünk. 
Az ostort pedig — sajna — ezelőtt harmincöt 
évvel könnyelműen eldobtuk magunktól. Ha 
ezt — legalább most már — nagyon komo
lyan be tudnók látni, talán még lehetne 
sikere a magyar nemzeti érdek erőteljesebb 
felkarolásának.

Egyelőre azonban reá rögződik tekinte
tünk a horvát mozgalomra, melyet komoly 
voltánál fogva osztatlan figyelemmel kell ki
sérnünk. Hogy a zavargások a társországok
nak csaknem egész felületén jelentkeznek s 
hogy szándékosan és rendszeresen szittatnak, 
azt ma Széli Kálmán miniszterelnök minden 
himezés-hámozás nélkül beismerte. Nem szé
pítette tehát a helyzetet, hanem felelőssége 
tudatában s államférfim lelkiismerete sugal
lata szerint feltárta őszintén a komor való
ságot. A forradalmi kiáltványok, melyekkel 
Horvátországot elárasztották, a külföldről 
csempésztettek be, egy svájci városból, mely

sz ív é t Tetszett neki ezt az ábrándos, őszinte lélek, 
ki úgy irtózott a  hazugságtól, m int a  piszoktól. 
Ingerelte, izgatta a  gondolat, ezt az olsjbarna, 
bársonyos szemű, sugár leányt a  keblére szorít
ha tn i. A kárm ilyen á r t  kelljen is érte fizetni . . .

A lkalom  bőven kínálkozott. Ilona édesany
já t  súlyos köszvényos bántalm ak a  szobába kény- 
szeritették . .  . Ilonáék nagy kertje százados jege
nyéivel a  M arosra nyúlt. Ebben a  kertben Mar
tinszky sokat sé tált Ilonával, néha  az estebéd 
u tán  is. Olyankor, mikor az ügyvéd szalma- 
özvogy v o lt

De obben a  kertben M artinszkynek egy 
szemtelen szava megvilágította Ilona előtt a  ve
szedelem teljes nagyságát.

— M enjen I — kiáltotta irtózattal, —  önnek 
sohasem  szabad hozzánk jönnie. Soha 1

— De I lo n a . . .
— H a eljön, én is elmegyek a  feleségéhez! 

É rte tte?
M artinszky megértette és e lko tródo tt Volt 

esze átlátn i, hogy ez elveszett pör, annál is több : 
rés judicata.

De a  dolog nem  m aradt erkölcsi következ
m ények nélkül. Ilonáról rossz, aljas híreket ter
jesztettek. Szájra kerültek a  kerti séták. Az ilyen 
p letykákat kisvárosban a esolédek hordják szét, úgy 
m int a  pestist a  patkányok : ellonőrizhetetlonül.

M arkos Adám  is hallott ezekről a  p letykák
ról. É s mégis megkérte Hona kezét. Bizonyos 
nyors őszinteséget mutatott, m ely rokonszenvet 
ébresztett Ilonában.

— É n nem  törődöm azzal, am it beszélnek. 
Én m indig a  magam esze u tán  járok. H a h ibá
zok, m agam ra vetek . . . Elbírom  a  jó t is, a  
rosszat is . . .

Így szólt M arkos Adám s Ilona egy erőslelkü 
férfiú szavát vélte hallani. E lfogadta tám asznak 
az életre.

Az utolsó este künn sé tált édesanyjával a

menedékéül szokott szolgálni minden nemzet
béli izgága agitátoroknak. Következtessük-e 
ebből az adatból azt, hogy külföldi hatásokra 
vezetendő vissza az egész mozgalom? Mi azt 
mondjuk, hogy nem. Azok a becsempészett 
proklamációk csak az a szikra voltak, mely 
a horvát népiélekben lappangó forradalmi 
puskaport felgyújtotta. A hiba és a baj nem 
ott van, hogy egy svájci városban egy ma
roknyi horvát cselszövő működik, hanem 
ott, hogy évek hosszú Eora óta min
denféle szupressziv irányú törekvések rend
szeresen feldúlták a társországok lakos
ságának lelki világát. Az iskola beléje oltotta 
a nagyhorvát hóbortot, a papság a szószék
ről beléje plántálta a magyar nemzet ellen 
való gyűlöletet, a sajtó és az egyetem beléje 
nevelte a horvát állameszme közjogi fikcióját. 
Ennyiféle oldalról csepegtették a horvát tel
kekbe a mérget. Csoda-e, ha megbódultak s 
megkergültek tőle? A horvát közoktatásügy, a 
horvát egyházi étet s a horvát irodalom és 
tudomány valóságos gyakorlati tanfolyammá 
alakult a jövendő horvát forradalom vezetői 
és harcosai számára. A végzetes indulatoktól 
megmételyezett szivek, a hibás irányba terelt 
elmék, a nagyzási hóbort számára lefoglalt 
s agvarkodó türelmetlenséggel telített törekvé
sek talajában buján tenyészett bosszú eszten
dőkön át a forradalmi dudva; s nem akadt 
kéz, mely a gyomlálás munkájára vállalko
zott volna. Ezek voltak az előzményei a bá
zeli proklamációnak. S ezek az előzmények 
adják magyarázatát a zavargások gyors és 
széleskörű terjedésének.

Mindazáltal ne higvjük, hogy a forradalmi 
delirium immár zsákmányul ejtette az egész 
horvát nemzetet. A zavargás szelleme, bár 
sok helyütt kisért, de még sem egyetemes. 
Aztán számítani tehet egy nagyon hatásos

Maros partján. Szemei önkéntelenül követték a  
gyűrűző örvényeket. Elgondolkozott, hogy milyen 
nagy, hatalm as az a  rejtélyes erő, amely ezeket 
az örvénveket az idők m érhetetlenségéig moz
gatja. Nem jobb volna-e erre a  m isztikus erőre 
bízni a  sorsát?

Ilona nagyon inklinált az ilyen gondola
tokra. A pja is sa ját kezével vetett végot életé
nek . . . Csekélység m iatt . . .  A szomorú örök
ség árnyéka ott leselkedett a  Maros örvényei
ben . . .

Félévig nyugodt, zavartalan volt M arkosék 
házasélete. A férjnek nem tetszett ugyan az asz- 
szony merengő, ábrándos természete, de nem 
szólt mindaddig, m ig egyszer a  tanyán le nem 
itta  m agát. Az ital m egoldotta durva le lk é t Sértő 
szándékkal jö tt haza.

— H át még m indig az a prókátor já r az eszed
b en ?  — kérdezte kötekedve.

— N em ,— válaszolt Ilona nyugodtan, — rá 
sem gondolok.

— H át akkor m ért dülled ki úgy a  szemed, 
m int a  partra  rángato tt harcsáé? Azt hiszed, en
gem  bolonddá tehetsz? Több eszom van a kis 
ujjam ban, m int az egész frekvenciádnak.

Ilona vállat Vont a o tt akarta  hagyni az u r á t  
Látta , hogy nem józan. De azt ez a nyugalom 
még jobban felingerelte. E lkezdte mondani, hogy 
m iket h a llo tt

— Éltétek a  világot a  kertben . . .  A zt h i
szed, nem tudom. Olyantól tudom, aki látta.

Ilona büszkén, sértődve válaszolt.
— Akkor te vagy a  nyom orult hogy elvettél.
E ttől kezdve az ilyen jelenetek nagyon sű

rűn ism étlődtek. M arkos A dám nak kegyetlen örö
möt szerzett, ezt a  büszko, nemes lelket sérteni, 
loalázni Bántotta, hogy annyira fölötte áll s hogy 
olyan m egadással tűr. Nem tudta, hogy csak az 
anyja m iatt teszi, ki olyan beteg, olyan érzé
keny volt.

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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fékező tényezőre: ugyan ama papságnak, mely 
idáig elülj árt a bujtogatásban, a mostanság 
megriadó életösztönére. Strossmayer és Po- 
silovics a maguk valóban gazdag jövedelmeit 
a nagyhorvát propaganda céljaira költötték 
ugyan s az alattuk működő klérus a felebb- 
valója Ínye szerint való politikai tevékenység
gel igyekezett ugyan érdemekre szert tenni; 
de a zavargó csőcselék sok helyütt — kivált 
ahol se magyart, se zsidót nem talál — a 
plébániát sem kíméli. Hát ez a kellemetlen 
tapasztalás majd rábírja a reverendás izgató- 
kat, hogy ahol csak tehetik, ellengőzt adja
nak. Ámde sokat ne várjunk a józanabb fel
fogású horvát társadalom ellenhatásától. Jobb 
lesz nem bíznunk meg semmi másban, csak 
a  magunk hatalmában, Azok a Mannlicherek, 
melyek Pécs, Kanizsa és Csáktornya vidéké
ről vonulnak le a zavargások színhelyére, 
mégis csak a legjobb rendcsinálók és a leg- 
hathatósabb békeszerzők. Ha rájuk csap a 
magyar ököl a bakafántoskodó tömegekre, 
majd megiapulnak.

Magyar véreink pedig a Dráván túl nyu
godjanak meg a magyar nemzet ama kemény 
elszántságában, amelynek Széli Kálmán adott 
ma szonór kifejezést. Jaj mindenkinek, aki 
horvát földön magyar állampolgárt sérteni 
mer. A magyar állam méltóságát, a magyar 
alattvalók személyi és vagyonbiztonságát a 
haderő fegyverei őrzik. A zavargas, ha ma
gától el nem múlik, vérfürdőbe fog fulladni. 
Ezt izente ma — a magyar nemzeti önérzet 
szerencsés tolmácsolásával — Széli Kálmán 
a rendbontó horvát demagógiának.

A z obstrukció.
t iu d a p e fJ ,  m ájus 12.

Az ülés napirend elölt volt érdekesebb. Szép 
volt az a  megemlékezés, melyet Apponyi az éjjel 
elhunyt Szeitovsiky Jánosnak szentelt. P ikáns volt 
az  a  nyilatkozat, melylyel a  szabadelvüpártból 
kilépett -Vorz Gyula tiltakozott a  híresztelés ellen, 
m intha az ö kilépése kényszerűségből történt volna. 
És mozgalmas volt az a  vita, mely ugyancsak 
napirend előtt a horvátországi események körül 
fejlődött ki.

A zavargások ügyét ezúttal Barabás Béla 
hozta szóba. Hogy m iért bízta a párt éppen őreá 
ezt a tisz te t?  — talán az a  körülmény m agya

Egy nyári este Markos Ádám  a  szokott
nál is durvább, aljasabb sértéssol illette az 
asszonyt.

— Hallottam, hogy azóta is találkoztál vele 
a  kertben , . .

Ilona nem válaszolt. V ette a  kalapját és 
m ent haza. Még nőm tudta, mire határozza ma
gát. A kisebb mellékutcákon m ent, hogy ne ta
lálkozzék ösmerőssel.

—  Az uram nincs otthon, — m ondotta any
jának . — I t t  hálok az éjjel.

l!gy  kilenc óra tájt egy kendőbe borkolédzva 
kim ent szokott sétaholyére, a  M aros-partra. Jó 
ideig bolyongott egyedül, kusza gondolataival, 
képtelennek érezvén m agát,hogy a  jövöre valami 
tervet állapítson meg. Feje izzóan égett az est 
hüsében, szép, barna arcán égető könnyek pereg
lek alá. Egy megrontott élet keserve tört elő no- 
béz sóhajuiban.

A ztán nevén hallotta m agát szólítani. Jávor 
E lek, egy vén, korhely gyógyszerészsegéd kö
szöntötte. t  atami távoli atyafiságban állottak egy
mással.

Jávor Elok m ár évek óta a  züllés legal
sóbb lépcsőire sü lyed t Botrányos iszákossága 
ösmeretos volt az egész városban. Akárhányszor, 
nem képlotcs értelemben, do valóságban az árok
ban fetrengett. Az alkoholos elmezavar m ár mu
tatni kezdte rajta rettenetes tüneteit. Az öreg 
gyógyszerész, barátja ég iskolatársa, kegyelemből 
tartotta. Hogy éhen ne ve6zszen. Azt is eltűrte a  
m últjáért, hogy lopja, csalja, ahol tudja. M ert a 
boldogtalan ember, k it a  végzetes szenvedély a 
férfikor delén túl lopott meg, minden aljasságra 
képes volt, ha  annak révén leihutta magát.

Most józannak látszott. Valami növénycso- 
m ót tarto tt a  kezében.

— Mit visz, Sándor báosi? '— kérdezte Ilona 
önkéntelen szimpátiával.

— Egy kis légyöle galóoát?
— Mi az?
— Egy növény, amelyből a  m uszkán n készül.

rázza meg, hogy tegnap óta Budapesten van a 
király. B arabás horvátországi magyar vasutasok 
telegrammja alapján  olyan zavargások képét raj
zolta meg, m elyek a  m agyar jelvények u tán  m ár 
a  m agyar alattvalók élet- és vagyonbiztonságát 
is veszélyeztetik. De oz csak szolid introdukció 
volt. A ztán kimondta, hogy Horvátországban m in
dönki, de m indenki telítve van magyargyülölettel. 
Még ez az erőszakos általánosítás is  m egjárta 
volna, m ert nem egészen szokatlan. A  végin 
azonban B arabás rátért arra a  thém ára, m elyet 
az utóbbi időben egyetlen felszólalásából se felejt 
k i :  a  koronára. A zt állította, hogy a  korm ány 
keze m eg  van  kötve a  horvátokkal szemben, m ert 
a  horvátok a  császárra sandítanak és ellenünk 
m indent mernek.

Jobbról közbezngtak:
— I tt  nincs császár, csak koronás m agyar 

k irá ly !
S ekkor a  szélsőbalról valaki (később derült 

osak ki, hogy Bigo' Ferenc volt) harsány hangon 
kiáltott fe l:

—  Nincs király!
A  többség haraggal zudult fel, az elnök 

rendreutasitotta a  közbeszólót, de a  szélsőbalon 
tovább adták  ném i módosítással az uj je lszót:

—  Nincs magyar király!
A  szonvedelmes beszéd közben Josipovich 

Imre, a  volt horvát m iniszter ismételten tiltako
z o tt  A zavargások m éreteinek túlzását nyom ban 
hangoztatta. Hogy m inden horvát telítve volna 
m agyar-gyűlölettel, a rra  azt m o n d ta : mese. S  álta
lán az egész beszéd közben elárulta, hogy túl
zottnak, igaztalannak és károsnak véli a  szélbali 
tám adást.

S ez a  legalább is autentikusabb információ 
tükröződött Szili K álm án m iniszterelnök válaszá
ban is. A  bánnal való személyes tárgyalások 
alapján jelentette, hogy a  zavargásokról s  kivált 
azoknak forrásáról terjesztett h írek  rettenetesen 
túlzottak. Zavargás van s az m indenesetre saj- 
nálnivaló, de a  zavargás oka százféle. A  bázeli 
plakátok terjesztői nem  m agyargyülöletből, hanem  
kommunisztikus elvokböl dolgoznak. Sokhelyütt 
meg felekezeti szempontok is belejátszanak a  za
vargásokba. Legtöbben pedig a  zavart akarják, 
hogy benne halászhassanak. Arról azonban nem 
szabad beszélni, hogy minden horvát gyűlöli a 
m agyart s  hogy őket felülről bárki is bátorítaná. 
A horvát nemzet igazi képviselői éppen úgy át 
vannak hatva  a  testvéri érzéstől, m int mi, éppen 
úgy tudják, hogy egym ásra vagyunk utalva, m int

—  H át az m i?
— Az, drágám, — m agyarázta a  vén korhely 

tüntető szívességgel, — mérges növényi alkaloid. 
Egy kis csöpp is elég belőle, hogy szivbénulást 
és halált okozzon,

— H alált ?
— Igen bizony, aranyos Ilonka, ha lá lt 1 1 ! 

Nem olyan nagy dolog az, olcsón adják, — je 
gyezte meg keserűen.

Ilonka közelebb lépett hozzá. G ondolkozott..! 
A ztán vállára tette a  kezét.

— Jávor bácsi, — m ondotta nagyon nyu
godtan — adjon nekem abból a  méregből néhány 
csöppet,

— Isten m entsI Minek volna az neked? 
Ohó, szeutom, az isten is m egbüntetne érte . . .

— M egbüntetne ? — robogte Ilona, m in tha 
magával beszélne, — nem, inkább m egáldana. 
Hozzon nokem holnap estére ide .  .  . megszol
gálom.

—  De h á t  m inek az neked?
— H át osak hogy legyen.
Jávor erősen elhatározta, hogy Ilona kérését 

semmieaotre sem fogja toljeBÍteni. Do m inthogy 
m ásnap sehol sem tudott pénzt terem teni, meg
főzte a légyölö galóoát és elvitte egy kis sötét 
üvegben a  gyilkos m érget Ilonának.

—  Elhoztam , — suttogta óvatosan körülte
k in tv e ,— de vigyázz,ne keverj senkit se b a jb a . . .

—  Senkit, ne féljen Jávor bácsi.
És átadott Jávornak harm inc forintok
A korholy tolvajként suhant odébb a  pénz

zel. Egyenesen a vendéglőbe m e n t Különös ta
pasztalatokat észlelt m a g á n . . .  a  bor nem íz le t t . . .  
minden pohár után józanabbnak érezte m agák 
Kezdte erősen bánni, hogy a muszkarin-csöppo- 
ket odaadta Ilonának. Ebből baj l e s z . . .  Hallott 
valam it arról, hogy Ilona nem jól él az u ráv a l. . .  
H átha azt akarja megmérgezni ? . . .  Nem lehetet
l e n . . .  de az bizonyos, bogy akkor 0 is börtönbe 
k e r ü l . . .

Gondolkozott, hogy m it tegyen. H átha

m i tudjuk. Közönséges zavargó elemekről van 
szó, akiknek indulatát éppen az borítja lángba, 
hogy a  bán ak ar is, tud is élni a  m egtorlás fegy
verével. A  bán résen van és résen  m arad s ele
gendő fegyveres erővel is rendelkezik, hogy le
sújthasson a  zavargókra, h a  valam ely testvérünk
nek csak egy hajaszála is  meggörbülne.

A  m iniszterelnök a  többség zugó helyeslése 
közben adta meg válaszát s  az ellenzék is csak 
eleinte türelm etlenkedett. A zt h itték  talán, hogy 
bársonyos kézzel akar a  kérdéshez nyúlni s m ind
untalan közbeszólásokkal zavarták. Mikor azon
ban az egyik függetlenségi képviselő azt jegyezte 
meg, hogy a  m iniszterelnök nem  az ellenzéknek, 
de az országnak tartozik válaszszal, a  m iniszter- 
elnök m inden akadékoskodást elvágott, erélyesen 
szó lván :

—  Igen, az országnak tartozom válaszszal. S  
hogy az országhoz szólhassak, hallgasson a képvi
selő u r !

A zontúl csöndben hallg a tták  s erélyes nyi
latkozata m indenféle m egnyugvást keltett. Hozzá
járu lt a  m egnyugvás tokozásához Josipovich Im re 
volt horvát m iniszter felszólalása is. Josipovich 
m ost érkezett Horvátországból. Szomélyes tapasz
talásai alap ján  cáfolta meg a  túlzott híreket. 
F elh ív ta  a  függetlenségi képviselőket, m enjenek 
le Horvátországba, győződjenek m eg személyesen 
s 6 m aga szívesen lesz kalauzuk. D e hogy m in
denképpen m egnyugodjék az ország, ám  indítson 
a  kereskedelm i m iniszter vizsgálatot, hogy a 
horvát vonalon m ilyen m éretekben cs milyen 
okokból történtek, h a  történtek, zavargások.

— E zt az indítványt elfogadom I — szólt 
Baraliás.

—  Nos, úgy ie lesz l — jelen tette  k i Széli 
K álm án a ezzel az ügy egyelőre befejeződött.

Á t lőhetett térn i a  napirendre. S m inthogy 
m ár régen nem  beszélt k i ülést, m a m egint 
Lengyel Zoltán om elkedett szólásra. A  többség 
abban a  p illanatban tüntetvo m enekült ki a  folyo
sóra s csak annyi em ber m aradt benn, hogy a 
Ház tanácskozásképes m aradjon. A  szélsőbal ezen 
a  tüntető m enekülésen m egütközött és házszabály
v itát rögtönözvén, különböző fenyegetésekkel á llt 
elő. Még azt is  kívánta, hogy az elnök akadá
lyozza m eg az olyan sértő kicsinylést, mely a 
többség m agaviseletéből a  kisobbség egy szóno
kával szemben m egnyilatkozo tt Ez az incidens 
jósokáig húzódott s  ugyanaz a  kisebbség, mely 
csupa kím életlenség, m ost ad ta  a  sértődöttet,m ert 
a  többség nem  látta  kötelességének, hogy Lengyel

visszakérné a  m érget. D e m ost m ár késő van, 
csaknem  é j f é l . . .  A kkor lá tta ,h o g y  az ajtó nyílik 
és M arkos Adátn lép be. Félrevonta s elmondta 
neki az esetek

— Nőm mondom, hogy téged akar mog- 
otetn i. . .

M arkos m élyen elgondolkozott. A öró bogár- 
szemei nyugtalanul kezdtek forogni. A legkép
telenebb gondolatok kóvályogtak.

—  Elek, — súgta oda Jávornak, —  van 
ennek a  m éregnek ellenm érge?

— V an. Az atropin. Biztos hatású , ellen
méreg. Csak nem  szabad késni vele. — É s m a
gyarázni kezdte az atropin fiziológiai hatását.

— Tudnál nekem  atropin t szerezni? — kér
dezte M arkos sugdosva.

—  M ikorra?
—  Még m a éjjel.
— H a belopódznám a  patikába.
— H át lopódzz be. Ncbzb busz forint.
A  vén korboly ugyan különösnek találta, 

hogy az ellenm érget gyöngébben honorálják, 
m int a  m érget, de azért készséggel te tt eleget 
M arkos k ívánságának. Legalább nem kell re
megnie, hogy valam i non putárem  történik. Egy 
óra a la tt megszerezte az atropin t a átad ta  
M arkosnak.

— Öt csepp elég . ! ! Vigyázz, mert ez is 
veszedelmes méreg . . .

Ilona m ásnap reggel hazam ent. A z ura még 
a lu d t Bemont a  szobájába s másfélóráig i r t  Fel
tűnt, hogy nnpkőzbon az ura folyton a  sarkában 
van ób semmi m agyarázatot sem kér arról, bogy 
m ért nem aludt o tthon? E ste együtt ültek az 
obédlöbon. M urkos szalonét hozott m agának a 
kamrából s azt ette. Szemei folyton az asszonyon 
függtek. A lig válto ttak  szót.

Úgy tiz óra tájban  M arkos Osszeszoritotta 
Okleit s  odaállt az asszony elé.

— Hát ugy-o, — kérdezte vad dühvei, — 
el akarsz em észteni?
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Zoltánt m eghallgassa. Különös. Azt gonduljuk, 
éppen elég, ha  a  szabadelvüpárt negyven önkén
tes mártírja ott m arad és m eghallgatja a  rokord- 
ajónokot. Hogy m indenki m eghallgassa, arra 
nincs törvény.

Lengyel Zoltán aztán  kibeszélte az ülést, 
jjgygzer szünotet kért és szünet közben azt 
mondta a folyosón füstölgető ko rm ánypártiaknak :

— Ésti nyolcig fogok bcsgélni. Itt maradtok,
fáim!

De nem beszélt esti nyolcig. Csak félhá- 
WDMg • • •

A k ép v ise lő h á z  ü lé se  m á ja s  12-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök". Orról Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán, 

miniszterelnök. Lukács László, Cseh Ervin.

(Elhunyt képviselő.)
Elnök: T. Ház! Szomorú jelentéssel kell a mai 

ülést megkezdenem, (Halljuk 1 Halljuk 1) amennyiben 
be kell jelentenem, hogy Soitovszky János, Nógrád- 
vármegye nógrádi választókerületének képviselője ma 
éjjel meghalt.

A boldogult 1878—1884-ig, majd ismét 1899. 
október havától kezdve haláláig a képviselőháznak 
tagja volt. Időközben, azon idő legnagyobb részén 
át, amig képviselő nem volt, Nógrádvárraegyének 
szolgabirája, illetőleg 1884-től 1896-ig alispánja volt.

A Ház legtöbb tagja személyesen ismerto a 
megboldogultat és íg y  mindenki tapasztalja, hogy 
benne iellemerős. kristálytiszta jóindulatú és egyszer
smind kiváló képességgel ékeskedő igaz hazafit vesz
tett és gyászol a nemzet. (Igaz 1 Úgy van 1) A  boldo
gult úgy ezen Házban, mint azon időn át. ame vben 
egy megye közigazgatásának ólén működött, a hűsé
ges köteiességteljesitésnek a jellemtisztaságnak és a 
minden téren elvállalt leiadatok pontos és lelkiisme
retes teljesítésének mintaképe volt. (Igaz I Úgy van 1) 
Azt hiszem, hogy az egész Ház érzelmeit tolmácso
lom, midőn indítványozom, hogy a Ház ezen veszte
ség feletti bánatát jegyző könyv ben fejezze ki. (Álta
lános helyeslés.) Egyúttal pedig megbízza a Ház az 
elnököt, hogy a nógrádi kerületben az uj választás 
iránt intézkedjék.

(Napirend előtt.)
E ln ök : Napirend előtt Nősz Gyula s Barabás 

Béla képviselő uraknak adtam szót.
Hőbb Gyula hivatkozva a lapokban megjelenő 

hírekre melyek szerint szóló kényszerűségből lépett 
volna ki a szabadeivüpártból, kijelenti, hogy nem volt 
kénytelen kilépni a pártból, sőt a miniszterelnök 
maga is igyekezett a szóló és a szepesi pár'.vezetőség 
között felmerült konfliktust békáson elintézni. Aljas 
rágalomnak minősíti a híresztelést.

(A horvát zavargások.)
Barabás Béla kétségbeejtőnek mondja a horvát 

viszonyokat. A magyarok élete nem biztos Horvátor
szágban, mégis úgy tünteti fel a magyar kormány az

ISO. Budapest, szerda

— Téged? — kérdezte Ilona több megve- 
1léssel, m int csodálkozással.

— A zt hiszed, nem  tudom  f  H át minők sze
rezted a  m érget? O tt van  nálad, tudom.

Ilona felkelt és könnyedén vállat vont.
— H a tudod, —  m ondotta közönyösen, — 

érd be vele.
Aztán kim ent és bezárkózott a  hálószobá

jába. Markos nagy léptekkel já r t  fel s alá az 
ebédlőben. Mód nélkül m eglepte, hogy az asz- 
8zony nőm is tagad ta  a  m éreg beszerzését. Na
gyon el lőhet szánva . . .  E ttől a  gondolattól kissé 
ffleg is ijedt. Ö rült, hogy az ellenméreg a  zsebé
ben van. E lhatározta, hogy nagyon fog vigyázni, 
s ha lehet, tetten éri a  gonosz asszo n y t Száz és 
száz tervet koholt. E gyik  a  m ásikat űzte, gyor
sén, mint a  nekilódult szélmalomkerék.
, Körülbelül egy negyedóráig sé tált az ebédlő
ben, mikor éles sikoltást h a llo tt  Folösmerte az 
öreg szakácsnő hangjá t, ki a jövő percben halálra 
ijedt arccal rohant a  szobába.

— Nemzetes uram , — sipította torkaszakadtá- 
ból, — jöjjön, o d avan  az asszony . . .  V alam it be- 
bstt . . ,  Egy barna üvegből . . .  Siessen . . .

Markos rohant a  hálószobába. Az asszony 
felöltözve feküdt egy karszéken, vékony ajkait 
unom fehér hab  borította, merevedő szemei félig 
he voltak hunyva.

Az asztalon négy levél feküdt. Az egyik 
Markosnak volt címezve. Hosszú, nyolcoldalaa 

. M arkos gyorsan, izgatottan sorra bon- 
fetta valam ennyit. E gy perc a la tt felösmerte ret- 
tónetes tévedését . . .  Ezeket a  loveleket nem 

irta, nőm is Írhatta  ilyen rövid idő a la tt . . .
* ,laKos . . .  A m érget m agának szorezto be . . .  
ha® neki . ; ,

Szaladok d o k to ré rt: — kiáltotta a  sza-

Nem  k ell, van nálam  ellenm éreg 1! i
E lővette zsebéből a  k is  üveget. F é lve , II- 

O8Sve közeledett az asszonyhoz.

eseményeket, mintha azoknak csak a felizgatott cső
cselék volna az okozója.

Joalp ov loh  Im re: így is van a dologi (Zaj a 
szélsőbalon.)

Barabás Béla csodálkozik a többség hallgatá
sán. A horvát társadalom telítve van magyargyüiő.et
tél s azzal a gondolattal, hogy ott pusztítani kell 
mindent, ami magyar. Tegnap délután több vasutastól 
táviratot kapott, mely szerint a bródi állomásra 85 
lövést intéztek, minden ablakot betörtek s halált kiál
tottak a magyarra. Katonaságnak nyoma sem volt a 
helyszínen. A hivatalos jelentés szerint teljesen nyu
godt volt a hangulat. De szóló inkább ad hitelt a fel- 
ajdult magyarságnak. Felolvas egy levelet, mely sze

rint a magyarokat gyalázzák Horvátországban s 1000 
magyar család élete forog veszélyben. Még Khinában 
is meg kellene védeni honfitársainkat De Magyaror- 
szágon is ilyenek már a viszonyok. Nem kívánunk 
egyebet, mint kölcsönös megértést, meg hogy nyel
vünket ők is elsa átitsák. Honnan van mégis a gyű
lölet oka ? A nemzetiségek a császár felé tekintget- 
nek. De hát hol van a magyar király ?

Rigó Ferenc: Nincs királyi (Zaj a néppárton.)
R afcovszky István: Ilyent még sem szabad 

mondani.
Elnök rendreutasitja Rigó Ferencet.
B arabás Béla: Nem világosítják lel a királyt a 

viszonyokról, mert nincs hozzá bátorságok. Ez hát a 
többség akarata ? a z . hogy némán tűrik nemzetünk 
meggyalázását ? (Taps a szélsőbalon.)

M olnár J en ő : Örülnek n e k i
S z e l i  K á lm á n : E z  n em  á l l !
Barabás Béla: Ne csak itt akarjon megnyilvá

nulni a többség akarata, hanem ki- és felfelé is. Szóló 
tudja, hogy a magyar államhatalom keze e tekintetben 
meg van kötve.

Széli Kálmán: Dehogy is van! (Nagy zaj a 
szélsőbalon.)

O lay Lajos: Becsből rendezik, akárcsak negy
vennyolcban.

B arab ás Béla: Egész Horvátország izzó a ma
gyar-gyűlölettől.

Jo a ip o v ích  Imre: Ez nem áll 1 (Zaj a szélső
baloldalon.)

Olay Lajos: Azt tudjuk, hogy Josipovich be
csületes magyar ember. De a többség nincs mögötte.

Barabás Béla: Josipovich kőzbeszólása mögött 
nem áll az igazság. Kéri a miniszterelnököt csináljon 
rendet Horvátországban, mert az ottani dolgok ked
vesek lehetnek Béosben, de nálunk elszomorodást 
keltenek. Ott már nem használ a szelíd kéz politikája, 
hanem le kell sújtani azokra, kik elég botorak voltak 
visszaélni a fehér lappal, melyet nekik nyújtottunk. 
(Zajos helyeslés a szeisőbaloldalon.)

Széli Kálmán: Mindenekelőtt arra kérem a t. 
képviselőházat és a túloldalt és Barabás Béla t  kép
viselőtársamat is első sorban, aki ezt a gyújtó be
szédet mondotta, hogy ilyen kényes kérdések . • . 
Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Miért kényes ? 
1 álljakI Halljuk! jobbfelől.) Ha megvárnak, majd 

akkor elmondom, de ha minden szót, amit kiejtek 
vagy kiejtendő leszek, tizenöten, húszán egy-egy 
kérdéssel szakítanak közbe, akkor a választ sem 
kapják meg.

T b aly  K álm án: Hát nem  kapjuk m eg ! A zt hit
tük, hogy felelős miniszter ! Éz az ország érdeke I

Knblk Béla : Csak nem akar kegyeket oszto
gatni ?

S zatm ári M ór: Az országnak válaszol I

—  Ilona, —  könyörgött igen alázatosan, — 
vedd be.

Az asszony tagadóiig  intett.
—  Nem értem, Hona, nem is te érted, hanem  

az anyádért • • •
Éz a  szó hato tt. Ilona engedte, hogy az ara  

öt csöppet töltsön a  szájába. N éhány pere múlva 
hullám ozni kezdett a  keble • • .  Meg volt m entve •••

♦
A  szakácsnő ura parancsa ollenőre is elsza

ladt, az orvosért, ki tíz porc m úlva m egjelen t 
M arkos zilál tan , összefüggéstelenül beszólt el 
neki m indent, a  m érget, az e llenm érget. . .  Az 
orvos egy szót sem h itt az egészbő l. . .  de gya
núsnak  találván az esetet, m ásnap jelentést tett a  
törvényszéknek.

M arkost három  órán á t faggatta a  vizsgáló
bíró, aztán letartóztatta. Ügye igen gonosz for
dulatot kezdett venni. Ilona heteken á t vívódott 
a  halállal s csak a  második hónapban lehetett 
kihallgatni. Az ő vallomása ogyozett ugyan a  
fórjo vallom ásával, de az nem sokat lend ített a  
dolgon. M ert Jávor három szor változtatta meg 
vallom ását. A  félelem első hatása a la tt kereken 
és konokul tagadta, hogy a m uszkarin és atropin 
tőle szárm azott. A ztán beösmerte, hogy mind a 
kettőt a  férjnek adta. Csak hónapok m úlva val
lotta be a  teljes igazat . . .  De akkor is  o tt m a
rad t gyanús jelenségnek a  szakácsnő vallomása, 
ki nyugodtan, határozotton ism ételte, hogy a 
nem zetes ur sehogysem akart doktort h iv a tn i . . .

Hítvosgyilkosság kísérletéért helyezték véd 
alá M arkos Ádámot. A  tárgyaláson kilenohónapi 
vizsgálati fogság után felm entették . . . Kevesen 
hittek  teljes ártatlanságában.

ö  m aga nyugodtan, m egadással törte a  rab
ságot és a  gyanút. O tt, a  cella m agányában meg
érezte, hogy az igazságszolgáltatás e közönsógos, 
bu ta  tévedésével igazságosan sújto tta  őt • • ,

Ssóll Kálmán: Szatmári Mór képviselő ur azt 
lartja, hogy én nem neki válaszolok, hanem az or
szágnak. Hát hogy én válaszolhassak az országnak, 
Szatmári Mór képviselő ur hallgasson. (Helyeslés a 
jobboldalon. Derültség.) Akármit tart Szatmári kép
viselő ur, én azt tartom hogy olyan kényes kérdések, 
mint aminőket Barabás képviselő ur felvetett . . .

U ray Im re: Dehogy kényesek 1
Szólt Kálmán: Hát kérdem L barátomat, Urayt, 

hogy az nem kényes-e ? . , .
U ray  Im re : Nem  !
S z é l i  Kálmán: Előre mondja, hogy nem. (Fel

kiáltások a szélsőbaloldalon: Ebből is tréfát csinál.) 
Én nem csinálok tréfát, hanem az urak csinálnak be
lőle nem tréfát, hanem mást. (Zaj balfelől. Elnök 
csendet) Hát nem kényes kérdés, mikor Barabás Béta 
képviselő ur azzal áll elő. hogy Horvátországban minden 
horvát ember egytől-egyig mind gyűlöli a magyart?

K n b lk  B éla: Mind bizony !
Széli Kálmán: . . . hogy ott minden magyar 

állampolgár kivétel nélkül üldözésnek, személyében 
és vagyonában megtámadtatásnak van kitéve és hogy 
ennek mind mi vagyunk az okai és hogy az Béosből 
keletkezik. (Eg.y hang a szólsőbaloldalon; Persze!) 
Hát nem persze, hanem tessék meghallgatni, mert 
kötelessége meghallgatni a képviselő urnák. Azt tar
tom, hogy ily természetű kérdéseket csak nyugalom
mal, higgadtsággal, elfogulatlanul lehet tárgyalni és 
hogy ilyen dolgokat csak alapos, minden kétségen 
kívül álló információk alapján lehet mint tényeket 
odaállítani és csak akkor lőhet felettük bírálatot mon
dani. Ebből indulok én ki . . .

R á tk a y  László: Nem bírálat kell ide, hanem a 
kormányzás előrelátása!

JuB ípovloh Im re: Tessék meghallgatni. Mi meg
hallgattuk Barabást 1 (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: 
Josipovich nem einök. Hallgasson 1)

E ln ö k : Csendet kérek !
S z é li  Kálmán: , . . ebből indulok ki, midőn 

ennek az igen sajnos horvátországi állapotnak meg
beszélésébe belemegyek. (Felkiáltások a szóisőbalol- 
dalon: Csakhogy beismeri, hogy sajnos !) Már volt 
alkalmam kijelenteni éppen a műit ülések egyikén, 
mikor Rákosi Viktor t. képviselő urnák válaszoltam, 
hogy nagyon komoly és aggasztó jelenségek mutat
koznak Horvátországban és bizonyos zavargások 
szándékosan, mesterségesen, rendszeresen szí itatnak,
ÍFelkiáltások a dkólsóbaloida o n : Most beszéljen 
íosipoviohl) és hogy azok a zavargások mindenfelé 

és minden oldalán Horvátországnak, ámbár nem az 
egész területen, de igen sok részében ütik fel tejüket 
különböző címeken. Vannak olyanok, ahol igenis 
a magyar állameszme, a magyar állami jelvények 
elleni tüntetés az impulzus és indok. (Feltüál- 
tások a szélsőbalo'dalon: Bécsből szítják: Hát ez 
nem igaz I

K n b lk  B é la : 48-ban honnan jött?
S z é l i  Kálmán: Vannak olyanok, ahol nem ez a

tendencia, hanem zavarcsinálás a kormány ellen kü
lönböző oimeken. Majd azt követelik, hogy önállósít
sák a horvát pénzügy eket, majd azt követelik, hogy 
szüntessenek meg minden magyar befolyást; majd 
azt, hogy a horvát kormány a magyar allamnak a 
törvény keretében körülírt feladatait ne teljesítse; 
majd általános címeken van zavargás, sőt a parasztság 
körében bizonyos kommunisztikus törekvések is mu
tatkoznak. (Mozgás a szélső baloldalon.) Hát azt hiszik 
a t. képviselő urak, hogy azok a bizonyos kiáltvá
nyok. amelyek Baselbon nyomattak részben s ame
lyek Laibach utján kerültek be, mind tisztán csak 
a magyar állameszmónek megsértését célozzák ? 
(Mozgás a szélsőbaloldalon.) Áltaanos zavargást 
es zavaros állapotokat akartak elérni. Legye
nek azonban meggyőződve, hogy a horvát bán 
a legéberebb figyelemmel kisen ezeket a jelent
kező szimptomákat, (Zaj balielőt) ezeket az esemé
nyeket, teljes erővel korlátozza őket, sőt preventive 
is eltenőrzőleg intézkedik és ahol kitör az ilyen za
vargás, a legerélyesebben jár el azoknak éllovasára, 
elnyomására s a jelentkezett és történt büntettek és 
vétségek megtorlására. (Helyeslés jobbfelől.) És oly 
apparátussal lépett fel éppen ezen napokban, hogy 
teljesen meg vagyok arról győződve, hogy ezzel az 
apparátussal aránylag rövid idő alatt mindezek a moz
galmak el is fognak múlni. Arról nincsen szó, hogy 
bárhol, ahol a magyar államnak akár jelvényeit, 
akár nyelvét, akár a magyar állameszmét sértés 
érte volna, meg ne adatott volna a teljes elégtétel. 
Hiszen a zavargásoknak egyik oka éppen az 
volt, hogy Zapreticeen a magyar ál am jelvényei 
ellen történt sértést a legnagyobb erólyhel torol
ták meg. Bródon, ahol előrelátás hiányából nem 
tett előintózkedéseket a polgármester, ellene vizsgálat 
van és lel is van függesztve. Történtek tehát, sanos, 
ily események. De nogy gyilkolás, emberölés történt 
volna, vagy életveszély forogna tenn, mint ahogy 
ezek a levelek állítják és írják — mert az sem szent- 
irás ám — ezeket a híreket túlzottaknak kell. hogy 
jelentsem ki. A bródi állomáson igaz. hogy 350 ko
ronára rugó kárt tettek, többnyire ablakban de em
berélet veszedelme nem fordult e ő. (Mozgás a szélső
balon. Felkiáltások: Hát rombolás történt!) Igaz, azt 
sem szabad. Meg is toroltatott. A polgármester, mon
dom, fölfüggesztetett, ellene az eljárás megindiltatott 
és brachialiter történt a megtorlás, amint történt min- 
deuütt másutt is. (Helyeslés jobbfelől.) Hát nem áll, 
ami mondatott, hogy meg van kötve a kezünk, vagy 
törjük ezeket a dolgokat. Se nem türjük, sem a ke
zünk nincs megkötözve, amennyiben a rendelkezé
sünkre álló karhatalmi erő nem elégséges, ami Horvát
országban van. annyiban igenis a szomszéd kerüle
tekből, az ott elhelyezett csapatokból annyi ment és 
megy Horvátországba, amennyi a rend helyreállítása 
végett szükséges. (Helyeslés.) Erre vonatkozólag a 
legerélyesebb intézkedések megtörténtek. Én magam 
értekeztem a horvát bánnal tegnapelőtt este itt Buda
pesten és abban állapodtunk meg, hogy ő a leg
erélyesebb intézkedéseket veszi foganatba Horvátor*
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szag: egész területén, hogy mindenütt, ahol ily zavar
gások mutatkoznak, a legerélyeeebben megmutassa az 
állam hatalmát, járion el és nyomja el fegyveres erő
vel, (Élónk helyeslés a jobb- és baloldalon.) és pedig 
fegyveres erővel ugv, hogy amennyiben nem elégséges 
az ott elhelyezett katonaság, a kőt szomszéd parancsnok
ság, a  budapesti és a laibaohi, kellő karhatalmat lóg ren
delkezésére bocsátani. Mese az, amit a közbeszóló kép
viselő urak mondanak és amit Barabás Béla képviselő 
u r is mond, hogy meg van kötve a bán keze, vagy 
az ón kezem, vagy hogy ezt akarják Bécsben, vagy 
hogy ez tetszik ott. Ellenkezőleg, a legnagyobb aggo
dalommal fogadta m’ndenütt, minden tényező ezeket a 
jeleneteket és a legerélyesebb intézkedések lógnak 
tétetni ott, ahol ez szükséges. De hogy általános 
razzia történjék Horvátországban, általános támadások 
történjenek azok irányában is, akik semmitsem vétet
tek. az nem lehet. A zavargó kisebbségeket, a za
vargó elemeket kell büntetni szokat kell elnyomni, 
nem pedig hadat üzenni Magvarország parlamentjé
ből egész Horvátországnak. (Helyeslés a jobb- és a 
baloldalon.) Ezt nem tartom sem helyesnek, sem poli
tikusnak, sem okosnak, sem indokoltnak. Én sajnálom 
legjobban, hogy akadnak Horvátországban félrevezetett 
emberek, akadnak nagy tévelyben levő emberek s ele
mek, kisebbségek, amelyek ily eszközökhöz, ily fegyve
rekhez nyúlnak. En sajnálom legjobban, bogv akadnak 
emberek, akik Mag arország ellen gyűlöletet és oly 
érzelmeket hirdetnek, amelyeket horvát hazafinak, aki 
egyúttal a magyar szent korona tagja és magyar 
állampolgár, nem szabad táplálnia és élesztenie. (Igaz I 
Úgy van 1 a jobb- és baloldalon.) Éa, aki a horvát 
testvéries együttérzést a magvar állameszme érdeké
ből is egvik legtöbb feladatomnak tartom aki ezt az 
érzést ápolni és elősegíteni akarom mindenképpen, 
én sajnálom 'egiobban^ hogv ily félreértések vannak. 
(Helyeslés jobbfelői.) Ott, ahol vétenek, a megtorló 
kéz büntetéssel fogja sújtani az illetőket. (Helveslés a 
jbbb- és baloldalon.) De rwn lehet generalizálni a 
dolgot és nem lehet azt mondani, hogy Horvátország
ban mindenki, aki csak lélegzik. Magyarország ellen 
fordul és Magyarország iránt gyűlölettel viseltetik.

Barabás Béla : Közibük kell ütni I
S z é li Kálmán : Közibük lövünk ott, ahol kell. a

zavargók közé. I.egyen meggyőződve, az meg fog 
történni és a magyar á Iáin meg fogja védeni alatt
valóit. A horvát bán megtesz mindent a személy- és 
vagyon bátorság tek intetében megteszi a legerélvesebb 
intézkedéseket. De most azt mondani, hogv Horvát
országban, amint némely lap iria. forradalom ütött 
ki, hogy az 1848-iki események ismétlődnek, ez 
olyan túlzás, amit itt megengedni és a képviselőbázban 
propagálni nem szabad. (Elénk helyeslés a jobb- és 
a baloldalon.)

Azt mondják a t  képviselő urak, én vagyok 
felelős mindezekért

Kubik Béla : Hát ki? Nem is az ellenzék. (Zaj.) 
Elnök (esenget): Csendet kérek!
S z i l i  K á lm á n :  K ö n n y ű  a z t  m o n d a n i,  b o g v  m in 

den bajért hibáért amel • valame v háborgó kisebb
ség részéről történik mindenért, ami törvényellenesen 
történik, a kormány felelős és mindenről a kormány 
tehet. Ez sajátságos egy tan. (Halljuk! a szélsőbaí- 
oldalon.) A korm&nv felelős, ha nem bir intézkedni 
és nem bírja elejét venni az ily dolgoknak. Hiszen 
ez megtörtént; a kormány intézkedett 1 Másodszor 
akkor felelős, ba nem tud’a. vagy nem akarja meg
torolni a zavargásokat Ez a megtorlás is meg
történik. Hol keresnek egyébként felelősséget ? Azt 
hiszi Kubik Béla tisztelt képviselő ur, bogv ha 
az önök érzelme, ameb et itt közbeszólásokban 
kifejtettek, ha az önök politika a, amit ném ey 
oldalról oly jónak mondanak, fogadtatnék el Horvát
ország irányában, akkor szeretettel és lelkesedéssel 
történők meg a horvát kebleket ? (Tetszés a jobb- és 
baloldalon.) Ne túlozzanak és ne vigyék át a felelős
ség kérdését oly alapra amelyen azt ekként forron- 
íázni nem lehet. Azt mondja t. képviselőtársam, hogy 
informáljuk a királyt és informálom ón. Legyen meg
győződve a k képviselő ur. (Halljak I Halljuk I) hogy 
én 6 felségét Magvarország királyát olv becsületesen 
és olv híven informá om mindenről, ami ebben az or
szágban, Szent István koronájának birodalmában tör
ténik, amint tudásom, lelkiismeretem, becsületem és 
kötelességem parancsolja. t Hosszantartó, élénk he
lyeslés és éljenzés jobbfelői. (Zaj a szélsőbaloldalon.)

B arabás Béla: Akkor ott a hiba! (Zaj.)
S zé li Kálmán: Engedelmet kérek, nem ott a

hiba, mert éppen onnan jön a rendelet mindezeknek 
a megtorlására. Hát hol ott a hiba ? Higyje meg ne
kem a L képviselő ur. hiszen manapság nem is lehet 
másképp — mintán én sohasem álltam a korona és 
más egyéb inlormativ források közé és sohasem fed
tem el egyet sem — hogy a korona iniormálva van 
mindenről minden eseményről, még az önök beszéd
jeiről is (Zaj a szélsőbaloldalon) az önök politiká
jának minden részletéről. Hát akkor mi az, ami 
el van hallgatva ? Azt mondja a képviselő ur, 
— éa ezt vissza kell utasítanom, — hogy a hor- 
vátok, akik zajonganak a nemzetiségek, akik iék- 
télenkednek, vagv a magyar állameszme elleni tö
rekvéseket mutatnak, a császárra néznek No hát. ha 
valaki tenné, hiába tenné, mert Szent István koroná’a 
alá tartozó ország ügyében nincs császár, csak ki
rály, és hiába tennék, mert a császár nekik támaszt 
nem ad, ezen törekvéseket magától ellöki mert a 
király osak a magyar államot a magyar állameszmét 
tartja szem előtt. (Zaj a szélsőbaloldalon.) Ne tessék, 
t  képviselőtársam, mindent egy ka apba beledobni és 
elítélni most Horvátországot azért, mert ott lékteien- 
zedő, zajongó. törvényszegő, nemzet, alkotmány és 
Állami integritás ellen törő elemek is mutatkoznak. A 
horvát nép zöme, a horvát nép vezetőinek legnagyobb 
része, a horvát nemzetnek a képviaelői ngy. amint 
a törvény előírja, a magok nagy tömegében ezeket 
a tanokat épp ngy kárhoztatják, mint önök közül 
bárki más. (Zaj a  szélsóba'o'dalon? A m ag 'ar ál
lamhoz hívek, mert azonkívül, hogy horvát hazafiak

jő! érzik azt, hogv Horvátország Magyarországra 
van szormva. valamint Magyarország Horvátország 
nélkül nem lehet a nagy magyar állam. Ok sajnál
ják a legjobban, hogy ilyen exce^szusok. a zajongó 
kisebbség által inszcenált dolgok történtek, de a 
melyek másutt is előfordulnak, és most segédkeznek 
minekünk a viszonyok helyreállításán, amelyekben 
ezáltal némi zavarodás történt Ami azt illeti, hogy 
magyar állami tisztviselő, akar vasúti, akár más meg
felelő oltalomban nem részesülne, legyenek meggyő
ződve, nem kell minden túlzott hirt elhinni, mert 
mindenkit a törvény sújtó keze ér utói, aki magyar 
ádampo gárt sérteni mer. (Helyes.'és jobbfelői.) Ez 
válaszom. Úgy a magyar állam méltóságát, mint a 
magyar alattvalók személj i és vagvonbátorságát a 
legnagyobb erélylyel meg íogjnk védeni. (Elénk él
jenzés és taps a jobboldalon.)

Jjslpovtch Imre: Én csak röviden akarok 
válaszolni azokra a támadásokra melyeket Barabás 
Béla t,képviselőtársunk felemlített (Halljuk! Hall
juk I) Ő a legnagyobb súlyt azokra a nyilatkozatokra 
és értesítésekre fektette, melyeket ő a vasúti hi
vatalnokoktól kapott. Én véletlenül tegnapelőtt 
utaztam a horvát vonalon és azt tapasztaltam, hogy 
mindazok az értesítések, melyek nemcsak egyesektől 
származnak, de a lapokban is meirjelentek, teljesen 
valótlanok. (Mozgás es zaj a szélsőbaloldalon.)

Luby Géza: Tagadni könnyül (Zaj és felkiáltá
sok a szé'sóbaloldalon. Halljuk ! Halljuk !)

E lnök: Méltóztassanak meghallgatni a képvi
selő urat hiszen kivan ák hallani. (Haltjuk 1 Halljuk l 
a szélsőbaloldalon.)

Joeipovich Im re: Én nagyon kérem a keres
kedelemügyi miniszter nrat, legyen szives azon adatok 
alapján amelyeket Barabás képviselő ur előterjesztett, 
a vizsgálatot elrendelni és azutan erről a Háznak jelen
tést tenni. (Helyeslés.) Horvátországban ezerszámra 
laknak magyarok, részint hivatalnokok, részint birtoko
sok és nem hallottam, hogy valakinek baja történt volna. 
(Fö kiáltások a szélső baloldalon: Fodróczy I) Azt 
is állít,ak. hogy ott gyűlölet van a magyarok ellen, 
ez sem áll. (Mozgás a szélsőbalod dalon.) Tessék az 
urasnak lejönni. Tessék maguknak meggyőződést 
szerezni személyesen higyjék el. szívesen fogjuk 
látni az urakat (mozgás a szélsőt aloldalon) De le
velekre és mindenféle hírekre no tessék az uraknak 
olyan komédiát csinálni. (Mozgás és zaj a széisőbal- 
oldalon.) Tessék személyesen meggyőződni, ha tetszik, 
ón szívesen állok rendelkezésükre személyesen és el
kísérem az urakat hogy meggyőződhessenek ezek 
valótlanságáról. (É énk helyeslés & jobboldalon.)

B a r a b á s  Béla személyes kérdésben visszauta
sítja a komódiázás kifejezését.

Joslp o v lo h  Imre : Nem sértő szándékkal mon
dottam.

Elnök: Ismerve Joeipovich Imre képviselő ur. 
békés lelkű letét, én is kérem, ne vegye sértésnek az 
említett kifejezését.

B arsb as Bé a tisztelettel viseltetik Josipovioh 
egyénisége iránt, de a komédia szó mindenesetre a 
szóló által elmondottak leaacsonvitását je.enti.Egyéb
ként belenyugszik a kereskedelemügyi miniszter vizs
gálatába.

(A  k v ó t a - b i z o t t s á g  m e g v á l a s z t á s a . )

Trublnyi János jegyző: Lengyel Zoltán 1 (Nagy 
z a j; jobble ól számosán kivonoinak, nagy zaj a 
szélsőbalon.)

R atkay László a házszabályokhoz kér szót. 
Botránynak tartja a szabadolvüpárt mostani maga
tartását 8 elnöki intézkedést kér. (A szélsőbalról szá
mosán kivonulnak.)

Elnöfr: Elnöki intézkedésnek semmi alapja s 
jogosultsága nincs. Kendzavarás nem történt

E tttner Zsigmond: Gaján Géza csinálja az 
egészet.

Gajárl Géza a házszabályokhoz szólva, ki
jelenti, hogy a szabadelvüpárt részéről 40-en vannak 
jelen, mig az ellenzéknél 34-en. Ez a szám tárgyalás- 
képessé leszi a Házat .

E&tkay László a tüntető kivonulásban pártja 
megsértését Játja. annál is inkább, mert a kivonulást 
a ininiszterolnök kezdette meg. Kén az elnösöt. in
tézkedjék, bőgj’ ilyesmi többé elő no iorduljon, mert 
különben visszaadják a kölcsönt

Lukács László : Én csak egv tényt akarok kon- 
statámi. (Haljuk! Haltuk!) Minthogy Ritka* László 
képviselő ur ie szóialásából azt vettem ki, mintna Ő 
abban a véleményben lenne, hogy a miniszterelnök 
ur tüntetési szándékból keit lel helyéről és ment ki a 
teremből, 'Úgy vanl Ugv vaui a szélsőba.olda'on. 
Ellentmondások jobbfelői. Elnök csenget.) konstatálni 
kívánom, bog/ ez nem ngy történt, mert ő hivatalos 
ügyben távozott; e g y  küldöttséget kívánt fogadni. 
(Úgy vau 1 Úgy v au ! a jobboldalon.) Egyébiránt a t. 
képviselőház meggyőződhetett arról, hogy a minisz
terelnök ur mindig a legnagyobb türelemmel szokta 
végighallgatni a felszólalásokat. (Igazi Úgy vanl a 
jobbolda on.)

Kubik Béla gróf Zichy Jenőre hivatkozik, kitől 
hallotta, hogy majd meglátjátok, mi lesz, ha Lengyel 
Zoltán felszólal.

Gró: Zichy Jenő megerősíti a Kubik által el
m ondottakat.

E ln ök  felhívja Lengyelt beszédének elmon
dására

Longyol Zoltán a m!nis’terelnök beszédére 
reflektál.

K üblit Béla: Itt van már a miniszterelnök!
Szeli Kálmán: Dapulációk fogadásáért mentem 

ki. Azt h:sz:k, csak itt van dolzom ?
Lengyel Zoltán: Megengedem, hogy nemekkor 

ki is menjen a fo yosóra! (Zaj jobbfelői.)
Széli Kálmán Nem kell az ön engedelme, ha 

igv beszél, nem hallgatom meg, hanem rögtön ki
megyek !

Kabtk Béla: Az előbb is kivezette a társaságot!

K ubik  Béla: Láttam!
S z é li Kálmán: Nem igaz !
K ubik  Béta: Amit láttam, azt láttam. Nem ha

gyom magamat meghazudtolni. (Nagy zaj.)
Grói A n d rássy  Tivadar: Ez parlamenthez illő 

hang? Hallatlan.
Szeli Kálmán : Senkire sem hederitek, ha köte« 

lességem teljesítéséről van szó.
K u b ik  B é la : Utána m ent a többi l
Gróf A n d rássy  Tivadar: A kk or m együnk ki, 

mikor n e k ü n k  tetsz ik .
Lengyel Zoltán kéri a miniszterelnököt, ne vegye 

rossz néven szavait, mert szóló sem veszi rossz néven,, 
ha a miniszterelnök hosszú ülés lolyamán kimegy > 
teremből. Hosszasan polemizál a miniszterelnök kel* 
majd szünetet kér.

E ln ök  10 percre felfüggeszti az ülést
Szünet után
Lengyel Zoltán a kvóta és a kiegyezés kérdé

seiről beszel. Azt tartja, hogy Magyarország e tekin
tetben lejtőre került A vámkérdés oda van dobva a 
császári politikának. Ausztriában összevesztek a  pár
tok 8 kibékitésükhőz koncot kellett dobni. Ez volt a 
kvóta ö.‘emelés. A jó gyermeket verték meg a rossz 
helyett. Minden körülmények között Magyarország 
iszsza meg a baj levét Polónyi nézetét pártolja. (He
lyeslés a sélsőbalo.dalon.)

E ln ök  a vitát holnapra halasztja 8 az ülést be
rekeszti.

Ülés vége délután fél három órakor.

BELFÖLD
A  m in isz te re ln ö k  a k ir á ly n á l. Széli K á lm án  m i

niszterelnököt ő Jelsége a király ma délelőtt egy
órai kihallgatáson fogadta, amely alkalommal a mi
niszterelnök jelentést tett a felségnek a politikai 
helyzetről.

A rk á n u m . Ez a la tt a  cím  a la tt ismertettük 
m ai szám unkban béró Feilitzsch A rtú r országgyű
lési képviselő álláspontját a parlam enti helyzettel 
szemben. Feilitzsch A rtúr „csodaszere" m a a  kép
viselőház folyosóin és a  szabadelvű pártklubbau 
élénk megbeszélés tá rgya  volt és Feilitzsch kél 
Ízben is beszélt a  miniszterelnökkel és igyekezeti 
kim utatni, hogy eljárása teljesen lojális v o lt  Ei 
explanáció ugyan még nem oszlatta el teljesen 
az ekként felmerült ellentéteket, de hiszik, hogy 
FeHitzschnak ez a  törekvése sikerülni fog, annyi
val is inkább, m ert 6 m indössze két-bárom  poli
tikai barátjával közölte álláspontját, mely egyál
ta lán  nem irányult a szabadelvüpárt egységének 
m egbontására. Egyébként biztosan tudjuk, hogy 
a  szabedelvfinárt tagjai közt nincs senki, aki je
lentőséget tulajdonítana Feilitzsch álláspontjának. 
Feilitzsch o nézetével teljesen elszigetelten áll, 
sőt, m int bálijuk, most m ár m aga is egészen el
ejtette és visszatért abhoz az állásponthoz, ame
lyet a  szabadelvüpárt kezdettől fogva elfoglalt az 
obetrukcióval szemben.

A  e h e t i  m andátum . A Kúria második válasz
tási tanácsában Vavrik Béla elnök ma hirdette ki az 
ítéletet a zirczi mandátum dolgában, amelyet a ki
sebbségben maradt Hunkor Dénes pártja akart ftfosry 
Ferenc néppárti képviselőtől elperelni. A Kúria a 
petíciót, mint alaptalant elutasította s a fölmerült közel 
tizenhétezer korona költség megfizetésében a kér
vényezőket marasztalta e t

A  főrendiház Illése . A főrendiház ma délelőtt 
tizenegy órakor gróf Csáky Albin elnöklete alatt rö
vid ülést tartott Gróf Csáky Albin elnök 11 órakor 
megnyitotta az ülést Bejelentette, hogy a hossza szü
net alatt, mióta a főrendiháznak nem volt ülése, 
aránytalanul nagy veszteség érte a H ázat Február 
27-én elhunyt báró Nikolics Fedor, március 8-án Bittó 
István volt miniszterelnök, március 17-én Tóth LOrino 
nyug. kúriai tanácselnök, április 2-án gróf Andrássy 
Aladár fők a marás mester, április 20-án Madarassy Pál, 
az Osztrák-Magyar Bank volt alkormányzója és báró 
Bánffv Józsei földbirtokos. Javasolja az elnök, hogy 
a Ház ezeknek elhunyta lölött részvétének jegyző
könyvileg adjon kifejezést

F elo lv a stá k  e z u tá n  a miniszterelnök háromrend
beli átiratai az időközben szentesített törvénycikkek rőt

Jókai Mér egészségi okokból 8 heti szabadsá
got kért amit a Ház megadott neki. Gróf Esterházy 
Mihály főrend képviselővé választatván, képviselő
sége alatt szünetel lőrendi tagsági joga. Fölolvasták 
azután a belügyminiszter átiratait királyi meghivó- 
leveiek kieszközlése tárgyában E szerint Chorin 
Ferer.c és Rákosi Jenő kinevezett főrendek és gróf 
liumi'xly Károly királyi meghívóleveleit kieszközölték. 
Báró Harkányi János vagyoni képesítése alapján a 
királyi meghívólevél kieszközlését kérte. Kiadták a 
mentelmi bizottságnak amely ezt le is tárgyalta. Gróf 
An trássy Aladár és Tóth Lőrino elhunyt tagok helyébe 
megválasztották ezután a királyi és országos legfőbb 
fegyelmi bír ság rendes tagjaivá báró liérag Simont 
és dr. Chorin Ferencet, póttagjává gróf Vigyésó 
Ferencet. A megválasztottak rögtön letették az esküt 
E. után a mentelmi bizottság jelentését tárgyalták. 
Stalavssky Gyu'a mentelmi jogát felfüggesztették! 
gróf Esterházy János mentelmi ügyében as ügyet be;
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Jejezettnek jelentették ki s az ipátokat visszaküldik a 
oíréságnak. Az igazoló«bizottsá^ jelentssét tudomásul 
vették. E szerint báró Nikolica Fedort, Bittó Istvánt, 
Tóth Lőrincot, gróf Andrássy Aladárt, Madarasig Pált 
e6 báró Bánffy Józselet elba áozásuk lob tán törölték 
a főrendek jegyzékéből; gró! Esterházy Mihály neve 
mellé „képviselő • nevet teltek, báró Harkányi János 
részére vagyoni képesítés alapján a királyi meghívó
levelet kieszközlik. A gazdasági bizottság jelentését 
az 1903. év első hónapjában ve etet*, számadások 
megvizsgálásáról és egvéb gazdasági ügyekről, vala
mint a főrendiházhoz ideiglenes minőségben alkalma
zandó felügyelői állás rendszeresítéséről tudomást 
vettek. Más tárgya az ülésnek nem lévén, az elnök a 
mai ülés jegyzőkönyvének íelolvasása és hitelesítése 
után az ülést délben berekesztette.

R feron ym i Londonban. Az osztrák és a magyar 
kormányok bizalmi lórfiai, Bdrnreither és fliercwywit 
Károly a jövő héten Londonba utaznak, hogy úgy, 
mint B erlin b en , ott is megadják az illetékes tényezők
nek a kellő felvilágosításokat az osztrák, illetőleg a 
magyar cukorkontingontálási törvényről. A kormá
nyok bizalmi íérfíai, visszatérve, Brüsszelben is meg
állapodnak hasonló célból, sőt valószínűleg Parisba is 
ellátogatnak ugyaue megbízatással. (.V. fV, 2’.)

A s  ob atiu k oló  e llen . Nagy váradról táviratozzak : 
Bcgyesi Mártcn. a biharvármegyei szabadelvüpárt al- 
alnöke a következő indítványt nyújtotta be a vár
megyéhez, melyet a folyó hó 20-án tartandó megyei 
közgyűlésen tárgyalnak. Az indítvány igy hangz'k :

Írjon lel Biharvármegyo az országgyűléshez, 
íeliratábau adjon ki ejezést aggodalmának a helyzet 
felett és erélyesen ítélje el a képviselőhá bán dúló 
obstrukciót, melvljel egyrészről a kisebbség terroriz
musa megakadályozza a többséget több szükséges, az 
ország vitális érdekébe vágó törvény alkotásában, 
másrészről a törvényes állami ólet folyamatát meg
szakítja. Kérje egyidejűleg Biharvármegye közönsége 
az országgyűlést, hogy a fentebb emlitelt bajok is
métlődésének megakadályozására szolgáló gyökeres 
wtézkedéseket legott tegye meg.

V id ék i k ü ld ö ttv ég ek . A képviselőház elnökénél 
ma a mioholczi, azegzárdi. udvarhely széki, ugodi somlyó- 
vásárhelyi és /crai küldöttségek tisztelegtek. Holnap a 
wargittai, sátoraljaújhelyi és nagyszalontai küldöttségek 
lönnek a lővárosba.

Az állam i tisztviselők küldöttsége.
H u d a p e a t,  m ájus 12.

Az államtisztvi9elők, akik  óhajtva-óhajtják, 
hogy a fizetések rendezéséről szóló törvényjavas
latot m ie lőb b  tárgyalja a k ép v ise lő h ö z , m i nagy 
deputációval tisztelegtek & ctt Kálmán korm ány- 
elnök belügym iniszternél. A nagyszám ú deputá
ciót "Vörös László vezette Széli K álm án elé, aki 
a miniszteri tanácsterem ben fogadta a deputáció t 
A terembe lépő korm ány elnököt harsány  éljen
zéssel üdvözölték a  deputáció tag jai. Az éljenzés 
eailJapodtávaJ Vörös László adta elő a  deputáció 
kérelmét.

Az Állami Tisztviselők Országos Egyesületének 
igazgató-választmánya nevében jelentek meg, — úgy
mond — hogy mindenekelőtt háiás köszönetüknek 
adjanak kile; ez est azon jóakaratért, melyet a minisz
terelnök bölcs vezetése alatt álló kormány az állami 
tű .4viselők fizetésének rendezéséről szóló törvényja
vaslat benyújtása és a javaslatnak a pénzügyi bi
zottságban történt gyors letárgyalása által a tiszt
viselők rég mellőzött jogos érdekeivel szemben 
tanúsított. Az állami tisztviselők ügyeimét nem ke
rüli el, hogy a törvényjavaslat a bizottságban párt
különbség uélkül egyhangú nagy rokonszen vvel 
fogadtatott és hogy o javaslat a kormány előzékeny 
hozzájárulásával és igen sokszor a kormány kezde. 
ményezésére, a tisztviselők előnyére lényegesen meg
javítva terjesztetett be. A legutóbbi politikai esemé
nyek szép reményeinket mostanában legalább is alá- 
szállitották és a tisztviselők körében a jövő iráuti 
általános lehangoltság és aggály es az szolgáljon 
mentségül, hogy, babár feltétlenül bíznak is a minisz
terelnök bölcs vezetése alatt álló kormány adott igé
iében és óakaratában, mégis kérik, méltóztassék böl- 
cseségével odahatni, hogy e sürgős törvényjavaslat 
soronkivül, még oly módon és időben vé'essék tár
gyalás alá, hogy annak sokszor megígért visszaható 
ereje is nehézség nélkül érvényesíthető leg\ en. (Hoss
zantartó, zajos helyeslés.)

Szél Kálmán miniszterelnök válaszában körül
belül a következőket mondotta:

Örömmel látja a tisztviselők küldöttségét: má
jáévá leszi azon érveket, amelyekkel a szónok a 
lisztvibelők tízetésrendezési javaslatának halogatását 
megokolta. Az  önök mostani érdeklődése visszhangja 
annak az érdeklődésnek, amelylyel ón Magyarország 
tisztviselői iránt viseltetem. Nemcsak mint az első 
fiutviselóje az országnak, hanem már kora ifjúsá
gomtól kezdve is meleg szeretettel vonzódtam a ma
gyar tisztviselői karhoz. Mikor önök e’ö ltö r  jelentek

meg nálam, azt mondtam, hogy az önök kérése ogos, 
méltányos és lokozatos megvalósításra alkalmas. Most 
többet mondok. A javaslatot beterjesztettük olyképpen, 
hogy a szerint összes kívánalmaik egyszerre valósulnak 
meg. Nyugodjanak meg abban hogy ngy cselek
szünk, ahogy a nagy elvi szempontok megengedik. 
Legyenek türelemmel, szeretetem egész melegével 
kérem erre. Ezt a javaslatot többé a napirendről 
levenni nem lógjuk, de nem is lehet. A pénzügyi 
bizottságban már arra az álláspontra helyezkedtem, 
hogy vizsgáljuk meg a tisztviselők jogos követelé
seit és visszamenőleg, de csakis visszamenőleg három 
millió koronát állapítottunk meg, amennyiben be
láttam, hogy a kérdés az összes állami érdekek 
tekintetbevételével nyerhet csak elintézést. Nyugod
janak meg és bízzanak meg ebben. Á lehangoltság 
okát nem látom. Ez a kérdés meg fog oldatni előbb- 
utóbb. A napirendről ez a javaslat nein fog levétetni. 
A mai helyzet úgy a kormán, tói, mint az állami 
tisztviselőktől önfeláldozást követel.

A miniszterelnök ezután röviden de rendkívül 
érdekesen — ngy, hogy a küldöttség tagjai többször 
éljenezve szakították léibe szavait — fejtette ki az 
okokat, melyek a halasztást mellőzhetet'enné teszik és 
nyilatkozatát ekképp lejezte b e : Legyenek meggyő
ződve, hogy jogos követeléseik előbb-ntóbb érvénye
sülni fognak. Tehát látják, nem a szokásos deputációs 
beszédet mondottam, hanem a plasztikus igazságok 
előadásával, szivem sugallatát követve, leltáriam nyíl
tan és őszintén a helyzetet, ahogy van. Hosszas él
jenzés.)

Ezután a miniszterelnök sorban kezet szoritott 
a küldöttség tagjaival, akik lelkesen megéljenezték. 
A küldöttségben resztvettek: Benedek Sándor és Heil 
Fausztin közigazgatási bírósági itélőbirák. Halász Fe
renc, Hegyeshalmy Lajos, Kaeskovics Mihály, Makiy 
Béla és Mocsáry Béla osztálytanácsosok, L is ló Pál 
pénzügy igazgató, Markovich Győző pénzügyi tanácsos, 
dr. Gulyás Ferenc kaposvári kir. tamelüg^elő dr. A n
dor Endre miniszteri titkár, dr. Délre László, Futó 
Ferenc Gabányi Gyula Strazimir Milán, Csép József, 
Nagy Gergely Bentsik Károlv, Lüske Lajos, Mez- 
riczky E.ek. Bogárdv Jákó, E  senhnt Károly. Kondo- 
rossy Emii, Bzacsvuy Káro'.v, dr. Balázs Sándor; 
Szende Alajos, Gyóry István es Kéh József.

A z országos diákkongresszus.
B u d a p e s t ,  m á ju s  12.

Az újvárosháza közgyűlési termében ma dél
előtt .oiytatta tanácskozásait az országos diákongresz- 
szus. Az egyetem részéről ezúttal dr. Balogh  Jenő 
egyetemi tanár jelent meg, hogy a napirend betartá
sára ügyeljen. A tanácskozás tömérdek zavaró inci
denssel folyt le. A kongresszus megiogyott tagjai fel
adatukat komolyan vették ugyan, ámde a karzat 
gúnyos közbeszólásai ma is mindontalan meg-meg
akasztották a tárgyalások nyugodt menetét.

A Menza Akadómika volt a napirend első pontja, 
s e tekintetben a kongresszus elhatározta hogy a 
menzák létesítésére a vidéken is törekedni lóg. A ha
tározat kihirdetésekor érkeztek meg a karzatra a 
debreczeni kollégium küldöttei, akik a tegnapi tünte
tésben előljártak. Erre .ülsiketitő 'ármában tört ki a 
karzat.

— Éljen Debreczeni — kiáltották.
— Rekesz szék bo a kongresszust 1
— Nem tanácskozunk.
A tombolás mintegy negyedóráig tartott, úgy 

hogy a további tanácskozás tel esen lehetetlenné vált. 
Az ellenzék célzata világossá le tt. a kongresszust 
munkájában megakasztani. Körülbelül negyedórái szü
net következett újra amely utáu az elnök kérdést 
intézett a kongresszns tagjaihoz, hogy a jelen körül
mények között hajlandó o a kongresszust folytatni.

— Igent
— Nem ! — kiáltottak össze-vissza.
A karzat pedig rákezdett a Kossuth-nőtára. Ta

nácskozni nem lehetett. Dr. Balogh Jenő egyetemi ta
nár eltávozott hogy a rektor intézkedését kérje. Idő
közben « karzatot a polgármester parancsára karhatalom
mal k íiirite lU k . Közben a kongresszus vezetői értekeztek, 
hogy mitévők legyenek. Végre elhatározták, hogy — 
a turbulens elemek eltávolíttatván — a kongresszust 
folytatják, s mire Balogh tanár megérkezett, a csönd 
teljeseit be.yreállott. Igaz. hogy az összes magyar
országi főiskolák közül csak a budapesti és kolozs
vári küldöttek és néhány pozsonyi d ák, összesen ta
lán ötvenen tették most már ki az egész kongresz- 
szust.

A napirend következő pontja a diáksajtó. A bu
dapesti diákok sajtóorgánumának sorsát Kétly Endre 
ismertette, hangsúlyozván annak szükségességét, hogy 
az ország diákságának közös lapja legven. Ezt a 
pontot se tárgyalhatták nyugodtau végű-. A künn
rekedt diákok ököllel ketdltk döngetni a karzatra vezető 
ajtót. A rend azoubau rövidesen megint helyreállott, 
s bár az ajtók hangos döngetéso meg-inegujulí, a ta
nácskozók egy ideig uom zavartatták magukat. De 
végre is megint tel kellett tüggeszteni az ülést, mert 
a tüntetők már-már betöréssol fenyegették az ajtókat.

Tizenkét órakor megérkezett llosvay Lajos mű
egyetemi rektor, mire ismét csönd állott bo. A kon
gresszus Kiss Menyhért indítványára diratárosta,

hogy a kolozsvári egyetem lapjait logadja el országos 
diákújságnak.

A délelőtti tanácskozás végeztével a künnrebedt 
elemek két követet küldtek a kongresszusba, akik  
közül Aradi Viktor társai nevébeu kijelentette, hogy 
abban az esetben, ha a debreczeniek részéről tegnap 
tett inditványt, tudniilik hogy a lüggetlensógi pártnax 
bizalmat szavazzanak, napirendre tűzik, a további 
rendbontástól elállnak, de ha nem akkor a hírlapok
ban ki fogják jelenteni, hogy a kongresszus nincs 
hivatva képviselni az ország diákságát. A kongresszus 
tagjai az eléjük terjesztett föltételt a leghatározottab
ban visszaút ásították.

A délutáni tárgyalásokon llosvay La os mű
egyetemi rektor képviselte az egyetem vezetőségét. A 
tanácskozás első pontja: a népegyetem. Többek hozzá
szólása után a kongresszus elhatározta, hogy a vidéki 
lóiskoláknak figyeTméoe ajánlja a nép egyetemeknek 
létesítését.

Következett a diákszokások kérdése, melynek 
Jtoff/pfai Ernő az előadója, aki elsőbben is vázolta a 
külföld nagy városainak diákéletét, amelyhez képest 
a mienk szóba sem jöhet. Azután elmés, csípős meg- 
,egyzésekkel kommentál a a magyar ifjúságnak üres- 
frázisok uyomán fellobbanó lelkesedését, de a ko
moly munkától való rettegését. Konkrét indít
ványt nem tesz, mert nem tud rá esetet, hogy 
a kongresszus valamelyik indítványát foganatosí
tottak volna. Több felszólalás után a kongresszus 
elhatározta, hogy tanácskozási rendjéül a magyar 
parlament házszabályait logadja el.

Következett az athletika kérdése melynek Ka.ro- 
fiáth  Jenő az előadója. Utal a sportok testedző 
előnyeire és indítványozza, hívják föl a főiskolák 
figyelmét az athletika fontosságára és a tanulmányi 
kirándulások hasznosságára. Az indítványokat elfo
gadták.

Á párbajellenes mozgalom ügyének Kovács J á 
nos István voit az előadója. A tárgyhoz többen 
szóltak hozzá, a párbaj korlátozásának szükségessé
gét hangsúlyozva.

A napirend ezzel kimerült s a kongresszust 
llosvay Lajos műegyetemi rektor rekesztette be néhány 
szóval, melyekben őszinte rokonscenvének adott k i
fejezést a diákság iránt. Este bucsuvacsora volt.

KÜLFÖLD
A m i b ő r ü n k r e . A római ír ibuna  O lasz

ország legnagyobb lapja. Eddig eléggé komoly
nak  bizonyult. H onnan, honnan nem, az ujjábái 
szopta-o vagy m áshonnan, m ost egy uj négyes
szövetség előkészületeiről ad b írt, am ely h a  igaz 
lenne, ez lenne az utóbbi évek legszenzációem b 
politikai eseménye. E  hir uer in t Olaszország, 
Franciaország, Anglia és Oroszország előzetes meg- 
egyeeéssel is Németország elszigetelésével szövetségre 
lépnének as osztrák-magyar monárkia esetleges bom
lására való tekintettel.

Megjegyzendő, hugy a ném et és olasz barát
ságot, m ely im m ár busz éves, s  am elyet a ném et 
császár római ú tja nagyon m egszilárdított, Olasz
ország aligha lesz botor elpuskázni. Anglia pedig 
nem rég kötött szövetséget Japánnal Oroszország 
ellen K eletázsiára vonatkozólag, különben pedig 
az európai hatalm akkal való formális szövetségtől 
következetesen távoltartja m agát. Ezek után a 
Tribima híre nem egyéb, m int ügyetlen kom
bináció.

F r a n c ia o r s z á g  ás a  V a t ik á n .  A  Corriarc 
szerin t a  pápa a  napokban a  bibornokokat fo
gadván, Franciaországról igy nyilatkozott: WA 
m érték m eg van telve. M eguntuk m ár az örökös 
viszályt." Az em lített lap szerint vatikáni körök
ben té rt foglal az a meggyőződés, hogy a Francia- 
országgal való nyílt szak ítása  dolgok jelenlegi á l
lapotánál sokkal jobb s ebből esetleg üdvös vál
ság  keletkezhetik a  katholicizm usra. M ásrészt 
azonban Ram polla még m indig rem énykedik ab
ban, hogy a  Com bes-kabm et napjai meg vannak 
szám lálva.

A  balkáni fo rrongás.
h u e ta p e e t,  m ájus 12.

Berlinbe érkezett jelentések szerint a  hely
zet a  Balkánon valam ivel javult, ső t — h a  a 
jelek nem csalnak — a rend biztosítottnak is 
tekinthető. Berlinben jó hatás t te lt a  tűrök csapa
toknak m acedóniai föllépése is. A csapatoknak 
parancsuk van kim életlenül eljárni a  bandákkal 
szemben, de a  békés keresztény lakosság irán t 
kím életeseknek kell lenniök. A  Szófia és K on
stantinápoly közli feszültség is alábbhagyott.

(széli K álm án m iniszterelnök válasza, m elyet 
az osztrák-m agyar hajóraj-osztálynak Szalonikiben 
való m egjelenésére vonatkozó interpellációra adott, 
a  Jild izben cs a  portán igen kielégítő és m eg
nyugtató h a tá s t lett.

E gy császári irádé helybenhagyja a  rendőr
ségnek azt a  rendeletét, mely as átmenetileg Kon
stantinápolyban tartózkodó bolgárokat kintasitju. Ennek 
következtében a  Macedóniából való bolgároknak 
haladéktalanul cl kell hagyniok Konstantinápolyi 
és M acedóniába kell v issiatcrn iök . Ez a rend.
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szabály annak a  következménye, hogy a  bolgárok 
legutóbb merényletek elkövetésével fenyoge'özteK. 
A porta kijelenti, hogy az úgynevezett bolgár 
intelligencia tagjainak egyre tartó elfogatásai azért 
szükségesek, mert éppen ezek tartoznak a  bizott
ságokhoz és aktív  részt vesznek azoknak Özei
méiben.

/Jefcreenek, a  belső macedón-bizottságok ve
zetőjének holttestét a  nála talált papírokból min
den kétséget kizárólag agnoszkálták. A drinápolyi 
vilajetben is nyomoznak bizottsági tagokat és 
fegyvereket. Az utóbbi napokban a drinápolyi 
szandsák h a t fainjában számos fegyvert találtak 
és gyanús egyéneket letartóztattak. Monaeztiri 
táviratok szerint a  váli kielégítő intézkedései 
dacára a  bazár még zárva van és a keresztények 
még bezárkóznak házaikba. A legközelebbi na
pokra azonban a kedélyek m egnyugvása és az 
üzleti forgalom helyreállítása várható. Egy mai 
m onasztiri konzuli távirat azt mondja, hogy a 
szerdai eseményeknél 8 görögöt és 6 bolgárt 
megöltek és 4 görögöt és 3 bolgárt megsebesítet
tek. N éhány monasztiri konzuli jelentés ismétli, 
hogy a  szerdai eseményeknél csendőrök és kato
nák parancs nélkül erőszakosan léptek fel a mo
ham edán lakosság tagjaival szemben is. A porta 
a sa ját külföldi és az itteni nagykövetségekhez 
jegyzéket intézett, amelyben leírja a monasztiri 
eseményeket. E szerint egy törők oeendőr össze
tűzött egy bolgár kereskedővel, akinek egy társa 
segítségül sietett. A csendőr önvédelemből kény
telen voh lőni. Az egyik bolgár meghalt, a  máBÍk 
súlyosan megsebesült. E rre a  bolgár forradalmi 
bizottság tagja lövöldözni kezdtek a török katonai 
laktanyára. Basibozuk katonák nem vettek részt 
a harcban.

Róm a, május 12.
Morin külügyminiszter Cirmeni és hantin. kép- 

viseiök kérdésére kifejtette, hogy a stnlonlkii esemé
nyek semmiképp sem változtatnak Olaszország eddigi 
.usgatartáeán azokkal a zavargásokkal szembon, ame
lyek egv idő óta az európai Törökország különböző 
tartományaiban előfordulnak. A miniszter utal leg
utóbb tett kijelentéseire amaz alapelvekro vonatkozó
lag, amelyek Olaszországot ezen zavargásokkal szem
ben lol.vtatott akciójában vezették, és hozzáteszi, hogy 
a keleti kérdésben érdeke.t hatalmasságok között a 
hgteljeiebb egyetértés uralkodk, úgy a elen események 
a egitélrre tekintetében, mind pedig a legcélszerűbb 
eszközök megválasztása tekintetében, hogy ezen ese
mények következményeinek ele ét vegyék. A Baalo- 
nlkii merényletek indítottak bennünket arra, — mondja 
— hogy az olasz állampolgárok védelmére földkösi- 
rengeri hajórajnnk egv osalályát odakUldiük. Máa 
kormányok ugyanezt az intézkedést már megtették, 
illetőleg szintén megtenni szándékozlak. Itt a hasonló 
viMonyok közt szokásos intézkedésekről van sző. 
Mibolyt a bolyáét tanácsossá teszi, hatóinkat vissza
hívjuk Szaionikiből, kivéve egyet, amely a konzol 
rendelkezésére olt marad.

A  R echsrath .
t í u d a p e a t ,  m ájus 12.

Ab osztrák képviselőház m a újra összeült és 
<fc. Ifeffer aaormal interpelláció tárgyává tette a  
bécsi kömégtanács és az elektromos-társaságok 
atoai hábornságát. Aztán Abrahamovicz panaszko
dott a  biaotteágok lassú m unkája miatt és a köz
oktatási mHiisater válaszolt a bécsi technikán tör
tén t diáktüntetések ügyében beterjesztett inter
pellációkra.

Béon, május 12.
A képviselőbáz, ma egyheti szünet után, megint 

ülést tartott. A beérkezett irományok közt van a ke- 
resztény-szociálisták, a centrum, valamint Wolf kép
viselő interpellációja a bécsi technikán és egyetemen 
történt legutóbbi eseményekről. Vogicr és társai tíécs 
városának a magánvillamossági társaságokkal szem
ben követett eljárása ügyében interpellálnak és kér
dik, mit szándékozik tenni a kormány, hogy a bécsi 
tanáosot illetékessége körébe szorítsa és ily túlkapá
sokat megakadályozzon.

Az ülés elején Steinwendor, utalással a déli vasút
társaság elsőbbségeinek gyűlésére, sürgeti 1802. 
május l3-áu beadott és a vasutügyi bizottsághoz uta
sított indítványának tárgyalásai, ameiy arról szól, 
hogy miképpen szándékozik a kormány a  déli vasút
társaság pénzügyi helyzete által |veszéiyezte»eit köz
érdekeket megóvni. A vasutügyi bizottság elnöke ki
jelenti, hogy azonnal egybe fogja hívni a bizottságot

Abrahamovics Dávid hosszabb beszédében, a 
nagynémetek zajos tiltakozásai közt, az elnökhöz in
tézett kérdés alakjában sa>nálkozásat fejezi ki a ház 
legutóbbi határozatképtelensége felett, valamint a bi
zottságok ki nem elégítő működése felett.

Óról Vette r elnök kijelenti, hogy annak az oka, 
hogy az utóbbi időben hetenként csak egy gyűlés 
Volt, a kiegyezési és vámügyi bizottságok lontos mun
káiban rejlik és sajnálja, hogy a legutóbbi ülést hatá
rozatképtelenség mia’t be kellett rekeszteni és fel
hívja a házat, hogy  tegyék lehetővé a  ház munka
képességét és a bizottságok m űködését. — P e n c n to rtá r

részreha lássál vádolja az elnököt, mert Abrahamo- 
riozoi kérdése megtétele közben nem szakította lé be, 
dacara auuaa. hogy hosszú beszédet mondott mire az 
elnök azt válaszolja, nogy azt hiszi, hogy a házra 
bizhatja a választ arra nézve, vájjon valaha részre
hajló volt-e. A ház belső ügyéről volt szó, amelynél 
nem volt oka félbeszakítani a szónokot

Hertog indítványát, hogy a asídók közjogi 
helyzetére vonatkozó javaslatát egy 37 tagú bizottság
hoz utasítsák és ezt a bizottságot a legközelebbi 
ülésen megválaszszák, elvetették és az indítványt az 
indítvány ózó kívánságára az alkotmányügyi bizottság
hoz utasították. Kotrber miniszterelnök és Hartel köz
oktatási miniszter számos interpelláoióra válaszo-nak.

A miniszterelnök /frvifernek Nerimáu kán volt 
perzsa követre vonatkozó interpelláoiójára válaszolva, 
megjegyzi, hogy az ügy legalább amennyiben au°^k 
parlamentáris oldala jön tekintetbe, a követnek állá
sától való visszalépésével elintózettnek tekinthető. 
Ami az interpelláoiónak azt a passzusát illeti, amely 
alkalmasnak látszott, hogy azt a benyomást keltse, 
mintha a külügyminisztérium nem viseltetett volna 
mindig teljes bizalommal báró Hammerstein mostani 
teheráni követ, valamint közvetlen elődje, Eperjessy 
követ hivatalos működése iránt, a miniszterelnök a 
leghatározottabban kijelenti, hogy az ily íelíogás 
egy általában nem felel meg a tényeknek, amonnyiben 
neki tudomása van arról, nogv a külügyminisztérium 
a nevezett két kipróbáit tisztviselő iránt minden
kor és minden ügyben a legteljesebb bizalommal 
viseltetett.

A közoktatásügyi minissier egyebek közt válaszol 
a bécsi technikán történt diáktüntetésekre vonatkozó
lag ma benyuitott interpellációkra és kijelenti, hogy 
csak helyeselheti azt a kijelentést, hogy a zavarok 
épp oly megszégyenítő, mint sxomorn jelenségek, 
amennyiben az eltérő nézeteket a brutális erőszak 
utján, sőt kint az utcán a közbiztonság veszélyezte
tése mellett intézik el. Ez a jelenség megszégyenítő, 
mert főiskoláink tekintélyét a külföldön aláássa. Téves 
és igazságtalan azonban azt a rossaalást, amelyet a 
kihágások e követői megérdemelnek, kiterjeszteni az 
egész diákságra. A mi diákságunk a legbuzgóbbak és 
legszorgalmasabbak közül vaiö és a miniszter nem ké
telkedik abban, hogy ha más oldalról nem viszik be az 
izgatást a diákság körébe, a kedélyek meg fognak nyu
godni. Ha azonban ez a remény nem teljesülne, a minisz
ter nem fog habozni, bármily nehezére essék is, a leg
végső rendszabályokhoz nynlnt. Ha ennek meg kellene 
történnie, a miniszter meg van győződve, hogy ezt 
mindenki helyeselni Jogra.

A miniszter fejtegetéseit a keresztény-szocialis
ták ismételten élénk tiltakozással szakították léibe. 
Ötéin indítványát, hogy a legközelebbi ülésen indítsák 
meg a vitát az interpelláoióra adott válasz fölött, 199 
szavasaitól 43 ellenében elfogadták. Ezután szavaztak 
fifrozabruak a Reot ne-ügyben beadott sürgős indít
ványa fűtött, amelyet elfogadtak. A ház áttér a napi
rendre és letárgyalta az államvasotí alkalmazottak 
szolgálati óvadékainak eltörléséről szóló törvény
javaslatot.

Aztán megkezdték a bizottság jelentésének tár
gyalását az ipari vasárnapi munkazzitnet ügyében. A  
tárgyalást félbeszakították. A legközelebbi ülés pénte
ken less. A  uaptroad első pontja: vita Hartel közok
tatásügyi mimsater válasza felett a bécsi főiskolákon 
történt események ügyében hozzáintézett interpel
lációkra.

Az ülés végén Breiter és társai interpelláoiót 
intéztek a miniszterelnökhöz Nacht Szigfrid mérnök 
osztrák alattvalónak Gibraltárban történt letartózta
tása miatt.

Béoa, májns 12.
Az osztrák kvötaküldöttoig mai ülésén, amelyen 

jelen voltak Koerber miniszterelnök és Böhm-Bawerk 
pénzügyminiszter, Sohwegel előadó elóterjesetette be
ható jelentését, amely fölött hosszabb vita támadt. 
Érdemleges határozathozatalra még nem került a sor. 
A  vitát az e hó 19-én délután 4 órakor tartandó leg
közelebbi ülésen folytatják.

Béoa, május 12.
A  vámbizottság mai ülésén Marchet előadó jelen

tést tett a gyümölos, vetemények és növények tarifa
osztályáról. Az előadó azt indítványosta, hogy a té
telt, kivéve a káposzta vámját, amelyet tulalaosony- 
nak talál, változatlanul fogadják el.

HÍREK
Budapest május 12.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . Május 15-ikén uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méttóatasaensÚE a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldnessük tovább.

— S zem ély i hlrak. Lajos Viktor főherceg ma 
este gróf Iknn-Hohcnstem Miksa lőudvarmester kísé
retében Budapestre érkezett. — Pitreich közös had
ügyminiszter ma Budapes're érkezett.

— A k irá ly  B u d apesten . 0  fe lsé g e  ma reggel 
7 órakor a  várkápolnában csen d es m isét hallgatott,

azután magánlakásába vonult viss/a, ahol áilamügyek- 
kel foglalkozott. — Bécsből jelenti tudósítónk telefo
non hogy a király e hó 30-án a feleó-ausztriai 
Braunauba utazik a város 7Ü0 éves jubtteamóra, de 
még aznap Ischlbe utazik ő felsége hossaabb nyári 
tartózkodásra.

— K itüntetés. Csak a minap emlékeztünk meg 
arról, hogy a király Jaccbovits Rudolf hazánkfiának a 
Kanca Commeroiaia ltaiiana igazgatójának Milanóban, 
aki tudvalevőleg magyar állampolgár, a Fereno József 
rendjelet adományozta. Ma kapjuk a tudósítást, hogy 
az egyiptomi khedive ugyancsak a kereskedelem terén 
kifejtett tevékenységéért a császári Medjidieh érdem
rend adományozásával tüntette ki Jaoobovitsot.

— O o lu o h o v sa k l B u d a p esten . Goluchovsski kül
ügyminiszter báró Oagern követség! tanácsos és 
Ambrozy követség! titkár társaságában Budapestre ér
kezett. A miniszter körül belől egy hétig fog Buda- 
pesten időzni.

— Z toby M ih á ly  b e te g . PétervárróX írják, hogy 
Zichy Mihály festőművész ismét beteg. A mester csü
törtökről péntekre virradó éjjel lett rosszul, lélegzete 
elakadt, úgy hogy peroekig alig tudott levegőhöz 
jutni. Azonual orvost hívtak, aki pillanatra könnyített 
állapotán, de a tüdő rendes működésének helyreáfti- 
tása után oly heves láz jelei mutatkoztak, hogy újabb 
rohamtól lehetett tartani. Az orvosok is már rég- 
megtiltották Zichy Mihálynak, hogy télen és tavasz 
idején kimenjen, az ősz mester azonban mégis elfo
gadta a minap a oár meghívását s akkor nagyon 
meg h ütötte magát.

— B artók  L ajos  h a g y a ték a . Szerdán, folyó hő 
13-án délelőtt 11 órakor kezdik meg Bartók Lajos 
hagyatékának elárverezését a Szentkiráiyi-utoa 22- 
szám alatt. Az árverés alá kerülő tárgyak között ér
tékes márvány- és bronzszobrok, faragott bútorok 
velenoei üvegcsillárok, nippek, továbbá olaj- és viz- 
festmények és könyvek vannak. Bartók jó barátai 
és tis74elői bizonyára nem mulasztják el az alkihnat, 
hogy kegyeletből egy-egy darabot magukhoz vált
sanak.

— T ü n te té s  Tttrr táb orn ok  m e lle tt . JSőmdból 
írják : TWrr tábornok Rómából € való enttaaáea előtt 
nagy megtiszteltetésben részesült. A régi Garibaldi- 
hadsereg életben levő főtisztjei ugyanis fon vés elég
tételt szolgaitattak neki azért az igazsagtalan vagy 
inkább esetien támadásokért, melyekkel Gambtsldi 
Ricoiotti illette. Bankettet rendeztek jeles hazánkfia 
tiszteletére, melyen Garibaldi Menotti. Mirri PifTkluga, 
De Sonnaz tábornokok, számos főtiszt szenátor és 
képviselő vettek részt. A pohárköezöntők sorát Ga
ribaldi Menotti a következő bestéddel nyitotta meg:

Ugv hiszem, hogy mindnyájunk érzőiméit tol
mácsolom, midőn poharat emelek Türr Istvánná, 
Treponti dicső sebesültjére atyám első ba«teegédére^ 
az 1860-iki hadjáratban hü és vitéz baji ácsára, hazánk 
egységének iáradhatatlan előharoosára: J&rr Istvánra, 
ki annyit fáradozott a két legnagyobb latin nemzet 
közti jó viszony helyreállítása s a francia-olasz liga 
létesítése érdekében. Türr tábornokra, atyám b a iS -  
jára, kit mi mindnyájan tisztelünk és szeretünk.

De Sonnaz és Mirri tábornokok is lelkes beszé
dekkel üdvözölték dicső hazánkfiát, ki mélyen meg
hatva köszönte meg a megtiszteltetést, beszédében 
több érdekes epizódot említvén fel Garibaldi had
járatából.

Érdekes, hogy Ricoiottiról szó sem esett az 
egész bankett alkalmával.

— R ákóczl-ereklye-kláltttás. Kassáról távnu- 
tozzák: A Rákóczi-ereklyc-kiállitás mai végrehajtó- 
bizottsági ülésén gróf Zichy Jenő, a kiáHitós védnöke 
bejelentést tett az ereklyetárgyak beszerzésében ki
fejlett tevékenységéről. Hoffrnann Amold főtitkár be
jelentette, hogy eddig 300-nál több tárgyat jelentettek 
be a kiállításra, köztük igen értékes hadászati, ipar
művészeti és egyházi ereklyetárgyakat. A sajtóbizott
ság az amerikai magyarokhoz felhívást intéz, hogy 
viszonzásai a nemzeti szövetség részéről a múlt év
ben küldött zászlóért, küldjenek képviselőt esetleg 
tömegesen jöjjenek a kiállításra, mely nagy nemzeti 
ünnepségekkel lesz egybekötve. Deil .Jenő alelnők 
indítványára díszes irodalmi album kiadását határoz
ták eh Az előmunkálatok buzgón folynak.

— LtoM g szá za d ik  szd letáaen ap fa . Darmztaét 
bői táviratozzék : Liebig Justus születésének századik 
évfordulója alkalmából a város ünnepies Jobogódieit 
öltött. Délelőtt a felsőbb iskolák ünnepségeket tartot
tak és azután a városi nagyteremben nagy ünnepség 
volt, amelyen a nagyheroeg, az ünnepelt számos ro
kona, a tudomány, mezőgazdaság és az iparostestttle- 
tek képviselői, valamint az összes miniszterok jelen 
voltak. Délután a műszaki főiskola egyesületei hódo- 
lásfel vonulást rendeztek Liebig emlék szobra előtt.

— Felhívás. Felkérem azokat az iskolatársakat, 
akik az 1877—73. tanévben a pécsi főgimnázium 8. 
osztályát velem együtt végezték, hogy 25 éves talál
kozónk megtarthatúsa céljából ciuiöket velem közölni 
szíveskedjenek. Pécs, 1ÜU3. május 11. Dr. Darányi 
Fereno országgyűlési képviselő.
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—  E g y  h ö lg y ,  a k i  b iz to s  a  d o lg á b a n .
Megy a  villamoskocsi a Kerepesi-uton. H átul a 
kalauz m ellett ogy m ásik, uniform isba öltözött 
omber. Az oldalán nagy táska, a  sapkáján num e
rus. A kalauzzal beszélget meg több villam os
vasúti emberrel, ak ik  utasok ezúttal a kocsi h á 
tulján. Egyszerre egy hölgy illeszkedik bole a 
koosiajtó nyílásába s beszélni kezd a  táskás 
embernek.

— No hiszen, szépen m egjártam  m agával 
tegnap. A zt mondtam , hogy átszállót a  városira 
s aztán nem fogadták el a  jegyet. H at krajcárt 
kellett hogy fizessek. Szépen szolgálják ki a  
közönséget. . .

A táskás em ber vállat vont. Körül ném án 
figyelt m indenki.

—  N ekem  h iába  vonogatja a  vállát. Száz 
közöl is kiism erném  m agát. Feljelentem  az igaz
gatóságnál, tud ja?  Az egyik ellenőr az unoka
bátyám, m ajd m egtanítja az magát.

A  táskás em ber előveszi a  pipáját. L assan  
tömi, ezalatt csendesen végignéz a  többin. Egy 
kicsit bágyadtan mosolyog is, amire m ost m ár 
végleg dühbe jö n  az asszony.

— H át nem  azt m ondtam , hogy a  körútra 
átszállót. M ondja a  szemembe, h a  nem igaz. H át 
mondja! Nekem  nem a  pénz kell. Rongyos h a t 
krajcár engem  nem  zseniroz, hanem  a tisztes
ség . . .  H át tisztesség igy bánni a  közönséggel ?

A Jevélhordó válla t von és elfordul. Körül 
csend, egy vasúti em ber vakkan t egyet, m in t a  
kutya. Ú gy látszik, hogy nagy nevethetnékje van. 
Egyelőre azonban csak a  szeme kacag.

— Engem  ne röhögjenok k il  Szem telenség 1 
Fulladjak meg, h a  nem m aga volt. A zt mondtam, 
hogy a  körútra, átszálló . . .

A táskás em ber visszafordult.
— De naccsága, h á t nem  látja, hogy én le

vélhordó v ag y o k . . .
— S zab ad  e lő a d á s az adókról. A ILI. kerületi 

Egyesült Polgári Kör érdekes és tanulságos estét ren
dezett ina az ó-budai Korona-logadó nagytermében. 
Fehér asztal mellett Benedek Sándor közigazgatási bíró 
magas színvonalon álló előadást tartott a kör tagjai
nak az adókról. Szabad előadása keretében gyakor
lati példákkal világította meg a magyar adópolitikát 
s megbírálta adórendszerünk egyes válfajait Külön 
szó t az egyenes adókról, a közvetett adókról s végül 
az illetékekről és dijakról. Az adópolitika nagyobb 
hiányosságaira markáns példákkal mutatott rá és 
szociális érzékkel jelölte meg a helyes és igazságos 
adórendszer nélkülözhetetlen föltételeit. A közönség 
érdeklődő figyelemmel kísérte a magvas tartalmú, 
nívós előadást, amelynek a maga közvetlenségében 
és kerekségében nagy hatása volt Az adópolitikai kér
déseknek széles látókörre és alapos szaktudásra 
valló tárgyalása után befejezésül az előadó ismertette 
a közigazgatási bíróságnak az ex-lex idejéből hozzá
jutott lelebbezésekkel szemben tanúsított álláspontját* 
Hangsúlyozta egyébként, hogy az ex-lex nem törvé
nyen kívüli állapot s a polgároknak ez időben is tel
jesíteniük kell kötelezettségeiket, mert az államnak 
örökké kell élnie. A zajos éljenzéssel fogadott elő
adást társasvacsora követte, amelyen dr Stem  József 
elnök Benedek Sándort köszöntötte fel. Benedek Sán
dor a kör fejlődésére ürítette poharát. Stake István 
lelkész szives szavakkal köszöntötte a kerület uj 
plébánosát, Sagmüller Józsefet YFoMeaéery Gyula igaz
gató, Keeskóczy Ödön tanár és dr. Reiss Mór mondtak 
még köszöntőket a vidám lakomán.

— M egrab olt k ertész . Bajkucsi Tódor gödöllői 
bolgár kertész feljelentést tett a rendőrségen, hogy 
tegnap este a Külső jászberényi-utón egy ismeretlen 
ember megtámadta, késsel megszurta és elrabolta 65 
koronáját. Az ismeretlen, aki szintén kertész lehet, 
útközben csatlakozott Ba kuosihoz, akitől munkát kért. 
Bajkucsi nyomban lehogadta és felszólította az ide
gent, hogy menjen vele Gödöllőre. A legény e heh ett 
rátámadt uj gazdájára késsel megszórta és kirabolta. 
A rabló 20—22 éves lehet, középtermetű, erős fiatal
ember. haja és bajusza fekete s bolgár nyelven beszélt. 
A rendőrség nyomozza.

— Az egyetemi Ifjúság tüntetése. Az egye
temi ifjúságnak egy kis része ma este lélhétkor mint
egy Ötven lampion alatt a Műegyetem kertjéből ki
vonult az Andrássy-uton lévő Beüevue vendéglőbe, 
hogy ott lakomát rendezzen a katonai javaslatok ellen 
küzdő ellenzéki képviselők tiszteletére. Nyolc óratáj
ban érkezett meg a menet az Andrássy-ut végére s 
ott a vendéglő előtt Eötvös Károly, Kossuth Fereno, 
Vázsonyi Vilmos és a demokrata-körök küldöttsége 
fogadta a menetet. Az ifjnság részéről Jakab 
Károly intézett üdvözlő beszédet Eötvös Károly
hoz parlamenti beszédje alkalmából. Eötvös Károly 
válaszában kitartásra buzdította az ifjúságot és sikert 
kívánt mozgalmához. Ezután Melha Tibor Kossuth 
Ferenchez intézett beszédet, üdvözölve őt az ifjnság 
nevében, mint a parlamenti mozgalom vezérét. Kossuth 
Fereno kiemelte, hogy ebben a  harcban magyar küzd 
magyar ellen s ezért mérsékletre intette az iljuságok 
Ezután még dr. Vátsonyi Vilmos beszélt a demokrata- 
körök nevében Beszéde után az ifjúság a lakomához

ült, amelynek tizenegy óra leié szakadt vége. Az 
ifjúság a lakoma után a függetlenségi képviselőket 
bekísérte az Abbázia-kávéházig s azután rendben 
elszóledt.

— R ákóozl-ünnep. Az Országos Izraelita Tanitó- 
képzőintózet Ónképző- és Zeneköre szép Rákóczi- 
ünnepet rendezett. Az ünnep első pontja Major J . 
Gyula Tárogató-nótája volt, melyet az énnek kar adott 
elő nagy sikerrel. Ezt követte az önképzőkör elnöké
nek, Grün Alajosnak lelkes hangú megnyitója. Weisz 
Miksa Lampórth Géza Epilógusát szavalta nagy ha
tással. Eredeti versét Holits Ödön szavalta. Wetnberger 
Mihály Rákóozit és korát ismertette. Griinwald Elek 
éneke nagy hatást ért el, valamint Stroke Henrik zon
gorajátéka is. Az ifjúság kurucnótákat énekelt. Az 
ünnepélyt a Rákóczi-induló fejezte be.

—- Ö n g y i l k o s s á g  —  é h s é g  é s  s z o m j ú 
s á g  g a l .  így  első hallásra  kissé hitetlenül han g 
zik uz a h ír, am i Pétervárról jelentenek — egy 
grófné haláláról. A h ir szerint gróf Potoczky 
József, egy oroszországi nábob, ogy csomó renge
teg uradalom tulajdonosa nemrégiben súlyosan 
m egbetegedett és az orvosok konstatálták, hogy 
baja gyógyíthatatlan. Ezen annyira elszomorodott 
a  felesége, hogy elhatározta, hogy elemészti m a
gát. K ét hétig rnem  evett egy falatot s nem ivott 
egy kortyot és tegnap m eghalt.

— A  D una-tinnop . A Dana-ünnep rendező
bizottsága ma délelőtt tartott ülésén elhatározta, hogy 
az ünnepélyt még rossz idő esetén is megtart]ák. A 
tribünöket ma délelőtt vizsgálták meg. A kiküldött 
bizottság a tribünöket teljesen rendben találta, azok
nak megbízhatóságáról és teherképességéról meg
győződött.

A pont 8 órakor állomáshelyeikről körsétára in
duló hajók a séta után két osoportra sorakoznak. Az 
egyik csoport a Lánchíd alatt a másik csoport a 
Lánchíd fölött áll meg és a tűz iá! ék egész tartama 
alatt horgonyon állanak. A tűzijáték u’án pedig a már 
megállapított rendben a Margitszigetre mennek s ott az 
alsó és telső állomások között megosztva kötnek ki. 
A Margitsziget lelsó állomásán kikötnek a Radetzky, 
Josef Kari. Kulpa, Sólyom, íecske és az újabban még 
a kapott Máv. IV. számú hajó. A Margitsziget alsó 
részén kikötnek a Hattyú, Sirály Ferdinánd Max Sas, 
Turul és Duna gőzhajók. A csavargőzösök a Margit
szigetnek alsó csúcsán állanak meg e célra külön 
alkalmazott kikötőnél. Végleges intézkedés szerint az 
összes hajókba való beszállás pont lél 8 órakor tör
ténik. n» indulás 8 órakor lesz. Tekintettel arra, hogy 
a du na parii villamos mentén (a viaduktokon) mar 
majdnem az összes jegyek eladattak, a budai bástyán 
is állítanak lel székeket, ahonnan úgy a tűzijátékot, 
mint a kivilágítást jól lehet látni. Jegyek a Duna- 
ünnepélyt rendező lőirodában kaphatók. A hajókra 
szóló legyek o y tömeges keresletnek örvendenek, 
hogy a rendező-bizottság az eddigi diszpozícióra álló 
hajókon kívül még egyet a Drina nevűt is kibérelte. 
Erre a hajóra a XXII. számujegyek érvényesek, beszállás 
a fővámháztérról. Holnap szerdán délután 5 órakor a 
Duna-ünnep rendező-bizottsága gróf Szapáry Pál ve
zetésével tive o clocke teára az iparművészeti kiállí
táson gyülekezik, amelyet ebből az alkalomból lénye
gen kivilágítanak; innen indul a társaság az ünnep 
színhelyére. A belépő-dij a kiállításra ekkor 2 korona.

Krecsányi Kálmán detektivfőnök a közönség va
gyonbiztonsága érdekében igen üdvös felhívást bo
csátott a háztulajdonosokhoz, amelyben óvóintéz
kedések megtételére szólítja iel őket. Figyelmeztes
sék különösen a házmestereket, hogy délután öt 
órától a kapuzárásig a Duna-ünnepély tartama alatt, 
a kabnbejáratokat, a  házban levő üzleteket és lak
osztályokat éber figyelemmel kisérjék. A közön
séghez is hasonlóhangu felhívást intézett a rend
őrség.

A Budapesti Közúti Vaspálya Társaság igazga
tósága intézkedett, hogy a Duna-ünnepély alkalmá
ból, a forgalom a hivatalos menetrenden kívül a kö
vetkező kiterjesztést nyerje. Éjjel 12 óráig a követ
kező vonatok fognak 10 percenként közlekedni. 1. 
Központi városház—Újpest. 2. Szónatór—Városliget. 
3. Ludovioeum—Ó-Buda. 4. Nyugati-pályaudvar—Vá
góhíd. 5. Zugló-Kálvintér. 6. Lánchíd—0  Buda. 7. 
Kőbánya—Muzenm-körut. 8. Központi-városház—Nép
liget A körforgalmi kocsik utolsó vonata 11 órakor 
indul a  városhót

— Pestlavessedelem Triesztben. Tríaarít tudó
sítónk távirat ózza, hogy tegnap egy angol gőzös ér
kezett oda riz8rakománynyal Indiából s a hajó indus 
fűtője pestisyyanus tünetek közt meghalt, A  tengerészeti 
hatóság azonnal vesztegzár alá helyezte a hajót és az 
egészségügyi hivatal megkezdte a bakterológiai vizs
gálatot Temérdek sok patkányt pusztítottak el a hajón. 
A  legénység, közte 41 indns és khinai, teljesen egész
séges.

— H á z a ssá g . Aezél Sándor, a Budapesti Giro- 
és Pénzváltó-Egylet Részvénytársaság főtisztviselője 
eljegyezte Deutsch Irma kisasszonyt Budapesten.

Berkes Fereno bankhivatalnok tegnap esküdött 
örök hűséget Mauthner Mella kisasszonynak.

Schwtiger Jakab Öcsödről értesíti rokonait, bará
tait és ismerőseit, hogy Steinsr Gizella úrnővel házas
ságra lépett.

— B e t i lto t t  B zoo ia llsta  g y ű lé se k . K ú-Jm Jről 
Írják : A  szocialisták ma két helyen akartak szervez
kedő gyűlést tartani. Kis-Jenő testvérközségében: 
Erdőhegyen és a Kis-Jeuőröl félórányira fekvő Szin'ye 
községben. A hatóság azonban mindkét helyen a

gyűlés megtartását betiltotta és az esetleges rendza
varásért az Aradról megjelent vezéreket tette felelőssé. 
Erdőhegyen 16, Szintyén 11 csendőrt összpontosítot
tak, kik a vidéki szooialista elvtársakat a gyűlésen 
való részvételtől visszatartották. A főszolgabíró a 
30-ára Seprősön hirdetett szocialista gyűlést szintén 
betiltotta. — József főherceg horgostói birtokán is tör
téntek a minap zavargások. A napszámosok egyik 
je entékenyebb része ugyanis csak a reggelizés idején 
jelentkezett munkára, amiért Kralovanszky Kálmán 
uradalmi intéző figyelmeztette a késedelmezőket, hogy 
e napra csak háromnegyednapi bért kapnak. Erre 
ezek lázongani kezdtek és a többieket is megakadá
lyozták a  munka folytatásában. A hamarjában rekvi- 
rált rendőröknek sikerült a rendet csakhamar helyre
állítani.

—  A  h o r v á t  z a v a r g á s o k .  Egyre világo
sabban konstatálható, hogy a  horvátországi zavar
gás néhány  lelketlen izgató m unkája. A mozga
lom, am elyet főleg a parasztság  közt terjesztettek, 
m a ú jabb esem ényekkel nem  gazdagodott. A teg
napi eseményekre vonatkozó m ai jelentéseinkből 
kitűnik, hogy a  Bródban történtek meglehetősen 
nagyítva érkeztek Budapestre.

Eszékről táviratozza tudósítónk: Vasárnap reg
gel hét órakor vagy hatvan paraszt érkezett ide 
az orancai vidékről. A pályaudvar előtt megál
lották, bezúzták az összes ablakokat és több vak
lövést tettek. Az állomásfőnök katonaságot kért, 
mely azonban megjelenésekor már egyetlen tüntetőt 
sem talált ott. Az utóbbiak kocsijaikon elmenekültek. 
Azt hiszik, hogy a parasztokat papok izgatták 
fel. A hatóság nyomában van a bujtogatóknak. A 
délelőtt folyamán Marao polgármester és Radinics 
szenátor megjelentek az állomásfőnöknél és élénk 
sajnálkozásukat fejezték ki az események felett, ame
lyekben Brúd városának semmiféle része nincsen. Az 
államvasutak hivatalnokait revolverekkel látták el és 
az állomást katonailag megszállották. Hir szerint 
Marac polgármester ellen elrendelték a fegyelmi vizs
gálatot A városban nagy az izgatottság. A z  erőd 
helyőrsége konszignálva van. Este egy század gya
logság indult különvonatou a fenyegetett Pozsega 
állomásra.

Zágrábból táviratozzék: Az eszéki antisemita- 
zavargások miatt ma letartóztatták dr. Sznperina ügy
védet. Dudák nyomdászt egy antisemita lap szer
kesztőjét (már előbb letartóztatták. Szuperina egy 
küldöttség élén megjelent a polgármester előtt s 
Dudák szabadonbocsátását követelte, egyúttal meg
fenyegette a polgármestert, hogy ha Dudákot ki 
nem ereszük, zavargások lesznek. A zavargások 
kevéssel ezután csakugyan ki is törtek. Szuperi
nát és Dudákot ma átadták a zágrábi tövényszék- 
nek. A sziszeki ügyészséget dr. Alexander. ez az 
energikus ügyész vezeti. A zágrábi térvény szók báró 
Erist bízta meg a vizsgálat vezetésével. Horvátország
ban különben ma nyugalom volt s mindössze egy 
belovármegyei községben zavarogtak a parasztok, de 
a mozgalmat hamarosan elnyomták. Grubisnopoljeben 
letartóztatták Jemerzic lelkészt és Schultz káplánt. 
Alapos gvanuokok vannak, hogy mindketten szerzői 
voltak annak a proklamációnak, amely a parasztsá
got lázadásra szólította fői. Sziszeken pedig letartóz
tatták és beszolgáltatták a zágrábi törvényszéknek 
dr. Superina ügyvédet és Csupak kö; ségi tanácsost 
büntetendő cselekmények helyeslése miatt.

Újvidékről jelentik: Egy  Vukovárről jövő ma
gyar hajón horvát rezervisták, akik Péterváradra 
utaztak, útközben garázdálkodtak és a Aajrfa kitűzött 
magyar zászló miatt összevezetek a matrózokkal. A hajón 
levő szerb rezervisták a hajószemélyzet védelmére 
keltek, mire verekedés támadt, melynél egy matróz 
megsebesült Péter vára dón a  garázdálkodókat a  ki
szállásnál letartóztatták.

Az eszéki Drau oimü lapnak illetékes oldalról 
nyert értesülései szerint a szent-lőrincz-nasioi vonal 
pályaudvarain állítólag történt kihágásokról szóló 
pécsi jelentések teljesen valóllauok éppúgy, mint a 
Ferinoanceban és Moslavinában uralkodó fenyegető 
állapotokról közölt jelentések is. Egész Verőcém egyé
ben az utóbbi napokban egyáltalában nem lordnltak 
elő semmi néven nevezendő tüntetések. Mindenütt 
nyugalom uralkodik.

—  G örögpótló  tan fo lyam ok . IF/assici Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter a loiyó tanév 
nyári szünidejében, juiins hó 2-ától julius hő 16-áig a  
magyar vagy történelmi szakot művelő középiskolai 
tanárok számára két hétig tartó tanfolyamot rend eltet  
a görögpótló irodalmi tantárgyakból.

Á  miniszternek e tanfolyam létesítésével az a  
oélja, hogy e tantárgy tanítási módszerére nézve a  
tanfolyamban résztvevő tanároknak útbaigazításokat 
nyu jtasson. Köztapasztalat ugyanis, hogy éppen ennél 
a tárgynál mutatkozik a középiskolákban úgy a fel
dolgozásban, mint az elért tanítási eredményekben a  
legnagyobb eltérés. A miniszter, hogy e tantárgy tanítási 
módszerei körül mindmáig fennálló különbségeket 
megszüntesse. egységessé kívánja tenni az összes
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középiskolákban a követendő eljárást és meg;elölni 
azokat a szempontokat, amelyek szerint e tárgyakat 
tanítani keli, hogy a görög irodalom ismerete alapján 
vezessék be a tanárok a tanulókat a  görög kulturális 
életbe. A tanfolyam vezetésével és az e tantárgyra 
vonatkozó uj tanterv és utasítások szellemének kilej
tésével dr. Hegedűs István egyetemi tanárt, az előadá
sok tartásával pedig, a görög irodalomtörténetből: 
dr. Geréb József gyakorló iőgimnáziumi, a görög 
régiségtanból és a művészetek történetéből dr. Láng 
Nándor budapesti I. kerületi, a módszertan előadásá
val pedig Samu István budapesti VII. kerületi fő- 
gimnáziumi tanárt bízta meg a miniszter.

— Sakk*verseny. A bőosi sakk-verseny mai 
nyolcadik fordulójáról tudósítónk telefonon a kővet
kezőket jelenti: Csigorin ujabbb győzelemmel szaporí
totta eddigi diadalait. Ma könyen verte meg Miesest- 
Schlechter 38 húzás után megnyerte a játékot Gunsbery 
ellen. Marslhall Teichmannal szemben veszedelmes 
pozioiót kockáztatott és el is vesztette a partit. Maróczy 
Pillsburyvsá rendkívül bonyolódott játszmát vitt, amely 
súlyos végjátékra vezetett Mind a ketten erősen küz
döttek a győzelemért, de áafórai verseny után 
a párti eldöntetlen maradt. Hasonlóan végződött a 
Marco-Sviderski játszmája is. A verseny ma igy áll:

Csigorin 6tyt, Marshall. Pillsbury, Teichmann 6, 
Mieses, 4*/i, Marco, Maróczy, Sviderski 3, Schlechter 2, 
Guniberg tyt.

— Az állatkerti Igazgatóság cáfolata. Némely 
lapban a mai napon közlemény jelent meg, amelyből 
olyasmit lehet kiolvasni, mintha az állatkert fizetés- 
képtelenné lett volna. Ez a hír minden valószínűség 
szerint ugyanabból a forrásból eredhetett, ahonnan 
már hónapok óta mindent elkövetnek, hogy megin
gassák a hitelét az állatkertnek, amely pedig nem is 
nyereségre alapitott vállalat, hanem kulturális intéz
mény. A való tényállás a következő:

A székesfőváros tanácsa az állatkertre megle
hetősen magas vixdijat vetett ki. Ez a díj kedvez
ményes ugyan, de mégis oly magas, hogy az állat
kert jövedelme nem bírhatja meg. Az áüatkert igaz
gatósága a folyó év I-8Ő negyedéig havonkint 150 
korona vizdijat törlesztett, a lönnmaradt hátralék 
azonban úgy íölszaporodott, hogy a társulat nem 
volt képes törleszteni s kérvényt nyújtott be a ta
nácshoz, amelyben az igazgatóság évenkint fizetendő 
1800 korona évdijat ajánlott lől s arra kérte a székes- 
lőváros hatóságát, hogy amennyiben még vizdi köve
telés á’lna lenn, ezt mint segélyt nyújtsa az állat
kertnek, mivel a vizdijak legnagyobb részét a növény
zet öntözésére szolgáló vizmennyiség emésztette föl, 
már pedig az állatkerti növényzet jó karban tartása a 
lő  város érdeke. Az ál atkert igazgatóságának állatok 
leíoglalásóról tudomása nincs. Ez csak rossz élekép
pen kerülhetett az i lető tollára, mert ha a lóvaros 
hatóságának követelése van az állatkerten, szükség
telen állatokat foglaltatnia le, amennyiben ott van 
Os-Bndavár bérösszege vagy a cirkusz bérösszege, 
ame.y magában is évi 64 000 korona érléket képvisel 
s ezenkívül szükség esetén fedezetül szolgálhatna az 
a 8000 korona kamatnélküli összeg is, amely állan
dóan deponálva van a  ló város főpéna tárában.

— A pékmonkások sztrájkja. A pékmesterek 
tegnap a Fővárosi Iparoskőrben gyűlést tartottak, 
amelyen a sűtőmunkások követelésével foglalkoztak* 
A jelenlévő pékmesterek elhatározták, hogy a segédek 
követeléseit eltogadják. Könnyen tehetik ezt, mert 
az ebből előálló tulkiadásokat a fogyasztó közönsé
gen veszik be a pékmesterek. Ugyanis a péksüte
mények árát tetemesen emelik. Ioy: 6 db. sütemény 
20 fillér. 8 db. 10 fillér és 1 db. 4 fillér, a barna 
kenyér kilója 30 fillér, félbarna kenyér kilója 24 fillér 
és a fehér kenyér kilója 28 fillér lesz. A tegnapi gyűlé
sen jelenlévő pékmesterek megállapodásához a mai nap 
folyamán még oeatlakozott a pékmestereknek egy része. 
Egy tekintélyes rész azonban — a kisebb pékmesterek 
— nem mentek bele ezekbe a határozatokba, mert 
anyagi helyzetüknél fogva erre képtelenek. Ezek a 
pékmesterek ugyanis — szegény néppel állván össze
köttetésben — nem tudják felvenni a versenyt a gaz
dag pékmesterekkel s igy a követelések elfogadása 
az ő bukásukat jelentené. Különben már maga a moz
galom is ebben az irányban indult, mert a gazdagabb 
pékmesterek állanak a sztrájkotok mögött akit a kö
zönség zsebén alkudlak meg a munkásaikkal. Ma 
délután öt órakor gyülekeztek a péksegédek a Dob
utca 77. szám alatt lévő vendéglő kerthelyisé
gében. A gyűlésen a rendőrség részéről dr. Diener 
Ákos rendőrkapitány volt jelen. Kívüle ott volt 
Lode Rezső iparfelügyelő is. Tatár Dénes, a 
sztrájkotok vezére itt felolvasta azoknak a pék
mestereknek a névsorát, akik a legények köve
teléseit elfogadták. Ezeket megéljenezték a sztráj
kotok, mig a  többi pékmestereket megabcugolták. 
A gyűlés hat óra tájban ért véget s ekkor a  péklegé- 
nyeknek az a része, amely nem kapta meg a feltéte
leket, kivonult a Hormina-nton lévő Klemens-féle 
vendéglőbe s ott mulatozott éjjelig, amikor azntán 
szépen hazavonultak. Ez a részleges sztrá.k el fog 
tartani egypár napig, amig a közönség be fogja látni, 
hogy a gazdagabb pékmesterek az ő kizsákmányolá
sára szövetkeztek a kisebb mesterek ellen.

A budapesti pék segédek bérharcával egy időben

több vidéki városban is kiütött a pékmunkások 
sztrájkja. így Szegeden is, ahol a kétheti békités ered
ménytelen maradt és Nagykanizsán, ahol ma szintén 
beszüntették a m unkát. Egy munkaadó a munkások 
követeléseit elfogadta, munkásai munkába álltak. A 
munkaadók leginkább az étkezés készpénzben való 
megváltása ellen foglalnak állást. A sztrájkotok csen
desen viselkednek. A temesvári péksegédek is ki
mondták délután tartott értekezletükön a  sztrájkot. 
Az értekezleten 118 segéd vett részt, köztük 66 munka
nélküli. A sztrájkotok a közeli Vadószerdóben ütöttek 
tanyát. A főkapitányság intézkedett a pékmühelyek 
rendőri fedezetéről. A  sztrájk egyik főoka az,J hogy 
a mesterek a szokásos koszt helyett nem akarnak 
kosztpénzt adni.

— Haro egy templomban. Párisi távirat jelenti, 
hogy az aubertilliersi templomban egy védszent-ünnep 
alkalmából csúnya botrányok voltak, amelyek való
ságos dulakodássá lajultak. Az ünnepi beszédet egy 
jezsuita páternek kellett volna mondania. Egy anti- 
kleriká'is lap felszólította pártfeleit, hogy akadályoz
zák meg ezt a  szónoklatot. Tényleg zsúfolásig meg
telt a  templom az izgató felhívás következtében és 
rendőrség is ment a templomba. Mikor a jezsuita 
páter a szószékre lépett, Jery Gusztáv szerkesztő rá
kiáltott :

— Nincs joga szónokolni 1 Nem törjük 1
— Jogom van hozzá I — felelt a jezsuita páter.
Erre nagy lárma keletkezett. A szocialisták lár

máztak s azt kiáltották:
— Le a papokkal! Éljen a forradalomI Éljen 

Combes 1
A jezsuita páter felé székeket hajigáltak és va

lóságos haro támadt, amelybe az asszonyok is bele
elegyedtek. A Croix egy mukatársát fejbeverték egy 
székkel. Végre a rendőrség is beleavatkozott és fel
szólította a jezsuita pátert, hogy távozzék a templom
ból, nehogy vérontás legyen. A jezsuita atya enge
dett a felszólításnak s igy a^tán vége lett a dula
kodásnak.

— Tűzijáték és Duna-tinnepély. Tudvalevőleg 
a Gel'érthegyi tűzijáték lesz egyik kimagasló pontja 
a Dunna-ünnepélynek. Á tüzlángok csoválórakétái 
közepete ragyogóbbnál-ragyogóbb tüzcsillagok káp
ráztatják a szemlélő szemét és a színes, ragyogó kép 
láttára mindenki arra gondol, hogy ehhez a látvány
hoz hasonlít némileg a szerencse is. Csakhogy amig 
a tűzijáték csillagai egyszerre eltűnnek, addig a sze
rencse csillaga folyton íelszinen van és ujból-uiból 
felénk ragyog az osztálysorsjátéknak egy nagy nye
reménye alakjában, valahányszor a hnzás megkezdő
dik. íme a múlt húzásnál a 600.000 koronás nagy ju 
talom is ilyen szerenosecsillag volt, mely valóságos 
csillogó aranyakban hallott a Török A. és társa bank
háza szerencsés vevőinek kezébe. A vidékről felrán- 
dulő közönség használja fel az alkalmat és vásárolja 
sorsjegyeit Török A. és társa baukházában Budapest 
Teréz-körut 46. szám alatt, avagy a fióküzletekben, 
Váozi-körnt 4 , Muzeum-körut 11., Erzsébet-körut 54. 
E bankház hazánkban a legnagyobb osztálysorsjáték- 
Uzlet és rendkívüli szerencsével játszanak vevői.

—  A  S zld o ll-o irk n as épületét szombaton, e hó 
9-én a tüzrendőrí bizottság megvizsgálva, jónak 
találta és igy a diszmegnyitó előadást szombaton, e 
hó 16-án okvetlen megtartják. Jegyek a rendes áron 
válthatók az ismert dohány tőzsdében, K e rtész  Patzik 
Lujzánál (Kristóf-tér és Béosi-utoa sarkán).

(x) Használt-e már Slomatintf

(x) Nemosak hasal, hanem a berlini kórodén 
folytatott kísérletek eredményei is teljesen beigazol
ják a Zoltán-féle kenőcs kiválóságát csuznál és kösz- 
vényes bántalmaknál. Ára 2 korona. Zoltán gyógy
szertárában Budapest, Sétatér-utca és özabadság-tér 
sarkán.

(x) B arit, Zel 11 in g er  é t  Tára., a Kék Ceillag- 
bozVáozi-ntoa 16. ss., vászon- és fehérnemű-raktár. 
Na?y választék lüszter, félselyem é t selyem szok
nyákban. Harisnyák a legdivatosabb mintákban.

(x) Friss é t egészséget arossln visszanyerése, 
nemkülönben az elvesztett erő gyors pótlása az egye
düli óhaja minden üdülőnek és gyenge egyénnek. 
Ezen esetekben a bomatose gyakran valóban csodás 
hatású. Az étvágyat gerjeszt i, könnyen emészthető 
fehémyeanyag nagy tartalmánál fogva a  tápszert tö
mény alakban vezeti át a testbe s igy  már egész 
rövid használat után meglepően gyarapítja a  testsúlyt.

FŐVÁROS
(•) Választás. A reáliskolai, feltő kereskedelmi 

és polgári iskolai tanszékre s a polgári és elemi is
kolai igazgatói állásokra ma délután tette meg a vá
lasztásokat a tanács. Alig egy-két kivétellel azokat 
választották meg, akiket az ügyosztály s velő együtt 
a közoktatásügyi bizottság elsőhelyen jelölt. Meg
választattak a  következők:

A reáliskolai tanszékekre: Dr. Miklós Ferenc és 
Wolf Ágoston; a felső kereskedelmi tanszékekre: Por
zsolt Jenő, Balásy Dénes. dr. Bakács Is’ván, Tichy

Ján o s; a két polgári iskolai igazgatói állásra: Szemző 
Lajos, Schuch Józsei; a polgári iskolai tanssékekre: 
Grositz Mária, Szabó Adolf, Kemény Steiánia 
Terez Irma, Fráter Eszter, Jagasich Kálmánné, 
Vágó Aladár, Hajnal Ilona. Márkusz Paula, Va
sok Mária, Jancsek Ernő Pál, Siegescu Józseíné, 
Bauer Ida, Simon Bertalan, Csizmadia Pálné, Czech- 
ner Irma; a mennyiségtan-természettudományi tanszékre: 
Dús Róza, Zigány Zoltán, Dallos Sándor, Fröh- 
lioh Erzsébet, Fallenbüobl Tivadar, Góth Ilona, 
Grósz Lipót Lajos, Zádor Jenő, Grósz Mária. Rajz
tanszékekre : Előd Margit, Nagy Jolán. Az ének-német 
tanszékre: Kontor Elek. A toma-szépirás tanszékre: 
Telek József. A két elemi iskolai igazgató-tanítói állásra: 
Gáti György, Sohuller Alajos.

(*) A puskaporraktár kitelepítése. A főváros 
már évek óta arra kéri a kormányt, hogy a gubacsi 
és a budafoki határban levő katonai puskaporraktá
rakat telepítse ki. A hadügyminiszter végre hozzá;á- 
rult, hogy uj helyet keressenek a puskaporraktámak. 
A kormány vegyes bizottságot alakított, amely Jíatos&a 
Alajos alpolgármester clnöklésével tegnap tartott ülé
sén abban állapodott meg, hogy a puskaporraktárt a 
C6epel-szigetre vigyék. A  kitelepítés föltételeire nem 
állapodhattak meg, mert a kormány kiküldötteinek 
nem volt a föltételekre meghatalmazasuk.

színház, zene
• •  N em zeti S zín h áz. Szigeti József emlékezetét 

ünnepelte ma este a Nemzeti Színház a Vén bakancsos 
és fia a huszár előadásával. Kilenc esztendei pauza 
után friss egészségben állottak előttünk a népszínmű 
alakjai és a humortól, kedélytől duzzadó darab úgy 
hatott a közönségre, hogy senkisem volt a színház
ban, aki ne élvezett, ne gyönyörködött, ne mulatott 
volna. A szerző elpusztitbatátlan életereje lobog ebben 
a népszínműben. Tele van üde naivitással. A magyar 
paraszt lurfangját senkisem rajzolta szerencsésebben, 
mint Szigeti József a vén bakancsos alakjában, aki túljár 
megátalkodott ellenségeinek az eszén és nagylelkű, 
de éppen ezért ügyetlen, könn\en kijátszható fiát 
hozzásegíti ahhoz a boldogsághoz, amit ez a becsü
letes, szimpatikus legény megérdemel. Mihály bácsi a 
legegyszerűbb eszközökkel dolgozik és akciója mégis 
olyan érdekes, hogy mindenkit izgatottságban tart> 
mindenki feszült várakozással nézi a végtelenül ked
ves és mulatságos bonyodalom végső kifejtését. A 
Vén bakancsost habozás né kül odaállíthatjuk a leg
kitűnőbb magyar népszínművek közé. Ennek a da
rabnak nem árt az idő. Életből és igazságból van 
megalkotva. A magyar faj tipikus vonásai tükrö
ződnek benne. Értéke nem irodalomtörténeti érték, 
hanem az élet csillogó valutája. Ez sohasem megy ki 
a forgalomból. Ma uj szereposztással ad’ák Szigeti 
József klasszikus népszínművét és az uj szereplők 
teljes odaadással, kitűnő sikerrel csoportosultak Újházi 
régi s pompás alakítása körül. Gál a zsugori kocs- 
márosból olyan alakot teremtett, hogy egyes jele
netei a pszioholog-részletezés magas szinvona'án ál
lottak. Rózsahegyi sem csinált az együgyű Frici- 
ből hagyományos pojácát, hanem a természetesség 
határai közt maradt és éppen ezért kedvesebbé, 
reálisabbá telte a német kocsmárcs elkényeztetett cse
metéjét. Molnár Rózsi nagyon finoman, szépen és igazán 
játszotta Ilonának azt a jelenetét, amikor a halottnak 
gondolt Lacival hirtelen szembe találja magát. És 
Bakó nemosak a délceg alakjával keltett illúziót Laci 
szerepében, hanem erős, nemes, férfias hangjával is. 
A  magyar legény igazi megtestesülése volt: minden 
izében naiv és lovagias. Szép baritonja szintén fel
tűnt, amikor egypár busongó népdalt énekelt. Az 
előadásnak rendkívüli diszt és melegséget adott Blaha 
Lujza közreműködése, aki Lidit játszotta és felséges 
da'aival tapsviharokat keltett a nézőtéren. A közön
ség elragadtatásában része volt UjAórinak is, akinek 
a vén bakanososa elsőrangú, mesteri alakítás, csupa 
erő és sugárzó kedély, csupa élet és igazság. Az 
egész előadás olyan összevágó és eleven volt, hogy 
jobbat rég láttunk a nemzeti színpadon. (rf. «.)

•• Operaház. Azoknak a vendégszerepléseknek 
a sorozatában, amelyeknek célja, hogy a külföldön 
működő magyar erők a Jf. K. Operaházion bemutassák 
tehetségüket és haladásukat, ma este Zádor Dezsővel, 
a prágai Deutsches Lanáestheater énekesével ismerked
tünk meg. A fiatal baritonista vagy öt esztendő előtt 
vizsgázott a Zeneakadémiában, ahol rokonszenves, bér 
nem éppen terjedelmes orgánumával és fejlődést ígérő 
tudásával vonta magára figyelmünket, tízerenosós 
végzete rögtön német színpadra vezérelte, ahol elő
kelő minták és művészi hagyományok jó hatással 
voltak a kezdőre. Ezidőszorint a cseh zenecentrum
ban működik együtt Arányi Dezsővel, kitűnő teno
ristánkkal és a legközelebbi jövőben, amint halljak, 
a müncheni színházhoz köti szerződése. Mai ven
dégszereplése alkalmából, amelynek baritonista-szak
mánk túlzsúfoltságára való tekintetből se lehet 
szerző dtetési célja, örömmel tapasztaltuk, hogy 
Zádor Dezső külföldi működésének rövid nehány
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esítendeje alatt szépen haladt előre pályáján. 
Ma e3 ê Kigalátto címszerepében mutatkozott be 
ég barátságos fogadtatásban részesült. Baritonja 
első sorban lírai természetű és ez idő szerint 
fáradtnak tetszik. Nem elsőrangú orgánum, amely 
érzéki szépségével hódítana, — felső regisztere kor
látolt, középiekvésében valami erőtlen lobogást ta
pasztaltunk, — de az énekes tudása és intelligenoiája 
kárpótol hangjának érzéki fogyatékosságaiért, ü g y  
látszik, inkább értelmes szavalatra vau berendez
kedve, mint fülbemászó beloantora: Yerdi szeren- 
oaétlen bohóca ma este hébe-hóba Bayreuth nyelvén 
beszélt. Drámai accentusokra nem igen képes világos 
OPganuma, de azért pompás lólekzetvétele segedelmével 
bizonyos kiiejezésbeli erőt fejt ki. Muzsikálissága és 
tiszta hangadása elisruerősreméltó. Színészi ábrázolá
sán meglátszott, hogy olyan színpadról jön, ahol a 
sablon hülyeségét meg rom  tűrik. Zádor Rigolettoja 
túlzott, löl van szalagozva és bukétázva mindenféle 
nüanszszal. Csak úgy libeg-lobog alakításán a sok 
külső cilraság, amely hébe-hóba csak arra jó hogy a 
belső ürességro figyelmeztessen. De ez a hiba még 
mindig nagyobb érdem a sablonnál. Érdeklődéssel 
tekintünk a fiatal énekes többi fellépése elé. — A  
mantuai herceg palástja Bonci válláról ma este Pré
postra került, akinek fényes tenorja a hang érzéki 
szépségét illesztette a tenorális herceg koronájába. 
Rég nem volt ily kitűnő diszpozícióban hatalmas 
hangú tenoristánk, akinek bőven jutott ki a közönség 
elismeréséből. A  többi — már sokszor megdicsért — 
ensemble a régi volt. (G—ly,)

** Az o rvos r é g en  é s  most. Ilyen címen dr. 
Eáberjéld Emil érdekes darabot irt az Uránia Színház 
számára. Az újdonsággal az emberi foglalkozásnak és 
egyúttal a tudományosságnak egyik nevezetes ága 
vonul a tudományos színház lehér leplére. Az Uránia 
Színház már kezdettől tervbe vette, hogy az orvostu
dományt, mely titkaival oly ellenálhatatlanul vonzza a 
laikust, feldolgoztatja színpadi céljaira. Mégis a feladat 
szokatlan volta és az illusztrálás nehézségei nem voltak 
előbb legyőzbotőkj s csak most akadt az orvosi kar
nak ogy jó tollú tagja aki menten minden tndákos- 
ságtól és előítélettől, szerencsésen vállalkozott az 
orvostudomány népszerűsítésére. A  szerző három fel
vonásban, rövid két óra keretében ismerteti az orvos- 
tudomány fejlődését, szerepét a művészetekben és 
legújabb vívmányait. A  mindvégig érdekes darab 
rokonszenvesen ismerteti az orvosok őnmegtogadó, 
fáradságos hivatását. A  közönségnek az újdonság 
tetszett 8 lekötötte mindvégig a figyelmét.

• •  H írek  a  Nemzeti Bstaházból. Holnap, szer
dán, a Dana-ünnepélyre való tekintettel, délután négy 
órakor kezdődik az előadás a Nemzeti Seinhdzb&n, Ez 
alkalommal a színház legvonzóbb mösordarabja, Mae- 
terlinck 8 íelvonásos színmüve, a Manna Vanna kerül 
színre azzal a szereposztással, amelylyel szinte párat
lan sikert aratott. A címszerepet P. Márkus Emília, 
Prinzivallet: Peregi, Guidot: Mihályfy, Maroot: Gál és 
Trivn'siot: Gyenes fogják adni. Ez lesz a színmű 82. 
előadása. Csütörtökön éri meg a  szezon másik nagy 
sikere, W de Oszkár 4 íelvonásos színmüve, a Lady 
Windermerc legyezője a 17-ik előadását* A főszerepeket 
Jászai Mari, K. Hegy esi Mari, Mihály jy, Gál, Császár 
Ó3 Dezső fogják játszani.

”  A N ép sz ín h á z  a  v id é k ie k  tiszteletére. A
Duna-ünnepély alkalmával a  fővárosba rándult vidékiek 
tiszteletére a Népszínházban holnap (szerdán) kivéte
lesen défafcfo 4 órakor kezdődik az előadás. Ez alka
lommal 23-ssor kerül színre Talbot híres angol opo- 
retteje, a Khinai mézcshelck, amelyben Kiiry lilára 
szabadságideje előtt már csak háromszor fog fellépni. 
A darab jubiláris előadása pénteken lesz s ekkor 
búcsúzik a közönségtől Kiiry Klára s e darab a jövő 
szezonig már színre nem kerül. A  holnapi (szerdai) 
előadáson a délutáni órára való tekintettel azt a ked
vezményt nyújtja a színház igazgatósága, hogy min
den látogató két jegy után egy gyermeket ingyen vihet 
a színházba.

• •  N o v e lll B u d a p esten . Novclli Ermoto ma nagy 
keleti körútjáról jövet rövid ideig fővárosunkban tar
tózkodott. A művészt körútja ezúttal Kairóból Görög
országba, Koustantinápolyba, Déioroszországba és 
Romániába vezette. Legmelegebb fogadtatásban része
sült a román királyi pár részéről, amely a művész 
minden egyes előadását végignézte és nejével együtt 
^ varáh oz hivta. A  buosuzás alkalmából értékes 
ajándékokkal és a legmagasabb kitüntetésekkel hal
mozta el a királyi pár a  kiváló művészt Navelli vég
telen sajnálatát fejelte ki a felett, hogy ezúttal nem 
vendégszerepelhet fővárosunkban, amelyért rajong. A  
lövész fővárosunkból Bécsbe utazott.

** H írek  a  N ép sz ín h á zb ó l. A z ez évi premiere 
bérlet nyolcadik újdonsága gyanánt szombaton kerül 
színre Weinberger Károlynak, a népszerű zeneszerző
nek Hektor kisasszony ciraü operettje, mely úgy Bócs- 

®n, mint Berlinben igen nagy s'kerrel ment a múlt

szezonban. A darab diesel kiállítással s uj jelmezek
kel fog szinrekerülni s szereposztása a következő:

Hektor — Hegyi Aranka. Hildegard — Le- 
dofszky Gizella. Henrietté — Szentmikióssy Irén. A 
grófnő — Krocsányi Sarolta. Fönöknó — Láng Etel. 
Felügyelőnő — Izsónó. Batz — Kovács Mihály, ő r 
nagy — Kiss Mihály. Kalb I. — Nyarai. Kalb II. — 
Szerdahelyi. Károly herceg — Solymosi. Rosshaar — 
Uivári. Frigyes — Pázmán. Főparancsnok — Rózsa 
Sándor. Musknlns — Delli.

Rákosi Szidi szinésziskolájának növendékei va
sárnap délután mérsékelt helyárak mellett vizsgálati 
előadásban bemutatják Suppó operettejét a Boccacoiot.

•* Carm en S y lv a  a n g o l darabja. Románia ki- 
rálynője egy angol lap közlése szerint angol versek
ben drámai jelenetet irt, amely legközelebb Ameriká
ban színre kerül. A kis darab tárgya történelmi, s 
érdekes, hogy egy zsidónőnek az üldözéséről szól, 
akit a barátnői itthagytak.

' MŰVÉSZET
□  A k irá ly  é s  az állam  k ép v á lá r lá a a l. A király 

a nemzetközi tárlaton a következő képeket vette m eg: 
Lotz Károly Alföldi tájkép, Zemplény Tivadar Kosaras 
leány, Ujváry Ignác Kora reggel és Telepy Károly 
Halászest a Balatonon. — Az állam a Képzőművészeti 
Társulat tavaszi nemzetközi kiállításán a következő 
müveket vásárolta m eg: Mihalik Dániel Kukorioatörés, 
Szlányi Lajos Est, Poll Hugó Hazatérés a búcsúról, 
Hegedűs László Rabiga, Lotz Károly Ménes, Boruth 
Andor Cigánycsalád. Olgyay Ferenc A holt Tisza 
mentén, Knesch Aladár Pihenő parasztok, Bruck 
Arthur Auvergnei házak, Bosznay István Vadászat, 
Stróbl Zsófia Vöröshaja leány, Magyar Mannheimer 
Gusztáv Tibei Szent Pál, Paezka Ferencnó Tavasz az 
Apenninekben, A boldogok hazájában (rézkarc), 
dr. Meitzen arcképe (rézkarc), Paezka Ferenc Kos- 
nyirás (rézkaro), Sinay Imre Az itélőlanács előtt, 
Beteg, Szerelmi kacsingatás és TetvezÓ pávián (kréta
rajzok), Markup Béla Medvcboos, Radnay Béla A baba 
járni fanul (márványszobrok). A lelsorolt müvekre 
összesen 40,930 koronát adott ki az állam s azokon 
kívül még többet fog megvásárolni a küilöldi művé
szek alkotásaiból képtáraink számára.

□  A  Műcsarnokból. A tavaszi nemzetközi ki
állítás a városligeti Műcsarnokban már csak péntek 
estig marad nyitva s az utolsó sétahangverseuy csü
törtökön este lesz, mely rendkívül fényesnek ígér
kezik.

Q  E l nem v itt nyerem énytárgyak. Gróf 
Batthyány Lajosné Andrdssy Ilona elnöklete alatt a 
művészek özvegyei és árváinak javára egy jótékony 
hölgybizottság sorsjátékot rendezett, melynek mároius 
elején volt a húzása. A bizottság újólag kéri adeözön- 
séget, hogy a nyeremény tárgyakat május hó végéig 
szállíttassák el a  Műcsarnokból, mert ellenkező esetben 
elárverezteti azokat s a befolyt jövedelmet ugyanosak 
az árvaalaphoz csatolja.

EGYESÜLETEK
(Á lta lá n o s  k ö z jó ték o n y sá g i e g y e e d le t .)  A fő

városi jótékony hölgyek bizottsága ma fontos ülést 
tartott gróf Csáky Albinné elnök Andrássy-uti villá
jában. A gyűlésen jelen voltak: gróf Apponyi Al- 
bertné, gróf Almássy Györgyné, Benczúr Gyuláné, 
Csetei-Herzog Mórné, Hegedűs Sándomé, Hatvany- 
Deutsch Károlyné, Hertzka Elza, Medveczky-Zichy grófné, 
gróf Pálfíy-Daun Lipótné, Wekerle Sándorné, báró 
Edelsheim-Gyulay Lipót és dr. Farkasházy Zsigmond. 
Csáky grófné elnök kérésére résztvettek a tanács
kozásban Hamvay Sándor és Eszldry Sándor kerületi 
elöljárók is.

A  gyűlés a  számvizsgálók jelentése után, akik 
a számadásokat rendben tataitok, az alakítandó jóté
kony egyesület alapszabátyait ál apitották meg. A ter
vezetet hosszas beható vitának vetették alá és elha
tározták, hogy Budapesti Általános Közjótékonysági Egye
sület cimen oly jótékony szervezetet létesítenek, mely 
a lővárosi nyomor enyhítése végett munkásioglaikoz- 
tató műhelyeket, munkásotthonokat, népkonyhákat, 
melegedő zobákat és más hasonló céh: intézményeket 
létesít a főváros különböző kerületeiben. iUzenkivüi az 
egyesület keresni fogja a kölcsönhatás és együttműködés 
lehetőségét más hasonló célú jótékony egyesületek
kel. Az egyesületet 120 tagú választmány és 20 
tagú igazgatóság fogja vezetni. Az egyes létesítendő 
intézmények élén igazgatók lc-gnak átfani. Az alap
szabályokat részletes vita után eliogadták s lelkérték 
Csáky grótné elnököt, hogy azokat a belügyminisz
terhez lóvá hagyás végett terjeszeze loL Elhatározták 
azt is, hogy a végleges megalakulás őszszel lesz s 
addig a szervezésben résztvett hölgyek a taggyüjtés 
munkáját elvégzik. A jótékony működést a hetedik 
kerületben fogják megkezdeni, egyúttal azonban a 
grói Apponyi Albernó által a múlt télen Budán léte
sített lótékony helyiséget is újból működésbe helye
zik, Báró Edelsheim-Gyulay pedig bejelentette, hogy a

második és harmadik kerületben is jótékony akciót 
kezdeményeznek, mely csatlakozni fog az Általános 
Köz'ótékonysági Egyesülethez. A bizottság ezt he
ly es lő ig  vette tudomásul.

VIDÉK
— (S z a b o lc sv á rm eg y e  é s  D eá k  F eren o  em lék e.)

Nyíregyházáid táviratozzak: Ma tartották meg Szabolcs- 
vármegye havi rendes közgyűlését báró Feilúzsch 
Berthold főispán elnöklésével. A bizottsági tagok 
nagy számban jelentek meg. Az időszaki jelentés le- 
tárgyalása és a házipénztár számadásai jóváhagyása 
után napirendre került Hevesvármegyének az önálló 
magyar hadsereg felállítására vonatkozó átirata. A köz
gyűlés az átirat pártolása mellett határozott. A közgyűlés 
napirendjének utolsó tárgyát J  ász-Nagy-Kon-Szolnok- 
megyének átirata képezte, mely Deák Fereno szüle
tése 100 éves évfordulójának megünneplését és 
érdemeinek jegyzőkönyvben való megörökítését cé
lozza. Az átirat igen hosszú és heves vitára szolgál
tatott okot, annyival is inkább, mert a megye közön
ségének többsége Deák Ferenc politikai leifogásával 
ellenkező elveket vall. Végül szavazásra került az 
ügy és a közgyűlés nagy többséggel egyszerűen tudo
másul vette Jász-Nagy-Kun-Szolnokmegye átiratát.

— (Szatmár-Németl város) lolyó hó 11-én 
tartott köztörvényhatósági ülésén leplezték le Böször
ményi Károlvnak, a város volt polgármesterének élet- 
nagyságu arcképét. A közgyűlés elhatározta továbbá, 
hogy zeneiskolát létesít, melynek költségeihez a város 
évi 1200 koronával hozzájárul.

N yiltiép .

A S zin ye-L ip óczi 
L ith ion -forrás

G* q  1«i sikerreld 1V d IU V használtatok
vese-, hágghótgag-^s kBszvéngbátüalmakdlen húgg- 
dara és vtxeleti nehézségeknél, a exukros húggirnál, 
továbbá a légző és emésztési szervek hurutainál.

H ú g y h a j t ó  h a t á s ú ! 
T u a « a te i! K tkaym  emöixthetA! C ilru n tn la i• 

Á'aphafó óti-atq/riskoruktdeieJcbrn rag’/ a
Sobakrr-farrdt ign:gató»agánál Eprrjuon. 

B u d a p e s te n , f ő r a k t á r  É d e s k u ty  L u r n á i .

Mohai ÁGNES
h azán k lag szén savd u sab b  te rm é s ze te s  savanyu v ize . 
T is z ta , ke llem es  aszta li v íz s a B udapest fő v á ro s  ré 
szé re  való kü lön  h á zta rtás i tö ltés  o lcsóbb a s zó d a v íz 
né l s jo b b  m in d en  m este rs é g e s e n  készíte tt szénsavval 

te líte tt v íznél.
l«/ie lite res palack 36 fillér, t r é s  palack  

visszavételi ára 8 fillér.
8«. 2/I9O1.

K lr. M. Iád. egyetem  II. chem iai In tő ié t

A ápiMB-ÍOFeéB v/pb, •pförZ *•/-Aóf f a k a d ,  o l ö a r ö r  m l n d / i r t  a  k ú t  a l k á a i O l t o k n r  
a t o l ü l l  2 1  ö v v a i  a la m a z t a t a t t .  A *  a k k o r i  o lo m a t u a  
a r a d m ú n y ó t  a  m o a l a n l r a l  B a a z a h a a o n l l t v a  k ü l l 
ő i k .  k o g y  a  v lz n a k  a  l a l l a g a  á p p a o a a u t o t U a a m  
v á l t o z o t t  m -aq  ! m o a t  l a  u B .r a n a z o n  f ő a lk o t o r ö a z a -  
k a i  á a  p a d i t /  u q v a n a z o n  v la z o n v b a n  t a r t a l m a z z a ,  
a ö l  a  a z n b a d  a z e n a a v  a z a p o r o d o t t  : 1 8 8 O -b a n  v o lt  
2 O & 3 4  g r . .  1 0 0 2  b o n  2 -4 Ú 3 Ö  g r .

A m o h a i  A q n a a - f o r r á a  m o a l  l a  a  f  o ld o tt  
a a v a n y u v lz a k  o a o p o r l /á b a  t a r t o z i k ,  á a  a  e a o o o r t  
a g y l k  k la a z a z lk u a  k á p v la o lö /á n a k  t o k ln t a n d ö .

O r. L engyel B é la  a . k .
cím . m inlaxteri tanAoaoe, egyetem i t a o l r ,  

a II. as. chem iai Intőiét ig .m gatójt.

Kapható minden fővárosi fliszerkereske- 
désően és a vendéglőkben.

orytniczai ásványvíz
k tv k ló e n  e l i s m e r t  p y d p y v lx  g y o m o r - , hé!- a r a n y é r é n  
han ta lm ak  e l le n ,  mán- ön l» p  d a < a n a to k i> a i, sarraaáur, 
a z é k r e k a d é a .  e p e k ö v e k  ö s  h u g - y t a v a a  d l a t h e a l a  elb-n 
Kapható: (hrdlUznaRatóaa^ kital KoryUii'>rAn, V .d ea k a t.v  I... 
Budapesten, Z a k a r l e s i y  P e t e r  Lintö-Kóxaahefyen, vala

m int aa d a n cs (ryógryacerUrakhaa.
O a la o n - m e g n y l t í ia  m áJu K  te -O n .  

89T Ú jo n n a n  é p ü l t  a  le g m o d e r n e b b  Ig ó n y o la n e k  
m e g f e le lő e n  b e r e n d o c e t t  v la g y d g y tn tó a e t .

R e fo rm á lt peaaloreudaaerUnket kíUfleöa figyelembe 
ajánljuk. Az ötkezön ötlap szerint, birmely ót-4ban minden

fOrdóv«'ndó(rn''k külön ezolgAltatik ki.
P e n n i a r a k  : mAjun 15-161 jnliua 1-lfr, asept. 1-tftl okt. 1-lg, egy  

azem íly ’■ kor., köt azem ély II kor., három szem ély 16 kor. .Tuliua 1-tÁI 
auir- röiröig egy  szem ély 8 korona, köt szetnöly 15 kor., h tm m  ar.emöly 
20 kor. Ezen Irakban a g y ógyh ely - 6a zenetlleték la bean fog la ltstik .

Bővebb fnlrllAgoaiUst nyújt O r . O r m a y  J é a a e f ,  k lr . tan&caoa, 
fRrdftorroe, valam int a

FflrdftlKB/sraMMtc K o rjta lcc in

Kereskedők! 
Részvénytársaságok!

K önyvelőket, lnrelerftkat, ae-
gödekeket d l j m a n t a a a n  
ajánlunk: K a r ó n k .  A lk .  
O r a z . E g y a a ü la t a .  V I . .  
A n d r á a e y - a t  113. a a é m .
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A l é g  a legutóbbi id ők ig  egyetlen viz sem  volt egé- 
1V1 szén biztosan adagolható

a véfköpésben, szívbajban és asthmában
zcnvedö embereknek, az újabb kísérletekből kiderült, 

hogy  ilyeneknek egyedül a

B l B G l f
G Y t X i Y K O n i í Á S

„ M a r g i t - t e l e p ,  —  B e r e g - m e g y e “
vize ajánlatos fogyasztásra, a m ely ezek mellett nem
csak a  h n g y szerv ek  betegségeiben legjobb viz, 
bánom a legk itű n őb b  b or víz, é s  enyhén sós izo 
m iatt mindenki, 'm ég a  le g k ise b b  gyerm ek ek  
i s  sz ív esen  v e sz ik  m agu khoz a gyomor és lég

cső hurutcs m egbetegedésénél.
Kapható minden gyógytár és füszerkereskedésben. 

OrszAg-o* fö ra k tA r:

É D E S K U T I L . cs, és kir. udvari szállítónál,
úsványviz-nagykereskedő Budapesten.

Rfl OTTÓ!
M egjelent könyvem ből: Szeretem a krumplit Bilivé*

Jakab urat hanyatt dilivé, 
E16re, eiőro . . .

. . .  A  Lipótmezfiro.
Több mint hatvan ilyen tartalmú levél és levelezőlap 

érkezett hozzám. Tehát a Lipótmezőre szeretnének szállítani 1 
Tehát m ost őrült vagyok. Mig hallgattam a köztudós urakra 
és  betegeskedtem és  több mint 30 ezer koronám elúszott, 
addig okos voltam, mig most, amikor önmagam gyógykezeltem  
magamat és kigyógyulva jelenleg teljes egészségnek örvendek, 
most örült vagyok. Csakhogy már egy kissé késő volna a 
Lipótmezőre való szállítással, mert könyvemnek az első ki
adása máris elfogyott —  Annyira kanos, hogy a hírneves 
Ifj. Wacrl Ottó k ö n y v k e re sk e d ő  cég a Nemzeti Szín
ház épületében 5 0 0  példányt vett át. Nem’sokat nyernének 
tehát vele. Az embert lenyűgözhetik, megköthetik, de a  szellem  
kitör, azt leigázni nem lehet. Kérdezem a B udap esti H ír 
lapot, hogy mért haragszik rám olyan nagyon, hogy azt a 
pár sz ít  sem akarja drága pénzen lapjában közölni, hogy 
a „Magántudós levelei" ára 1 korona ; kapható minden könyv- 
kereskedésben, dohánytőzsdében és a szerzőnél, F öldvári 
villa , líémetvölffy. Szülök, ifjak és  orvosok is olvassátok 
el ezt a müvet és okuljatok. Ha azt tenni fogjátok, elértem  
célomat.

Fö ldvári Jakab
magántudós, a fenti m ü szerzője.

Az e  rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, som alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT
♦*. K Budapesti Sport-Klub május 16-ikán, szóm* 

bafo-i délután órakor a miilenuarjs versenypálván 
Országos Athletikai Versenyt rendez, melynek pont ai 
a kővetkezők: 1. 100 yardos síkfutás handicap. 2. 
Távoluorás-handioap. a. 402 Vi m. síkfutás. 4. Suiy- 
dobás-handicap. 6. 1000 m. kerékpár-handicap. 6. 
2 angol mértí. síkfutás 7. 220 yardot sikfutás-handi- 
cap 8. 2 an/ol mórtlöides gyaloglás-handicap. Díjazás: 
Első és másodiknak ezüstérem, narmadiknak és negye
diknek bronzérem. Négy indu.ó esetén 2 hét induló 
esetén 3 és tiz induló esetén 4 dij adatik ki. Nevezési 
zárnap 19í>3. május 14. este 8 óra. Nevezések: Boros 
Ignáo oimére, V iL Cserhát-utca 16. sz. alá küldendők.

T avaszi lóversenyek.
—  Hatodik nap. —

B u d ap est május 12.
Nagy közönség nézte végig a mai futtatást, 

amely mindenté.ekóppen érdekes volt, mert nemcsak 
gyönyörű liuisheket produkált, hanem megös merte tett 
egy olyan kétévessel, amelynek megvételéért kemény 
harcot vívtak az istállótulajdonosok s végre is 13.000 
korona áron Szemere Miklós birtokába került. A pom
pás kanca Columbia. amely Péchyt6l vándorolt Krausz 
Lajoshoz s ma talán húsz hoszszal feltartva nyerte 
meg versenyét r átalános szenzációt ke le t t

A nap főitemét, a Kettős wadékversenyt, Bono 
tnodo nyerte meg igen könnyen, volt ezenkívül Miche
liné és Jövőre között egy holtverseny is s ezzel min
den szenzáoió véget ért. A versenyek részletes ered
ménye :

I. Atlantái). Dij 4000 korona. Távolság 2400 
méter. Grót Forgáoh J. Fázm&nja (Adams) első, 
Lomosi ménes Aristidese (Bonta) és báró Springer G. 
Bergeretje (Levis) hol verseny ben második, azután 
ricador, Harang. Totalizatőr: 10:17. He Ívre fou adá
sok: I. 60: 68. 11.60: 72. III. 60: 66.
, Ela<ló-V«r«eny. Dij 2000 korona távolság
14 0 méter. Grót Trautmausdorff L. Goerll'á a (Sey- 
deman) első, Mautner V. Glóriája (Bonta) második, 
Krausz L. Partnerinje (Vajda) harmadik. Azután:

Akadály, Bálint, Tud, Marignao. Totalizatőr: 10 : 37. 
H e l y r e f o g a d á s o k : I .  50 : 72. II 60 : 66. III. 50 : 154. 
A győztest megvette báró Born Fr. 2200 koronáért.

Ili. K ettős ivadékverseny. Dij 20 000 korona. 
Távo’ság 2000 méter. Báró Springer G. B on o m odoja  
(Tarai) első, lovag Lederer 8. Carro, blancbeja (Levis) 
második, gróf Andrássy G. Pompása (Spencer) har
madik. azutáu Pruszli, Gavallér. Anglomán, Béllé of 
Hernals. Totalizatőr: 10 : 22. Holvrefogadások: 1.60: 62. 
lí. 60- 13S. IIL 50:74.

IV . K étévesek versenye. Díj 3POO korona. Tá
volság 1100 méter. Krausz L. Pillangója (Martinko- 
vich) első, grót Degenfeld J. Petoneje (Spencer) má
sodik. grót JLrauttmannsdorff Rosenmoutagja (Kroustl) 
harmadik. Azutáu: Tadaz Fügéd, Marry Ágnes, 
Vyllar, Loona Ttiorane. Totalizatőr: 10: 29. Helyre- 
fogadások: I. 60: 68. II. 50: 102. III. 60: 84.

V. K étévesek elarioveraenye. Dij 2C00 korona. 
Távolság 1000 méter. Krausz L Columbiája (Martin- 
kovics) első, Losonczy üy . Likőrje (Russe>) második, 
Schossberger L. Kínosa (Holmes) harmad k azntán 
Rapid, Babuseb ka. Wywam, Benjámin, Edesem. Ara
nyos, Renóo. Totalizatőr: 10: 22. Lelyretogadások: 
I. 50: 62. II. 50: 66. III. 60:74. A győztest megvette 
tízemere M. 13,000 koronáért

VI. W elter  hand icap . Dij 30P0 korona, távo’ság 
10C0 méter. Gróf Henckel A. MtcheJlse (Baines) és 
gróf Teleki L. Jövőre;e (Slack) holtversenyben első, 
Mittenhuber K. Melimtje (Krousil) második. Azután 
Pumus, -Mosalliancö, Casanova, Angola, Takács, And
rás, Zsigabáró, Franko, Rapsodie II.. Coudottiere, 
Erzsiké, Progaiety. Oktavin. Totalizatőr 10 : ICO, 38. 
Helyrefogadások : I. >0 : 206. 126, II. 50 : 142.

VII H an d icap  . Dij 3000 korona. Távolság 1800 
méter. Mr. Linco n M ilíayja  (Martinkovics) e.ső, 
Egyedi L. Marineurje (Lewis) második, gról Batthyány 
E Oliveje (Holmes) harmadik, azután Gallium, Alésia, 
Baratore. Applaus, Göndör, Probeweise, Kénvur, 
Acél, Bocskay. Totalizatőr: 10: 42, Helyrelogadások: 
I. 60; 70, II. 60: 72, III. 50: 82.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ F e g y e lm i vá d  e g y  k n r la l b író  e llen . A z

országos leglőbh legyelmi tanáos, ameiy részint fő
rendiházi tagokból, részint pedig kúriai túrákból áll, 
tegnap foglalkozott a megvesztegetéssel terhelt Kormos 
Adolf nyugalmazott kúriai bíró ügyével. A legtöbb 
fegyelmi tanács elnöke gróf Csáky Albin volt. az ügy 
előadója pedig Séllyey Sándor kúriai tanácselnök. A 
kúriai birák közül, megfelelő számú főrendiházi tagok 
mellett, a következők vettek ré sz t: Sebestyén Mihály, 
Süttcő Rudolf, dr. Kelemen Mór, Vita Sándor, iömeher 
Gyula és iilyés Károly. A legfőbb legyelmi tanács, 
értesülésünk szerint, Kormos Adolfot fegyelmi vétség 
miatt vád alá helyezte.

M odern zsaro lá s. Krémer Bői a volt napi- 
díjas mindössze huszonháromesztendős, de lopás, 
csalás, sikkasztás és mugánokirathamisitás miatt már 
ötször csukták be. A fiatal vádlott, amikor legutóbb 
szabadságon volt, megismerkedett egv vasúti hivatal
nok leányával, Kagy ldaval és a boldogta.an terem
tést megszöktette a szülői háztól. A szerelmesek egy 
szállóban helyezkedtek el s Krémer, hogy meg tudja
nak élni. nyakra-lőre csalt, sikkasztott és hamisított. 
E  közben történt, hogy a  leány megismerkedett ogy 
bankhivatalnokkal. Amikor ezt Krémer megtudta, 
játszotta a féltékeny férj szerepét. Megleste hü- 
telen kedvesét s még a múlt évi augusztus hó
napban rajtakapta, amikor a  hivatalnokkal a Szabad
ság-téren karöltve sétált. Krémer ekkor a forma ked
véért heves jelenetet csinált s azzal ijesztette a fiatal
embert, hogy párbajt viv vele. A hivatalnok ettől nem 
is nedt volna meg, de amikor Krémer ezt látta, 6 
maga ajánlotta föl a békés elintézést és pedig nem 
lovagias. hanem üzleti alapon. Kijelentette ugyanis, 
hogy ha megtéríti neki a leányra költött készkiadá
sait, összesen háromszáz koronát, akkor ő nem 
bántja, sőt megengedi, hogy állandó lovagja legyen 
Nagy Idának, akinek akkor szintén nagylelkűen meg
bocsát. A h ivata lok  már ezt is megtette volna, de 
utóbb meggondolta a dolgot és nem irta alá azt 
a háromszázkoronás váltót, amelyet Krémer Nagy 
Idával és az ügy negyedik szereplőjével. Pal- 
kovics Irmával, az Ida leányasszony barátnájével 
küldött hozzá Erre aztán a zsaroló .'oveiek légiója 
következett. Krémer azzal fenyegette votélvtársát, hogy 
az újságokban kompromittálja, ha nem fizet, löljelenti 
a hivatali lónökének is, azonkívül pedig fölbérelt 
embereivel alaposan elvereti. Az üldözött ember erre 
a rendőrséghez fordult. Krémért éppen abban a pil
lanatban ogtók el, amikor egy újabb fenyegető leve
let irt s Patkóvics Irmával el akarta kü deni. A mai 
tárgyaláson Krémer kereken tagadott mindent, de a 
bankhivatalnok és Palkovios Irma eskü alatt tett val
lomásukkal rácátoltak. dr. Gombos Ignác védő erre a 
tárgyalás elnapolását kérto, arra való hivatkozással, 
hogy Nagy Ida gyermekagyban lekszik és igy nem 
lehet kihallgatni. A törvényszék Nagy Ida fölgyógyu
lásáig elhalasztotta a tárgyalást.

§§ P ör V ilm os o zászár  e lle n . A porosz biro
dalmi törvényszék előtt ma tárgyalták egy helyiérdekű 
vasutiársaság pőrét Vilmos császár ellen. A lelperes 
vasúttársaság keresetében azt követelte, hogy a vasút
vonalhoz vezető utat, amelyet a osászári birtokok 
igazgatósága Kadinenben elzáratott, nyissák meg. A 
két első íórura elu'asitoita a felperes társaságot, a 
birodalmi törvényszék ellenben ma újabb vizsgálatot 
rendelt el.

TÁVIRATOK
C larenoe, május 12. Steyn volt elnök, miután 8 

hónapig tartózkodott Clarenoeben, ahol állapota je
lentékenyen javult, családjával a bajorországi Reiohen- 
hallba utazott nyári tartózkodásra.

P á r ls , május 12. Kéné Piault, a kilencedik ke
rület községtanácsosa ma a községtanács egy bizott
ságával megszemlélte a marignii színházat. Felment 
a tetőre és lábát tévedésből az üvogtetőzetre tette. Ez 
betört és Piault 8 méternyi magasságról leesett, mi, 
közben fejét nagyon megütötte és súlyosan megse
besült. A  kórházba vitték, ahol meghalt.

A  m a r o k k ó i  lá z a d á s .
Tanger, május 12. Ide jelentések érkeztek, ame

lyek szerint Tetuán városát a szomszédos törzsek 
körülzárták. A városban nagy pánik uralkodik. Törés 
a szultán tangeri képviselője csapatokat és lőszereket 
tengeri utón küld oda.

M adrid május 12. Ccutából j e l e n t i k :  A  fölkelők 
fö tartóztatták az angol és a francia postafntárt és 
azt mondották nekik, értesítsék konzoljaikat, hogy 
tegyenek le a Tangerrel v aó  érintkezés minden ujabh 
kísérletéről. A  spanyol postafu’ár sorsáról nem érke
zett bír.

Tanger, május 12. Ide két gőzös érkezett a 
szultánnak szánt lőszerekkel.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
Béos, május 12. (A Budapesti Naplő telefonje

lentése.) Eladatott busa tiszavidéki 78—72 kg. 8 30— 
8.75, bánáti 7 6 -7 8  kg. 7.75-8.40, 7 7 -8 0  kg. 8.05- 
8.35, szlavóniai 75—72 kg. í.70—8.06 korona; ross 
könnyen volt 5 fillérrel olcsóbban szerezhető, szla
vóniai 71—74 kg. 7.15—7.40, pestvidéki 72—75 kg, 
7.25—7.45, déli vasúti 70—72 kg. 7.10—7.25, magyar 
7 0 -7 4  kg.7.10—7.26, osztrák 71—72 kg. 7.15-7.30, 
73—74 kg. 7.30—7.75 korona; takarmányáruk irány
zata gyöngült; zab ismét 6 fillért vesztett. Magyar 
zab hitványabb fajta 6.20—6.30 korona; közepes és 
elsőrendű 6.30—6.65, válogatott 6.70—7.05 korona.

fiew-York, május 12. (2 ermeny tőzsde.; (Zárlat.) 
Gyapot: Név-Yorkban helyben 11.10 (11.30). májasra 
10 — (10.18L Augusztusra 10.13 (9.83). New-Orieansban 
h e ly b e n  l l .V i s  vl l . l / i s j .  — Petroleum: Stand vhite New- 
Yorkban 8.55 (8.66). Stand vhite Philadelphiában 
8.50 (8.50). Kaftined in Cases 10.60 (10.60). Credit 
t í a i a n c e s  a t  ü il City 1.63 (1-68). — Zetr: Western 
steam 9.30 (9.20). Rohe és Brothers 9.60 (9.40,. -  
Tengert irányzata szilárd. — Májusra 63.V» 163.Vsj»
— Júliusra 62.— (6I.>/t). — Szept.-re 60.7s (50.1/*).— 
Búza irányzata állandó. — Piros őszi helyben 82tyi 
; 82.V>)- — Májusra 83.— (82. Vó). — JuL-ra 77.l/i (77. Yi)
— Szept-.re 74.6/« (74 ’/•). — Deo.-re — — 
Gabona szállítási dija Liverpoolba !.«/« (1-ViX 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.*/s (ő.Vb). — Májusra 8.80 (8.76). 
Aug.-ra 4.10 (4.—). — Lizzt: Sprmg Wheat olears 3 06— 
3.10 (3.05—8,10). Cukor: 8.“/i« í3.’Zi«). On: 80.60—30.70 
(30 62— 80.87). — Béé: 14.76 (14,76). (A zárójelben I 
lévő számok a  tegnapi árakat j elzik.)’

Chloago, május 12. (Tcnrtnytőeede.) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. — Máj.-ra" 78.Vz (78.tyaU — | 
Júliusra 72 Vs (72.’/s). — tengert irányzata szilárd.
— Mái.-ra 44?/t (44.«/<). — Zeir: Máj.-ra 8.92 (8.87). . 
Jul.-ra 9.— (8 97). — Szalonna short olear 9.68 (9.68). j
— Sertéshús: Júliusra 17.15 (17.—). -  (A zárójelben 
lévő számok a  tegnapi árakat jelzik.)

K Ü LÖ N FÉLÉK

Napóleon halálára.
— Bodrogh Pál foráitdea. —

A m essze parton elgyötört a  bánat,
Mig felvett egy spanyol hajója i t t  
Hogy ellenség tiporta el hazámat,
Fájdalmam engem  Indiába v i t t  
De megkerültük már tokát a  Délnek 
S  szivembe a remény beköltözött:
Imádott frank hazámba visszatérek 
És ott halok meg gyermekim között

A korm ányos kiáltja  : Sz.-H oléna!
Itt sorvad kát a  hdsök k ése, itt?
A jó  spanyolnak gyfllöletje béna .
És együtt szidjuk rét briincsoit,
Hogy mentsem öt meg, én parányi féreg ? .  • 
A harcok napja már leköltözött!
Imádott frank hazámba visszatérek  
És ott halok meg gyermekim k özött

Csak szunnyadoz talán e szörnyű bálvány,
Ki vérrel Irta mindenütt nyomát.
S leh e t  hogy egykor újra talpra állván 
Rombolva vágtat a  világon á t  
De a h l remény, eláz e sziktakéregi
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A büszke sas most írv a  száműzött.
Imádott frank hazámba visszatérek 
És ott halok meg gyermekeim között

Nem győzte öt a  győzelem követni:
Elfáradott; és  ö nem várta meg.
Bár kétszer áru Iák el, néki semmi,
Hogy útjain kígyók tekergőnek.
De hajh ! minden babérnak n ed v e: méreg j 
A győztes homlok gyászba ö ltözött  
Imádott frank hazámba visszatérek  
És ott halok meg gyermekim között.

Ha elveszett hajó közéig a parthoz,
Királyok, népek ezre felriad :
„Eljött és a  világra új vihart hoz I*
S már készen áll az óriási had.
És ő, ki annyi kínt, keservet ért meg,
Ilonát siratja tán a száműzött 
Inádott frank hazámba visszatérek 
Es ott halok meg gyermekim között

Erő és lángész pároséivá benne,
Mért vágyott a  királyi polc után?
Nagyobb a  fö dnek egy trónján se  lenne,}
Miként e szírt kopár magaslatán.
A két világot innen, hősi lélek,
Dicsőséged fényével öntözöd 1 
Imádott frank hazámba visszatérek,
És ott halok meg gyermekim között.

Mondd, jó  spanyol, mi leng amott a házról? 
Gyászlobogó! Nagy Isten ! ó  halott?!
Az ellenség köröttem sírva gyászol;
Dicsőség, öltsd fel özvegy-fátyolod!
De el . .  . Honomba bár zokogva érek ;
A legdicsőbb csillag lekölíözöttl 
Imádott frank hazámba visszatérek  
És ott halok m eg gyermekim között

B éranger.

+  A  s t .- lo u la l k iá llítá s  osod á l. Az 19O4.’évben 
megnyitó st.-louisi kiállítás egyik szenzáoiója egy óriási 
kalitka lesz, amelyben a világ mindenléle fajtája ma
darát élve állítják ki. Ez a kalitkakolosszus kétszáz 
láb bosszú és alakja a házakhoz hasonló. Belsejében 
víztartók fák, bokrok és szökőkutak vannak. A ka
litkát utak szelik át, hogy a közönség mindegyik ma- 
dáríamiliát megnézhesse és életmódjukat alaposan 
megfigyelhesse. Érdekes látnivalója lesz a kiállítás
nak egy falu, amelyet pontosan a Filippini-saigetek 
falvainak formájára építenek és amelyet ezer filippini 
bennszülöttel népesítenek be. A kiállítás látogatói, 
akik közt bizonyára temérdek sok európai ember 
lesz, saját szemükkel láthatják ennek az egzotikus 
népnek a  belső életét.

•

4 -  A  h a lak  beszéde. Egy olasz tudós azt állítja, 
hogy a halak, amelyekről eddig azt hitte a világ, 
hogy hangjuk nincs és nem beszélnek, igenis beszó- 
des lények. Az olasz tudós, aki sokszor búvárkodott

REGÉNY

M o t t a  m e s t e r
—  R E G É N Y  —

Ir ta :  G 1 O V A N N I V E R G A
u n  ---------

— Szóval, P irtnso, Bzeretnök lerázni a  nya
kunkról. P róbálja meg, h á t h a  sikerül túladni 
rajta. Csak aztán  okosan kell hozzálátni.

— Ez m ár beszéd 1 —  válaszolt az alkusz, 
nagyságos u r  tud gazdálkodni és tud be

szélni . . . jÉ s egyet hunyorgato tt szemeivel, tüs
kés szája kőiü l révedező gonosz mosolylyal.

A  napsütötte k ihalt utón egy paraszt várt, 
az á lla  a lá  kötött kendövei, kezeit a zsebében 
lógatta, egész testében reszketett és arca sárga 
volt a  láztól. Szomorú mosolyt kényszoritye m a
gára, sipkájá t h á tra to lta :

—  A z Isten  m egáldja, M otta mestor, megis
mertem az ö sz v éré t. . . O lyan régen keresem 
m ár a  nagyságos u rat! Mit csinálunk azzal a  pár 
olajfával G iolióbaní Nekem  nincs pénzem, hogy 
leszedessem a  bogyókat . . . L ássa, hogyan meg
fagytam  f . . ,;Ot hónapig feküdtem  hideglelésben, 
az Isten óvja m eg a  nagyságos u ra t ilyen nya
valyától . . . Csak a bőr és osont van rajtam . . . 
nappal nincs konyerem és éjjel n incs mivel vilá
gítani . . .  el keli azt tűrn i I De az olajfa-szedésre 
nincs költségem  . . . valóban nem tudom losze- 
detni a  bogyókat. . . .  H a a  nagyságos ur 
akarná . . .  a  nagyságos ur könyörületos csele
kedetet végezne . . .

—  Hm, h m ! A pénz m ost m indenkinél rit
kaság, apám ! De m iért vállalta m agára, h a  nem 
bír m eg vele. Ilyenok m aguk m ind l No, m ajd 
m eglátjuk . . .  nem mondom, hogy nőm . . .  Attól 
fagg, vájjon m eg tudunk-e egyezni.

Valami csekélységet kínált Motta, ballagott

a tenger fenekén, a közelében úszó halak közt állan
dóan kUlönös zajt hallóit. Eleinte azt hitte, hogy ezt 
a zajt a nagy tömegben U3ZÓ halak mozgása okozza, 
kósúbb azonban meggyőződött, hogy a zaj a halak 
beszélgetéséből ered. Legutóbb a Földközi-tongerben 
kísérletezett az o asz part közelében és ott is hatotta 
mindenütt a halak közelében ezeket a zümmögéshez 
hasonló hangokat és végleg megállapodott abban a 
véleményében, hogy ez a halak beszéde. Ezek után 
senkiről sem mondhatja az ember, hogy ngy hallgat, 
mint a hal.

•
4 -  C sa k h o g y  a«t G ogo l Irta. Érdekes történetet 

ir most a Eovoje Vremja Tolsztojról. A napokban 
ugyanis egy gazdag amerikai kötött ki yaobtjával 
Krímben és engedélyt kért, hogy egész társaságával 
megtekinthesse Tolsztojt, a nagy orosz író t Az ame
rikai megígérte, hogy nem íogja beszéddel fárasztani 
a híres foglyot s igy nagynehozen megkapta az en
gedélyt Tolsztoj az erkélyen ült és a társaság lassan 
és csendben sétált el előtte. A társaság egy tagja 
azonban megszegte az Ígéretét. Megállt ugyanis az 
agg férfiú előtt és meghatottan kezdte hadarni :

— Tolsztoj. . .  Tolsztoj . .  A te müveid az egész 
életemet befolyásolták, de ami legjobban megragadott, 
az a te . . .

Itt megakadt. Nagy zavarában elfelejtette az 
idézendő könyv címét. A nagy orosz rátámaszkodott 
erkélyének rácsozatára és kisegítette a hölgyet. Mo
solyogva mondta:

—- A Halott lelkek,
— Igen igen, — felelt a nő.
— Csakhogy azt Gogol irta — fejezte be mo

solyogva a párbeszédet Tolsztoj.

KÖZGAZDASÁG
Ip ar és k eresk ed elem .

A M agyar Fővárosi Malomegyesület megyeri 
Krausz Lajos kir. tanácsos elnöklésével legutóbb tar
tott tel es ülésén végleges megállapodásra jutott a 
budapesti és a vidéki malmoknak 1. évi julius hó 
végéig tartó üzemreodezése ügyében. A teljes ülésen 
tárgyalták az országos iparetryesület által készített 
törvénytervezetet a munkásoknak baleset követkéz ó- 
ben való kárpótlása ügyében. Foglalkoztak több ta
rifakérdéssel és a bécsi lisztügynöfcöknek a bécsi 
lisztpiacon lábrakapott visszaélések megszüntetését 
oélzó átiratával. Végül elhatározta a teljes ülés, hogy 
az egyesület résztvesz a Mudrony Soma iparegyesü- 
leti volt igazgató síremlékének leleplezési ünnepélyén.

A  magyar kir. állam vasutak f. é. január havi 
bevételei a végleges kimutatások szerint 186.630 koro
nával emelkednek, tehát 18 807.030 koronát tesznek ki,

tovább utján, mog se fordulva. A paraszt egy 
darabig jajgato tt, ido-oda szaladgált M otta mester 
körül, tanukul h ív ta  Isten t és a szenteket, üvöl
tött, károm kodott, és végre egészen m egvigaszta
lódva, elfogadta a  kínait pénzt és egészen elvál
tozott hangon m egszólalt:

— Pirtuso  szomszéd, ha llo tta?  M egvan az 
ü z l e t i . . .  M otta m ester jó üzletet c s in á lt . . .  De 
m ost m ár m e g v a n ... Ami ongem illet, olyan biz
tos vagyok ,benne, m intha jegyzőhöz m entünk 
v o ln á l . . .  É s  azzal eltávozott, zsebredugott ke
zekkel.

— Hallja, Pirtuso m ester, — mondd Motta, 
m iközben félrehúzta az a lk u sz t Burgio nagy tisz
tességtudással eltávozott az öszvérrel, m ert tudta, 
hogy a  titok az üzlet lelke, m ialatt sógora meg
bízta az a lk u sz t hogy vegyen szám ára rozso t 
am ennyit csak kaphat. Csak azt hallotta, am int 
Pirtuso vigyorogva válaszolt:

— A h, uh, maga ördög! . . . Akarom mon
dani, m aga az ördöggel b eszé lt Nyolc nappal 
előbb tudja, mi eladó és m i vehető . . . Rendben 
v a n . . .  De most hazamegyek. A  babám  vár reám.

Burgio alig  tudott lábán álln i az éhségtől és 
elkezdett morogni, am ikor a sógor el akart m enni 
a  porta mellott.

— M indig titkok, m indig titkolózások.
M otta nagyon megelégedve té rt vissza, mi

közben egy tiutafoitos, kény érbéllel lepecsételt 
levelet olvasgatott.

— Látod az ördögöt, aki a fülembe beszél, 
h e ?  Jó  h irt hozott nekem és m egint vissza kell 
mennem az alkuszhoz.

— Nem értelek . . .  Az apám  nem tanított 
ily dolgokra — válaszolt Burgio dünnyögve. — 
ü g y  szoktam csinálni, m in t az apám  . . .  Je r  
inkább haza és együnk v a la m it. . .  M ár nem 
tudok a  lábamon állani, Isten engem úgy segéljen.

— Nem, nem lehot. Nőm érek rá. Cannenibe 
kell mennem, m ielőtt Canziriába megyek . . .  a 
kévék a  szérűn . . .  nem m ehetek.

És a  fáradt öszvért m aga után vonszolva, 
tovább ballagott a  iorró napon.

vagyis 6*2®/o-kal többet, mint a múlt év január havá
ban. A többletből 763.030 korona a személ.vlorgalomra, 
244.087 korona pedig az áruforgalomra esik. Az április 
havi ideiglenes kimuiatások 14,466.600 korona uevó- 
tolt tüntetnek fel, mintegy negyedmillió koronával 
covesebbet, mint a múlt évi április havában. Az áru
forgalom terhére eső e kevesblet azonban a végleges 
kimutatás ada’aiban előreláthatólag el lóg enyészni. 
Az óv első négy hónapanak bevételei az ideiglenes 
kimutatásban 62 558.034 koronával szerepelnek (3°/o*kal 
több, mint a múlt óv első négy li'napjának véglege
sen kimutatott bevételei). A többletből 1,230.000korona 
a személyforgalomra, 700.000 korona az áruforga
lomra esik.

A  Dnnagözhajóxáal Társaság; közli, hogy a 
Duna-ünncpély napián. a>-az e hó 13 áll. a helyi bajó- 
közlekedés a Boráros-tér és Újpest, továbbá Buda
pest—Buda ok—Ercsi között a kereskedelemügyi m. 
Kir. miniszter ur 6 excellenciájának ez évi 25.705/IV. 
és 30052/IV. rendeletéi aiapjan dé i 12 órától szüne
telni fog akképp, hogy e napon az utolsó helyi hajó 
a Boraros-tériéi Újpestre deli 12 órakor, Újpestről a 
Boráros-;érre déli 11 óra 45 perckor, a labánból 
Budafokra dó i 10 óra 35 perckor és a Budafokról 
Tabánba déli 11 óra 25 perckor indul migaz összes 
délutáni járatok minden irányban és e hó 14 en a reggel 
5 óra 15 perei menet Ercsiből Buda] ok—Budapestre 
elmarad,

F izctésk ép ttlü L ség* . Franki Bernát és Társa 
bécsi cég fizetésképtelenséget jelentett. A passzívák 
200.000 koronára rúgnak.

Szeszác&k. A Kontingens nyerss:;esz ára Buda* 
pesten 36.50 Korona pénzben. 37.60 Korona aruban,’ 
— Bécs'oen a kontingentált készáru 41.60 korona pénz
ben, 42.— korona áruban.

B o r ju v á s .r . 1903. évi május hó 12-ikén. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás; Belföldi élő borjú 2148 úrö, leölt 
borjú 7 db, bécsi b o r jú ----- db, — db., nö
vendékmarha 7 darab, bárány élő 330 darab, leült 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin L rendű 80—94 1.-ig, kivételes 96 1.. 1L rendű 
élő borjukért 66—78 k-ig, 1 küónkun. Jeölt borjú
i .  r. 88------t-ig . 1L r. — i^ -tő l-------- u-ig, lóvét.
f, kilónkint, levonás nélkük Rúgott borjukért 50—60
k-ig. Növendék marha 46 k-től 60 t-ig . í r . -----—
k-ig. középminőségü —----- k-ig, aJarendelt—— —
k-ig, lk .-k m k  Bárauvélő 9.——14.— k., eölt bárány
—.-------- — K. kivételesen ár — k^»ig páronkint. —
Az irányzat csöndes, az árak 3—4 fillérrel kilogram
monként han; adottak.

S ertéakonziuxivásár. (A székesíovárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) kiá,U3 12-ikén. 
Fölhajtás s Zsirsertés, úgymint öreg 1. rendű 350 kilo
gram m on le iü l — —------uarab, IL rendű 250—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon telin — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darao, könnyű 220 kilo
grammig •— darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 260—800 kilogrammig — darao, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darao. Összesen — 
darab. Főihajtás összege 862 darab. Előző napi ma
radvány 15 i darab, — darab süldő, összesen 1018 
darab, — darab süldő. Eladatott 618 db. Maradvány 
400 db, — darab süldő. A vásár irányzata lanyha. 
Az árak hanyatlóban. — Következő árak jegyeztettek :

A petrajói hegyszorosban szinte megfulladt 
az ember. A kopasz, sziklák m intha izzanának. 
Az árnyéknak, a  zöldnek semmi nyoma, kopasz, 
kiégett, köves halm ok lépton-nyomon, néhány 
sovány olajfával, poros fügeiákkal, a  lapály Bu- 
darturo a la tt olyan volt, m int egy kiégett puszta
ság  és a  hegyek a  forró pára háttérében elmo
sódtak. Károgó varjuk szálltak löl egy árokban 
heverő dögtő l; szirokkó égette az em ber arcát és 
m egakasztotta lélegzetét, őrült szom júság fogta el 
M ottát és a nap úgy kalapácsolt a fején, 
m it em bereinek kalapácsai, akik a  camentii or
szágúton dolgoztak. De am ikor odaérkezett, vala
m ennyit az árokban hanyatt fekve találta, széttárt 
karokkal, arcukat ellepték a  legyek. Csak egy 
em ber, egy napernyő a la tt ülve, kalapálta a  követ, 
meztelen, fakéregszinü, fehér szőrös mól lel, so
vány kezekkel, egészen fehér volt a portól, mely
ből csak a  szemei villogtak ki.

— Pompás, pom pás I . . .  Ez tetszik ne
kem ! . . .  A szerencse álm ában éri az e m b e rt. . .  
Azért jöttem  közótok, hogy elhozzam n e k te k I . . .  
A nap m ár lem enőben ! . . .  Hadd lássuk, hány 
rölnyit végeztotek m a ? . . .  Még hato t se ? . .  . H át 
azért pihentek m o s t. . .  V alóban nagyon fáradtak 
le h e tte k ; ezer ö r d ö g i . . .  No, itt szép hasznom 
v a n . . .  T önkre m egyek, hogy benneteket e l’arsa- 
Jak, hogy p ihenjetek  és a lu d ja to k ! . . .  Üssön 
b e lé te k . .  •

Am ikor a  m unkások m eglátták M ottát azzal 
az izzadt és kiégett arccal, amelyen csak a  szem 
gödör és haj volt fehér és poros, a  lázas szem ek
kel, a  koskeny, halvány aja: kai; senki som m ert 
válaszolni. A kalapácsolás újra kórusban hang
zott a  csöndes völgyben, a porban, am ely a nap
barn íto tt testre, a lobogó rongyokra szállt és nyo
m ában a  száraz köhögés, am ely m inden ütést ki- 
sérgetett. A hollók károgva vonultak el a  mozdu
latlan  égen. E kkor tölemeito az öreg égőszemü, 
poros arcát, hogy utánuk nézzen, m intha tudná, 
hogy m it akarnak, és m in tha  várná azokat.

M ár éjfél után két óra volt, amikor M otta 
mester végre megérkezett Canziriába. A majorság
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Zsireertés: OregL r. 850 kgr.-on felül 98—102 fillérig, 
II. rendű 280—350 kilogrammig 92—98 fillérig, selej
tezett 88—94 fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon le iü l-------- fillérig, fiatal közép 220—
300 kilogrammig 105—106 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 92—06 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
m alao-------- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon té lü l-------- fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig —— fillérig, süldő ——— fillérig, inalao 
40 kilogrammig —----- fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

Sócst sertéavásár. A st.-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásárra bejelentet
tek 11149 darabot, ebből a vásár elején telhajtottak 
5161 darab fiatal sertést, 5478 darab magyar hízott
sertést ő s ----- darab nehéz sertést. Összesen 10639
darabot. Jegyzések: kigr.-kiut élősnlybanjatogvasztási 
adót nem számítva): elsőrendű sertés 114—116 fillér, 
kivételesen 117 fillér, közép minőségű 106—112 fillér,
könnyű sertés 98—104 fillér, fiatat s e rté s ----- fillér,
süldő 76—96 fillér.

A b u dapesti gab on atőzsd e.
Budapest, május 12.

Nyugodt hangulat mellolt 25.090 mótermázsa 
búza került a forgalomba, néhány fillérrel alacsonyabb 
árakon.

Rozsban lanyha volt az irányzat.
Tengeriben és zabban változatlan árak ma

radtak.
Eladatott:
Busa. Twzavidéki: 100 mm. 81 k. 8 K. 22Va 

1., 250 mm. 82 k. 8 K. 8 17i/j 1„ 200 mm. 81-5 k. 
8 K. 17‘/s f., 500 mm. 81-5 k. 8 K. 20 t., 500 mm. 
81 k. 8 K. 211/s 1., 200 mm. 81 k. 8 K. 20 100 
mm. 79*5 k. 8 K. 20 1'., 400 mm. 81 k.8 K. 20 í.. 100 
mm. 81 k. 8 K. 12hz 1., 100 mm. 81 k. 8 K. 20 í., 
300 mm. 80 5 k. 8 K. 15 f. 109 mm. 79'5 k, 8 K. 
20 1., 200 mm. 81 k. 8 K. 20 1.

Makői: 2500 mm. 80 k. 8 Ií. 10 f.
Pestmsgyevidóki: 200 mm. 81 k. 8 K. 10 f., 

100 mm. 89 k. 8 K. 10 !.. 150 mm. 79 k. 7 K. 90 t., 
sárga, 100 mm. 79 k. 7 K. 90 f,, sárga, 150 mm. 79 
k. 7 K. 90 100 min. 78-5 k. 7 K. 75 t ,  1000 mm.
78 k. 8 K. -  f.

Eelsöinagijarorszdgi: 100 mm. 80 k. 8 K. — f.,
400 mm. 78-5 k. 7 K. 85 f ..  359 ram. 76 k. 7 K. 70 1.

Bánsági’. 1250 mm. 79 k. 8 K. — í., 1250 mm.
79 k, 8 K. -  i. 350 mm. 79 «. 7 K. 92>/j f.

Bzcnttamási: 140O inm. 78 k. 8 K. 10 1.
Marosi: 2900 mm. 79 5 k. 8 K. — 1., 1700 mm.

80 k. 8  K. — 1'.. 220 mm. 80 k. K. — f.
Kutas: 2180 mm. 77 k. 8 K. 02V, í.
Bácskai: 2180 mm. 77 k. 7 K. ÖV, f.
B u n a i: 1060 mm. 76'5 k . 7 K. 55 t ,  050 mm. 

76 k. 7 K. 65 1.
Raktárára: 350 mm. 77 k. 7 K. 75 f.
Mind károm nőnapra.
Rozs: 100 mm. 6 K. 82>/s f., paritásra.
Á r p a : 200 mm. 6 K. 25 f., 100 mm. fi ív. 25 f.
Zab: 100 mm. 6 K. 30 f., 100 mm. 6 K. 25 1., 

150 mm. 6 K. 20 t .  300 mm. 6 K. 16 f., 101 mm. 
6 K. 15 1., 100 mm. 6 K. 10 1.

Kézzpénztizelős mcliett.
A  készáru htvatalos jegyzése a budapesti árn- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és

ajta ja  nyitva volt, Diodata várta őt, a  küszöbön 
szundikálva. Carmine, a csősz a szerűn feküdt 
kinyujtézi.odva, a  puskával a  lábai közt; Brasi 
cs Nanni nem mutatkoztak, m int a  kutyák szok
ták  éjjel, h a  közolbon érzik a  nőstényt, és csak a 
kutyák üdvözölték a  gazdát, a  majorság udvarán 
ugatva.

— Hé, sonki sincs itt?  B itang jószág, mi
helyt én nem vagyok itt!

Diodata, hirtelen felébredve, álmosan a 
világosság után tapogatózott, Carmino szeme t  
dörzsölve és nagyot ásitvn, nientsógot keresett.

—  A h, há t’istennek 1 Te az egyik sarokban 
alszol, Diodata a m á s ik b a n !... Mit csináltál a 
sötétben. V ártál valakira? Brasit vagy N annit?

A leány lehorgnsztott lejjel fogadta a  dühös 
kifakadást, közben gyorsan világot gyújtott, rai- 
ulatt gazdája kint tovább káromkodott és a szérűn 
lekötött ökrökot vizsgálta. A csősz lustán cammo
gott utána, hogy adott csotbon válaszoljon:

— Igen, uram, változtatni kell a  legelőt . . . 
mindon áron . . . s  szem ártott meg neki nagy
ságos uram. Én mondom, hogy valaki erro ment, 
ak i megbabonázta az állatokat. A birkáknak 
semmi bajuk, hál’ istennek . . .  az, aratás is  jó, 
. . . Nanni 7 Odaát van Passanitolloban, annak a  
boszorkánynak szoknyája mögött . . . Elfibb-utóbb 
törött Iáinkkal jön még haza, olyan igaz, m int 
hogy egy isten van az égben! . . . Brasi is úgy 
fog járni . . .

Diodata az ajtóból kiáltott, hogy minden 
készen van.

— H a nagyságos urnák nincs parancsolni 
valója, lefekszem egy pillanatra.

Végre huszonegyárai koplalás u tán  M otta 
u r leülhetett az asztalhoz, arcával az ajtó felé 
fordulva, ingujjban, ujjait könyökig felgyürve, a 
fájós lábait öreg papucsokba bujtatva. A  loány 
uj babot főzött neki, hagymával a  közepén, egy 
pár friss tojást és két paradicsomnlmát, amelyeket 
a  sötétben tapogatózva, a  ház m ögött szakított lo. 

(Folytatása kúvetkezik.)

tílo^ram m onkiiit. — A m inőség hektoliterenkint 50  
(tilo írram m on k in t

A határidöüzlet folyamán a következő kötések
történtek ;

Májusi búza 1203.. . 7.67—7. Gi—7.63 
Októberi búza 1903. . 7.44—7.41—77.42 
Októberi rozs 1903. . 8.53—6.50 
Októberi zab 1903 . 5 57—5.55
Májusi tengeri 1903. . 6,38—6.36—6.38—6 39 
Júliusi tengeri 1903. • 6.39—6.41 
Augusztusi repce 1903.

D éli egy érakor a következő záróárakat állapí
tották meg Hivatalosan a tőzsdén:

Májusi búza 1903..................... ..... 7.63— 7.64
Októberi búza 1903. • . • • . 7.43— 7.44
Októberi rozs 1903. • • • • • 6.51— 6.52
Októberi zab 1903......................... 5.5o— 5.56
Májusi tengeri 1903. . • . • . 6 39— 6.40
Júliusi tengeri 1903............ .......  6.42— 6.43
Augusztusi repce 1903. . . . .  —

Délután, té l 6 órakor zárait
Májusi búza 1903. .  . . . • 7.60— 7.61
Októberi búza 1903. • • • • . 7.41— 7.42
Októberi rozs 1908.......................  6.50— 6.51
Októberi zab 1903. • ■ • • • 6.54— 6.65
M á ju s i te n g e r i  1 9 0 9 ....................... .....  6 .5 8 — 0 9
Júliusi tengeri 1903.. . • • • 6.41— 6.42
Repce augusztusra 1903. • • • —

A  b u dapesti érték tőzsd e.
A mai tőzsde, kedvező külíöldi hírek folytán 

szilárd irányzat mellett, az összes értékek javulásá
val zárult.

Előtőzsde. Osztrák Hitelrészvény 670.75—672.25. 
Magyar Hitelrészvény 7-8.25—729.75. Jelzálogbank 
részvény 521.—. Államvasuti részvény 6 1  76—65 .—. 
Városi Villamos-Vasút részvény 306.—. Közúti vas
pálya-részvény 605. 606.—. Déli vasút 6125—62 —.
Kereskedelmi bank 2705—2708 korona.

A tőzsde a következő értékekben volt forga
lom: Aranyjáradék 121.60—122 10 százalék. Fővárosi 
kölcsön 98.26—99.— százalék. Magyar Hitelbank 
részvény 72.50—723.75. Jelzálogbank részvény 6-1.50. 
Leszámitolóbank részvény 454.60. Osztrák Hitelrész- 
vény 672.25—6« 2 75. Kereskcdelmibank részvény 
2706—2710. Kőbányai üótéglngyúr részvény 8o6.—.
Magyar Ásphalt részvény 125.----- 132.—. Magyar
Kerámiái részvény 125.----- 136.50. Salgótarjáni kő-
szénbánya részvény 626.-----629.—. Újlaki Téglagyár
részvény 2G2.----- 265.—. Ganz-télo Vasöntöde rész
vény 2225. Jlimamurányi Vasmii részvény 450.-----
482.—. Adriai hajózási részvény 453.---- 45b.—. Közúti
Vaspálya részvény 606.60. Városi Villamos Vasút rész
vény 306.25—306.50. Athenaoum részvény 105. Kő
szénbánya és ÜÓztéglagyár részvény 460—460 korona,

4 ómkor törüli Osztrák Hitelrészvény 672.60. 
Magyar hitelrészvény 729.25. Leszámító óbank rész
vény — . Rimamurányi vasmű részvény 451.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 684.25. Közúti 
vasút részvény 60Ő.26. Városi villamos vasút részvény 
— korona.

A  b u d ap esti term én y tő zsd e .
A terményüxletben a szezouszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árok és végül a termény* 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegytétek : Heremag: lucerna magyar 43 ,—65.— 
korona, vörös aprószemü 62^—68.— korona, vöröa
erdélyi —.-----— korona, vöröa bánsági —.----- —
korona, közópszemü 60.— 63.— korona, nagy szemű
63.— 68.—. korona. Disznózsír:budapesti 7 4 -----74 60
korona, vidéki korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki — korona, városi 4
darabos 62.50—68.—. korona. 3 darabos 65.----- 65.50
korona, füstölt korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.50—14.— korona. 120 da
rabos —. —.— korona. 100 darabos 14.50—15.—
korona, 86 darabos 16.——164)0 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.76—13,25 
korona. 100 darabos 13.25—13,60 korona. 86 darabos
15.25—15.75 korona, özilvai:.: slavóniai 16.-----16.50
korona, szerbiai 14,25—14,76 korona azonnal való. 

" szállításra, ' •

A  b écsi ér ték tő zsd e .
A mai előtőzsde arra a hírre, hogy a magyar 

beruházási kölcsönt legközelebb az országgyűlés elé 
terjesztik, barátságos hangulatban folyt le.

A déli tőzsde megnyitásakor nyugodt; tartott ár
folyamokkal.

Zárlat szilárd.
B o c s ,  május 12. (M agyar értékek tá r la ta J  4üZo-os 

aranyjáradék 121.25. l ’iszai es szegedi kölcsöu-scrsjegy 157..50 
.Magyar vasúti kulcsún ezüstben — .— .7 Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — .—. Magyar leszám ítoló- e s  punzváltóbanz 
452.— . Rimarnurányi vasmürészvény 475.— . Magyar ko, 
ronajáraaék 99 .5 0 ,4% -os Magyar íöldtcbernu kötvény 00.10, 
Magyar hitelbank részvény 476.—. Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 202,— . Kassa -  oderbergi vasúti részvény 
— Magyar keresk. bank 27.— . Magyar cukoripar 1525.

B o c s . május 12. (Oesirdk értékek zárla ta .)  4*2°/o-os 
papiriáradék 100?5. 4%-oe osztr. aranyjáradék 121.25, 1860-os 
sorsjegy 153.80. Osztrák nitelsorsjejry 438.— . Angol-osztrák 
bans —  — : éctá bauxegyesúle: 4 8 6 — . Osztrák-magyaj 
bank 1G30. Déli vasút 51 — . Dnnagőzhajózási részvény 
853.— . Dohánvrészvénv 342.— . Császári és királyi arany 
11.32. Német hankváitók 117.10. 4*2°/o-os ezüst járadék 100.65. 
Osztrák koronajáradök 101.05. 1864-ik; sorsjegy 249.— ,
Osztrák hitelintézeti részvény 671 50, Unionbank 5 3 0 — . 
Osztrák Lánaerbank 411.75. Oszirak-magyar illam vasut 
GS4,— . Elbavőlgy: vasúi 435.— . Alpesi uányacészvény 387.50, 
20 írank. arany 19.06. íxm aoni váltóár 239.75 Bécsi Iraroway 
L ittB . — . Bécx TrarawayLitt A. — .  Lipót kohó 313.—. 
Az irányzat üzlettelen.

B é o u , május 12. (A B w ia p e tü  Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A üéwiáni magánforgaiomban a  cáriatok a 
következők voltak • Osztrák hitelrészvény 671.75. Magyar 
hitelrészvény 728 50. Angol-Osz.rák bank 276 — . Bécsi bank- 
e g y e sü lt  486 50. Union bank 530 50. Lánderbank 412.— 
Osztrák-magyzir allainvasut részvény 684,—. Déli vasút 51.50 
Elbavölgyi vasút 435 50 Északnyugati vasút részvény 435 50 
Dohánvrészvénv 343.— , rüwamurányi vasmű 478.50. Alpesi 
bányarésxvény 387.50. Májusi járadék 100.60. Magyar korona 
járadék 99 50. 'lörök Eorsjegyek 118.75 i\ém et birodalmi 
a ársa  117,H — 117,11. Kapoieond’cr 13.06.

K ü lfö ld i  é rté k tő zs d e .
B e r l in ,  május 12. ( ln ztd e i tudóntáe.) A tőzsde kez

detben igen nyugodt üzlet mellett m eglehetősen szilárd irány
zatú volt. A ’ további szilárdság Laura kobórészvényckbcn, 
á:litól..g a legközelebb várható kedvező negyedévi kimutatásra, 
hozz-ijáruit a bí'nyapiac jó magatartásához. A bankpiac mér
g e s -I  forgalom melleit szilárd volt, úgyszintén hazai áltamnapi- 
r,i. ia. TörOk érti ' I. f-zi ardak, bír’ szerint arra, hogy az 
egy.g itési kérdés megoldása küszöbön áll. Vasutak igen cscn- 
d ’’s c l , csak varsó-bécsiek 2 százalékkal magasabbak az arbi
trázs vásárlásaira. (’anada-Pacilic ártartó, később az összes 
piacok igen csendesek, do árfolyamaik ár'.arlók. Magánlcszámi- 
tolási kamatláb 3%.

B orii® , május 12. (Z á r la t.)  4*2O/ok>» panirjáradék 
101.—. 4Ü. - o s  osztráK aranyjáradék 103,40. tlbavölgyi vasul 
— . k-aryar korona láradek 100.30. Osztrák-ma gyár állam- 
V3ru; — . Ka:sa-odernergi vasút —.— . Béc3Í váltóár 
85,35. Magyar vasúti berunázási kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény — .— . Dibconto-Commanciit 189.50. Általános viüa- 
: --ors-igi Bdison 183.10. Celscni.ireh m  182 40. Laura-kohó 
2 2 ’ — 4‘2°;^os tzüstjáradés 100.90 magyar aranv
:,radék 1C2.25, Osztrák bitdréez^cny 211 50. Déli vacot 
11.99. Károly-baios vasút — . Orosz nanájegyek 2 ’ ó .lo . 4"*oí uj orosz kölcsön 98.60. lö rö k  donányréazvény — . 
Olasz járadék lO.'M O Magyar hitemank — .— . Dynaxnit Irust 
155 10, Harpem 134 20. Az irányzat csendes.

B e x U n , május 12, (A luaar^ittx N apló  tudósító- 
ianak UviraUu) Aai» foryaícvn  4°A>-os magyar aranyjáradék 
102.25. Magyzr aorouajaradék 100 30 . osztrák hitelrészvény 
21140. O szink-m agyar államvaeut 147.25. Déli vasút 15.—. 
Eszaknyrgati vasu l — . Klbavöigyi vasút — .—. Orosz bant- 
jegy Készpénz 216,10. Buschtiehradi — . Orosz bankjegy 
—.— . fUltimo.) bomhard — .

P a i ia .  május 12. (Z árla tJ  Osztrák-magyar áliam- 
vasut — Uj török konzol 30.15. Egyptomi járadék 109.10. 
O: ztrák Lándcrbanl. —.— . Paris, banareaxvtny 10 8«.3°/o-os 
Iranc.a járadér 9,3.10. 4°/o spanyol járadék 88 .—. 3”/o uj 
lörlcszthelő járadék — .— . Crcd.t loncicr do Francé 692.—.

.■ zv r.y — . 4°'o 1 ■ kölcsön — .
Görög kölcsön 217.— . Váltó O laszországra0/® 1‘1« pari. Váltó 
Amstcrdaiéra 205.C8. Váltó Brüsszelre °,'o 3-16. De Beers 
559.50. Cliartcrcd 78.60. 5%  bolgár kötelezvény 424.—. Ma
gyar aranyjoradér 104.05. Dél; vasút 91.50. Váló Londonra 
251.75. Osztrák ara nyj ara déli 103.20. lörük sorsjegy 127.—. 
Mcridional vasút 707.—. 4°/ú olasz járadék 103.75 uttoman- 
hauá C00— irancia jrradók — .— .o sztrá k  (öldhitol-
intézct 13 22. Deli vasúti elsőbbségi kötvény 330.75. « i° /x s  
1896. román kölcsön 86.75. Don mvre .zvia.y 374.—.V á ltó  
Pécsre 102.87. Váltó német piacokra 12J.65. Rio 12.73. East 
Bánd 106.—. Ila:idfontcin 25.50. Magyar Jelzálogbank 557.—. 
Az irányzat szilárd.

F z-M ü ztu rs május 12. (ZárlcAJ  4*2%-oa papír- 
járadék — . 4%-os oaztrak aranyjáradék 102 45. 4%-os 
magyar arany’éraaéK 102 40. 0?2tr«k hitelrészvény 211.50. 
OsziráK-ma- yar .Hamvasul 147.50. Kszaunvugati vasút — . 
Busticbradi vasút — .—. uonaom  valtóár 204.70. Becsi hank- 
cgyesület 122.60. Villcmos részvény 110.— . 3»/o-oi magyar 
aranvuőlcsön — . 4’2 /̂j-OB ezüs+járadék 101.C5. Osztrák 
korona járadék 10160. Magyar k-ronajéradék 100.40. Osztrák
magyar búnk 117 50. Del vasút részvény 14.90. iílhavölgyi 
vasút — • Becn valtóár 85.28. Fai is. váltóér 813.16. 
Umo beokré. •••.vény —.— . Alpesi hé& yarénvéuy — . Az 
irányzat szilárd.

I 'rju n M u rt. május 12. (A buríapetti Aapló  tu d ó 
sítójának távirata.'’ Arfolvoxrxk januárra. Étéi forgalom 
Osztrák hifeirészvény 211 50 Lémet bank —.— . Disconto 
189 4 0 . Berlini zorcakcdelnu búnk 157.75. Gelsenkircbeui 
— . Harpeni — . Baur*-koho 182 70. Olasz járadék  
221 30. Az irányzat szilárd.

Ba-m nurg, május 12. ( Z á r l a U  ezüst-
iaradék 101.10. 1860. sorsjegy — . Déli vasút 15.— . 4ü/oos 
Osztrák aranyjáradék 103.40. Osztrák biteirészvenv 211.35. 
Osztrák-magvar államvasut 147.— . Olasz járadék 103.60. 4°/c-os 
magyar aranyjáradék 102.70. Az irányzat szilárd.

B u d a p eet-k ö b á n y a i eertésk eresk ed elm l 
csarn ok  je len tése .

Május 13. A seriétC slet irányzata: bágyadt
A) Hvwn tértétek ára . L A) M agyar e l s ő re n d ű
Orca nehéz (párunk int 400 kilogrammon tel üli súlyban: 

120—l2A >llérig . Öreg közép (páronkint 300— 340 kilogramm g 
terfédo Tftilyban) ——— tilkrig. fiatal nehéz (psromdnt 8fi0
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i^rnnkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ---------  fillérig.
MICD (paronkmt 240— 260 kilogramm súlyban) — — — fii-

M  biloprammon Ielflli súlyban) -  —  fillérig. Köxép (pi- 
mnkmi fifiO— 320 kilogrammig terjedő súlyban —------— bl-

Könnyű máronkint 2oO kilogrammig terjedő súlyban.! 2 L — tííérig ;i¥ . R o m á n i a i  e r e d e  t i (S ta e h l) í
Nehéz ipáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)------—
suenc könnyű (pironkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
““T I -  fllláric. — V. S i e r b i a i :  Nehéz (pironkmt 260
tüonammon felüli súlyban) 127------ 128 fillérig. Közép (péroni
cm* 240__260 kilogrammig terjedő súlyban) 126^— 128 fillérig.
gjn^yü (paronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) Í24—126 
fillérig.

S e r t é s l é t *  ̂ á m  1003. májas 10. napján volt 
készlet 45.831 darab. —  1003. május 11. napján leihajta
tott 806 darab. — 1008. május 11. napján elsiállittatott 
850 darab, 19C3. május hó 12. napján maradt készletben 
<5,877 darab.

K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lap b ól.
—  Május 12. —

Kinevezés. A pénzügyminiszter a  bányászati tisztviselők 
létszámában llamrák Ferenc és  Síellcm y László mérnököket 
főmérnökökké, Török Ferenc, Michaelisz Samu és Alföldy Zoltán 
geiédmcrnököket mérnökökké, Mracsek Lipót okleves bánya
mérnököt pedig segédraórnökké, a gyulai pénzügy igazgatóság
hoz Didovácz Ignác pécsi pénzügyi fogalmazó-gyakornokot 
pénzügyi fogalmazóvá, Bánhegyesi Lajos nagyszebeni pénzügyi 
fogalmazó gyakornokot az aradi pénzügyigazgatósághoz pénz
ügyi foga'mazóvá, az aradi pénzügyigazgatósághoz dr. 1’feilTer 
Jenő budapesti ügyvedet pénzügyi fogalmazóvá, a  nagybecske- 
rcki pénzügyigazgatósághoz Fonyó István kolozsvári pénzügyi 
fogalmazó-gyakornokot pénzügyi fogalmazóvá, Spanner Ferenc

(énzügy miniszteri számellcnört a  központi díj- és illeték- 
iszabási hivatalhoz, Jancső Lajos pénzügyi számellenőrt a 

székesfővárosi pénzügyigazgatósághoz s Berzsenyi Béla pénz
ügyi számellenőrt a dohányjövedéki központi igazgatósághoz 
pénzügyi számvizsgálókká, Boros József pénzügyi irodatisztet 
pedig a központi díj- és  illetékkiszabási hivatalhoz pénzügyi 
számellenőrré, Földes Lajos tiszteletbeli számvevőt a kapos
vári, Domokos Árpád dcési végrehajtót a szegzárdi pénzügy
igazgatósághoz pénzügyi számtisztekké, a segesvári adóhivatal
hoz Bercczky Zsigmond székelyudvarhelyi adóhivatali gyakor
nokot adólisztté, a szarvasi adóhivatalhoz Wéber József 
tzepcsóíalvi adóhivatali gyakornokot adótisztté, a  szilágy- 
somlyói adóhivatalhoz Dudiuszky Kornél debreczeni adóhiva
tali gyakornokot adótisztté, a  máramarosszigeti pénzügyigazga- 
tósAghoz Mihály István végzett joghallgatót állami végrehaj
tóvá nevezte ki. A kassai Ítélőtábla elnöke Kató Sándor 
végzett joghallgatót a . kassai Ítélőtábla kerületébe dijas jog- 
tyakornokká kinevezte. A közalapítványi ügyigazgató dr. Scholtz 
Oszkár ügyvédjelöltet a közalapítványi ügy-igazgatósághoz díj
talan joggyakornokká nevezte ki. A pozsonyi pénzügyigazg^tó-

ság Vajda Ernő pozsonyi lakost a  pozsonyi fővámhivatalhoz 
vámgyakornokjelölttó kinevezte.

Kirendelés. Az igazságügyminiszter a marosvásárhelyi 
törvényszék terüteléro vizsgálóbírói állandó helyettesül Fjlipek 
Ferenc törvényszéki birót, Lánczy Géza, a beregszászi ügyész
séghez beosztott bírósági joggyakornokot a beregszászi ügyész
ség kerületébe ügyészségi megbízottul rendelte ki.

Névmagyarosítás. Bcrmán Samu budapesti lakos Bara
básra. Grósz Kálmán budapesti lakos Rózsahegyire, Heisler 
Ferenc budapesti lakos, valamint kiskorú gyerm ekei: Erzsé
bet, Klára és  Anna Hetényiro magyarosították a nevüket.

Pályázat. Jász-Nagykun-Szolnokvármegyénél utbiztosi 
állásra junius £5-ig, a  pénzügyminisztériumnál számtiszti állásra 
két hét alatt, Beszterczc-Naszódvármegyénél irnoki állásra 
junius hó 10-ig, a  zalatnai föbányahivatalnál segédmémöki 
állásra három hét alatt, a  zemplénmegyci Mogyaszón III. oszt. 
postamesteri állásra május 31-ig lehet a folyamodásokat be
nyújtani.

N a p l r e n d .
JVapfdr: Szerda, május 13. —  Római-katholikus: Szer

v ié . —  Protestáns: Szervác. —  Görög-orosz: (április 30.) 
Jakab ap. —  Zsidó: Ijar 16. —  Nap k é l:  4 óra 10 perckor. 
—  Nyugszik: 7 óra 10 perckor. —  Hold kél: 8 óra 50 perc
kor este. —Nyugszik 5 óra 36 perckor reggel.

A horvát m in iszter fogad délután 4  órakor.
A képvisélöház elnöke fogad 0— 10-ig.
N em zeti M uzeum. Képtár és  néprajzi osztály (Csillag

utca 15. szám alatt). Nyitva van délelőtt 0 órától délután 
1 óráig.

Iparművészeti muzeum  az Ullöi-uton. Nyitva 9 órától 
délután 5 óráig.

Nemzetközi kiállítás a  Műcsarnokban nyitva 0 —6 óráig. 
Belépődíj 1 korona.

A Nem zeti Szalon kiállítása  nyitva délelőtt 0 órától 
este 8 óráig. Belépődíj 1 korona.

Közlekedési M uzeum  a Városligetben nyitva d. e . 9-től 
12 óráig és 2—6-ig.

M ezőgazdasági muzeum  (Kerepesi-ut 72.) d. o. 9-től 
1 óráig.

A földtani intézet múzeuma (Stcfánia-ut 14.) nyitva 
10 órától 1-ig. Belépö-dij 1 korona.

Egyetem i füvesekért az UUői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 3 órától 8 óráig.

M úzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig,
Akadém iai könyvtár nyitva 3— 7-ig.
Egyetem i könyvtár nyitva délelőtt 9— 12 óráig, délután 

3-tól 8-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
0 - 1 2-ig.

A kereskedelmi és iparkam ara könyvtára  (Szemere-utca 
6 . ss.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.

A z aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nan. III. kér. Ó-Buda, Külsö-Szent-Endrei-ut Helyiérdekű vasút 
a PilfTy-térről.

Mentőegyesület helyiségei é s  Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este  6-ig.

A U  ”  ' ... .................
60 fillér.

M agyar Kereskedett™ Muzeum. Igazgatósig, kereske
delmi szakkönyvtára, tudakoaó-oszlélya és  keleti m intatar. 
V. kerület Váczi-kórut 22. sjam a ia tt Hivatalos órák: dél
előtt ö órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha- 
zai term ékek állandó kiállítása és kcrestedelemtörténet- 
gyüjtemény, továbbá a házi-irari kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban (vasár és  ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A KüllőidI 
kirendeltségek központi üzletvezetősege (Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság? Vácz-körút 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
—  A z  O rszágos M eteoroiogiai In téze t h iva ta los jelen tése .**

B u d a p e s t ,  m áju s 12.
Hazánkban az idő változóan felhős és nappal cnyho 

volt, mig az éjjeli lehűlés főleg a hegyes tájakon mutatkozott 
jelentékenynek (3, 4 C°). Esők az ország északnyugati cs  észak
keleti részein fordultak elő. Zivatart Losonczrol és Sopronból 
jelentettek.

Északnyugaton és délkeleten a levegőnyomás magas, 
délnyugaton és északkeleten pedig alacsony.

Európa időjárása túlnyomóan borult és  helyenkint esős 
vagy zivataros volt. A hőmérséklet lényegtelenül változott.

K ilá tá s : Változékony, enyhe í tő  várható, helyenkint
csővel.

V í z á l l á s .
12. 11.

llatkert a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj

M orva

RAba

D ráva

Az ATHENAKDM irodalmi és nyomdai r.-i. 
kiadásában Budapesten VII., Korepssi-út 54., 

m egjelent:

fl NŐK >  
KÖNTVT4RŐ.

NŐI S Z É P S É G  fentsrtésisak, ápolási
nak és uuJelésének titkai.
Irts egy nagyvilági hölgy. Második javított 

és bővített kiadás. Ára díszkőt, aranymetszés
sel 4 K 80  fiU., Tászonköt£sbcn 3  K. 60  üli., 
íúzvs 3  K.

II.

KIS GAZDASSZONY. Egy fiatal leányka
naplójából. Serdülő leányok azáraárs. Irta 
Szabónó Illésy P iroska. Ára dfczkötésbcu 

aranymetszéssel 5  K. 2 0  fill., angol vászon- 
kötésben 4  korona.

AZ OTTHON. Útmutató a ház czélszerü 
és úléstoljcs berendezésére és vezetésére, 
37 ábrával. Irta egy nagyvilági hölgy. Ára 

diszkót, aranymetsz. 5 K. 2 0  fill., vászonkötés
ben 4  K., fűzve 3 K. 4 0  fiit

IV.
LLEM. A jó társaság szabályai. Útmutató

■ müveit társas életben. Irta egy nagyvilági 
hölgy. Negyedik bővített kiadás. Díszkőt, 

aranymetszéssel ára 4 korona 80 fillér.

EX KERTÉSZETI KÉZIKÖNYVE.
lord . egy nagyvilági hölgy. Ára dísz- 
kötésben, aranymetszéssel 5 kor. 2 0  fiit,

viszuukötésben 4 korona.

VI.
JÓ TÁRSASÁG MOJORA ESILLEM-

, SZABÁLYAI. Irta eg7 nagyvilági hölgy. 
Ára díszkötésben aranymetszéssel 8  korona, 
vAuzonkötóaban 4  korona 80  fillér.

A

PrhF.rdlng *
Paesao ____
I.lns ______
Ilécs _______
Pozsony

_ é l  0 r
1.5a i . oö 
2.-1  s.03 
u.2t» U.5Q 
0.70 Q.7fi 

■ ,r:
Knmtrnm 3.74 3.0-
Budapest-----  3.23 3.JW
Paks _._ZZZ -.VC 3.10 
Mohács - - -  é .-0 4.2V
Gombos - 4.49 4.49
Újvidék ___  S.&ú 8.84
Psncsova _  3.38 3,i»-
Orsóvá _____ S.“G 3.VU
Magyarfalva™. I.'Jé 1.V8 
Zsolna _____ l.l»s l.Zd
Trenceón _ _  0.34 1.07 
Szered ______ 1.22 1.34
Sz.-GotthArd # • -<  0.24 
Sárvár ____
G yő r______
Peti

Szam ot

Kraszna
Latorca
Laborca
Oor

Z- Csak tények 
£  bizonyítanak.
IWfF* R övid  időn  b e lü l a la n ti fő n y e re -  MP m é n y e k e t f iz e tte m  k i becses ü g y -  
a g p . fe le im n e k :

é v - 600.000 b"it 02551 sím ■v 400.000 . 11119 
■£400.000 28916

400.000
w-’ 100.000 

100.000
■  ̂100.000

33464
42758
49878
87991

H iv a tk o z v a  ezen

teljesen egyedül álló 
nyereménysikerekre

a ján lo k  az I. o s z tá ly
m á j u s  2B2B. é s  2 3 - á n

m e g ta rta n d ó  h ú zá s á ra  
BBttt fii negyed nyolczad sorsjegyeket

koronáért.

^ G A E D IC K E  A.
Budapest, Kossuth Lajos-utca II. szám.

Siók: Erzsébet-körut 14. az.
V id ék i m e g r e n d e lé s e k  a z  ö s s z e g  b e k ü ld é s e  v a g y  

u t á n v é t  e l le n é b e n  e s z k ö z ö l t e t n e k .

O.2C C.'-’ i 
2.Wt 2.81 
i .4 4  i.e c  
O.S-» 0.78 
1.61 1.11 
2.2C 2.24

Ondóvá
Topolya
Bodrog
Bajé
Hcrnád
Berettyó
Kor’öe

Zákány 
Barcs _
Eszék _____ ____  ___
M. -Szerdah. _  1.10 1.20
Zágráb _____ 0.94 1 .—
Sziszek_____  2.23 g.86
Mitrovlca___  4.87 4 .4 .
heés -  0.3S 0.30
6zatmár___ _  1.20 l.síü
N. -Majtény __ o.S8 0.44
Munkács ___ o._'5 0,24 
Hnmnnna C.21 Ű.i2
Ungvár . o .i i  o .lö

Tcm ee
B éga

M. -Sziget ___
Tok-háza _ _  
V.-N'anióny _
Tokaj------------
Tisza-FI'rod_
Szolnok — ..
Caongr&d___
Szegőd —  
Török-Becse
Titol _______
Bártfa .. .  
Hoor .. , .  . 
Zemplén ___  
Zsoli itt ,i—.
H.-Némod — 
Margit a 
B.-Ujfalu —  
Csúcsa —
N. -Váiad___
Belényes -----
Tenfca..j ■■■ 
Gurahooo —— 
Bnrosjeoö— .
Békés_______
Gyotna--------
O v . á r  
Braryic.-ika _  
Boboraia —  
Arad , ——
Manó ---------
K.-Rostély — 
Kiszóló a—  
Temesvár 
Becskorok |

U .  11. 
m é t e r

tí.ó i 0.63 
0.73 0.78 
1.1J :.34  
1.87 2.14 
2.24 2.44 
2.00 k.b'i
з .  0g 8.19
S . i -  .-.70 
if.»4 3.04 
4 .— a.<5 
0.34 0.84 
O.ÜJ U.3fl 
í.& e i .4 j 
1.80 1.66 
0 .3 .  0.3C 
Ü.1C 0.12 
0,15 t . lb  
o.3> o . e 
ú.34 O.ls 
0 . 9 j 0 .-4  
0.84 0.12 
0.36 C.S". 
0.02 O.«8 
0.84 1.24 
1.61 2.62 
0 .4  0.84
1.2.’ 0.96
и. — 0 .— 
U.04 u.14 
1.27 1.10 
1.13 1 .-0  
0.81 0.9* 
Ú.iÜ 0.21 
0.71 t . ,o

Nyári lakásokban,
u g r  n  b o t o g ip o lá a r n .  rnJaraint az rgéazaAg fenniir-
tAxfcro a Guttmann-f.':.' szabadalmazott, légmentesen elzárható 
esuba-closetek, cloeetUIések éa pote de chaábre nélkülöz- 

botctlenck 'A m o n a r c h ia  l a g n o n y o b h  O r la t o  o m n  k O /S n -  
l e a o a n é y a k b a n .

Closet-paplr, paplr-az«kr^nyk> k. bideta, egéazaégl kiipr«é«z*k 
atb. ~

£®>GiittmannL. Budapest
cs. és kir. szab. oloset-gyár i ,

s á ®  IV. Városház-utca 2. C
Kossuth lajos-u. sarkán. í ’ - f ’ '

Ax o s i t r i k - m a p y a r  T H E R M O P H O R - v i l la la t  
v a a e r k t p v la o ló a ú g o .

M ó p e a  é r je iry r .r f - l i  ln « rv e n  * — b ó r m e n t v o .  
— —  V a ló d i  o a a k  a e a n  v i d l a o y g y a l .  »

Ó v a k o d j u n k  « b  u l a n u a a o k t ó l :

A 15425. számú 1899. január 27-ről kelt
„ F lck tr o m o s  riEÓtorasániláló'*

és a 26287. számú
.Kollektorszerkezet motoros árammérőkhöz*

e. 1902. ‘junius 16-ról költ magyar pótszabad&loxnra

vevők v i g y c n g i

Szives ajánlatokat „W . T. 3 1 3 4 “ jel. alatt továbbit 
JSosse R u d o lf B ő c s  1., Seilerstatte 2.

P« All ltunk utánréttel a monarkia minden Mlom&s&ra 
költsögmentca caomagolAaaol

legfinomabb régi horvát uradalmi szilvorimnot.3 Üveg M K.-, « Üveg IS K—, 12 Üteg 2S M.
TovAbbA 25 égési 600 litcrM  hordókban kUlbnh&S óvj Arató 
valódi uradalmi azilvórium. K im eríti Árjegyzék bórmentvo.

Horvát szilvórium kiviteli társaság 
Hinkó Kaufmann &  Co. Zágráb. Horvátorsz.

V j  é s  h a s z n á l t  urasági

b ú to ro k ,
szőnyegek , tflzmontes pénzszekrények, olajfestm é
nyok árvorósokról é s  alkalmi vételekről, rendkívül 

olcsó árban adatnak el.
Megtekinthetők IV., Zöldfa-utca 14., az udvarban.Beraktározási vállalat.
Ugyanott bútor- ós lakberendezési tárgyak beraktá
rozásra elfogadtatnak s kívánatra 80*/o mellotl 

előlegek is adatnak.Io



14 Budapest, szerda BUD APESTI NAPLÓ 1903 . m áju s 13 ISO. szám

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e ly e k .
NI. KIR. OPERAHAZ.

Szerda, 1903, május hó 13-án.
Z á r v a .

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1903. május hó 13-án.

M o n n a  V a n n a .
Dráma 3 felvonásban. Irta Maetorlinck Maurico 

Fordította Ábrányi Em il.
Szem élyek:

Guido Mihályű Borso Kőrösmezői
Marco Gál Torello Mészáros
Monna Vanna Márkus Biztos Gyenos
Prinzivallo Beregi Vodio Hetényi

Kezdete 4 órakor.

VÍG SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1803. május oó 13-án.
Fcdák Sári k. a- mint vendég.

F o rg ó szé l k . a.
É n ek es bohózat 3 felvonásban. Irta Kratz és Stobitzer 
Fordította Beöthy László. Zenéjét összegyűjtötte 

Kun László.
Szem élyek:

Paul Roland Balassa Liano w ’iák S.
Aurolio N iké Ravelin bzcrémy
Lobardieu Hegedűs Blanche Hegedüsné 
Claire Rostagni Sorignan Tapoiczai
Gaston Tanay Duboia Vendrei

fc-zdete 3 ortkar.

N É P SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1003. május hé 13 án.

ü l i in a i  I n é z e s h e te k .
Nagy operett 3 felem ásban. Irta George Dance, For
dította Fái J. Bé.a és Faragó Jenő. Zenéjét szerző 

Howard Tallbot.
S zem ély ek :

Hang-Csaó Nyárai F i-F i Küry
Zu-Zu Szbntm iklósy Mi-Mi D elliné
Csipi-Csop Újvári Florio Balázs
H i-Lung Solyroosi V iolet Sárvári
Sám uel Kovács M. Hattorton Szirmai
Mary Kápolnai Mrs. Brown Láng

Kezdete 4  órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerda, 1803. május hé 13-án.

A d ró to stó t .
N agy operette előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György és Vérei Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lehár Ferenc. 
Szem élyek:

Günther , Boros* Pfoflerkorn Ssiklai 
Mici Komái Zsuzska Szentgyörgyi
Jankó Rubos Miios Káthonyi

Kerete 4 órakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1903. május hó 13-án.

Z á r v a .
FŐVAROS! NYÁRI SZÍNHÁZ.

Szerda, 1903. május hó 13-án.
- K e w -Y o r k  sz ép e .
Aratta 2 felvonásban, 6 képben. Irta Hugb 

jr un. Fordította Salgó Ernő és Makai E m it Ze
néjét szerzetté Gustavo Kerker.

Kezdete 4 oraxer.

V JSZ IM IÁ Z .
Szerda, 1903. május h é 13-án.

P r i m a d o n n a .
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Kövessy Albert.

kezdete 8 crakor.

FŐVÁROSI ORFEUMl
W a ld m in n  I m r t  in a s r a  t«

Kagymezó-ntoa 17.

ÍW»* AGA
re jte lm e s  leb egését m és  m in d ig  ó r iá si I 

érd ek lőd és  k ís é r i . *
A rejtélyt senki sem  tudja m egm agyarázni !

Az 5 délamerikai néger táncos
nagysikerű fellépte,

az egészen uj fényes inájnsi műsor. I Bnáapest, Kossuth Lajos-utca 9. sz.
A l4Uk*rtb«n réggel 6 óráig V6r6a  E le k  olgányzenetara |

hangversenyez. "

ÍF R A _________
S a le x U n n in a b li Különlegre**<<j;e l*,
0 le *o lC M 5b b  r trn k é r l  k a p h a tó k .
" W E I N F E L D  V I L M O S - n á l

Budapest, VII., Erzsébet-körut 56 b. szám.
Elsőrendű minőség 1, 2  és 3 í r t  tucatja. Angol príma 2  ét 4 í r t  
tucatja. Halhólyag 1, 2 , 3 , 4 és «i I r i  tucatja. Mól óvszlwacsok 
l-ma tucatja 2 í r t .  Legjobb minőségű suspensorlum darabja 
50 k r .  Amerikai capot tucatja 1 í r t  50  k r .  Nőigummi-évszer 
darabja I  I r t .  12 darabból álló mintakűldemény a legfinomabb

minőségből 2 fo r in t .

[F R A N C IA  GUMIMÉ

w Dj! Villamos zseblámpa drbja 2 frt. J

S z á z  s z ó n a k  i s  e g y  a  v é g e  : 
H c c h t n c k  n a g y  a  s z e r e n c s é j e ;  
H e c h t  B a n k h á z t ó l  h a  v e s z e t i ,  
N y e r h e t  o s z t á l y - s o r s j e g y e d .

!Ö s -B u d a v á r a

. csütörtök, m ájus 1 4 - é n .
! Fényes ünnepi k iv ilág ítás  !
j ! Az egész terület újjáalakult!

A nagyszínpadon esti 9 órakor !

Jeruzsálem szépe
I nagy operetté, előadja az újonnan f-zerzödetott 40 tagú I keleti opero'.tc-tArsulat, a new -yorkl Thália-azinház claó-

rangu tagjaival, é s  n«gy

v a r i e í é - e S ö c s d á s .  
[A z  uj Folies Gom iques
I lAraulat nagy előadóba, az njonnan átalakított körkép- 
I kávéházbsn N te lu b a rd t  <■«>» vezetése alatt. — Két uj I u bohózat.

Ó r i á s a  t ö z i j á t é k .

|A  m . k ir . Iio n véd zenekarhungveinsenye.
JSzámof egyéb érdekes uj szórakozás.
|  A te r ü le t  e st i « ó r a k o r  n y ílik  m eg.
I Belépődíj a első három napon 1 k oron a . A 
! többi napokon fiO fii., minden pénteken 1 kor.
I Kedvezményes jegyek 5 0  fillérért a városi tflzs

dékbon.

Ha so k  p é n z t  a k a r
nyerni, válasz«zon ni-érának egy  •zcrenoaeMzámot az alábbi orz- 
tály»or(,jegyekból éa küldjön rögtön postautalványon tetuéae 

■sérült
rrénért 1?_, félért t —, Begyedért 3—, íjolcadérl LM fosait

S c h l e s i n g r e r  «J . T á r s a ,  ÖanlííiáZállO’ , 
Budapest, V., VAel-hurnt 30. Na.

Ahol első késből kapja a m ájúi 22. 6a 23.-ra azóló sort-jegyet a 
kővetkező bzerencaet-zámokból:

4A91 —7 0 0 , *731  — 45. 9051, 75 , 1 09 I I  50 . 1 3 1 2 5 - 3 5 ,  
2 5 0 2 0 - 5 0 ,3 1 0 3 0 - 4 0 ,3 7 4 2 0  5 0 , 3 * 0 7 0 -1 0 0 ,  0 * 2 0 1 -  

2 5 , 91270 3 0 0 .

K iállítás
feh ér  p a letú k , kosztüm ök  é s  a 
legrem ek eb b  párisi iíjdonságoklm n

női fe lö ltö k  áruházában

L'Ardent petróleum főzőkészülék és 
petróleum fűtőkészülék csővezeték nélkül.
M y a ra ltfk  rtfMzOre ■ é lk ü lö « l« e te lle n . „ .„ „ .a

T e lje s e n  s z a g ta la n  Os fO s tn é lk U II.
O lc s ó b b  «■ c é ls x c rllb b  a  fa  és szén  fű té s n é l.

Kizárólagos elárusítója Budapest részére:

s  ‘ ij.6 i z s ó
B u d ap est, V. k é r .,  I .lp ó t-k iirn t 17. szám .

S Magyar 
Könyvtár

ISMERETTERJESZTŐ: 
történeti, irodalom-és mű
történet!, bölcsészeti, ter
mészettudományi, szónoki 

munkák és útleírások.

SierftcM fí RADÓ AN TA L

Kiadja
Lampel R, (Wodianir F.
h F ía íl ca‘ kir. udvari 

r ,a '7 könyvkeroskedíse 
BUDAPEST, Andrássy-ut2l.

M A R
somm iféle kísérlet nem használt, próbálja 
m eg a Szapol c sú z- és  R öszvény- 
k c n ő c K Ö t. Ára 5 korona utasítással. 
Kapható a „W agyar k ir á ly "  firyőgy- 
szer tá rb a n  Bpest, V., Marokkai-u. 2/N

JéiziT-scrsjpgyrs S I. 
Marj. Tir.-krr.-ssnjf̂ jrt 22 A 
Oaír., , „ 58 í
Olasz „ „ 4 1 K
Buiiib-urtjigjn 15 í. 
Nagyobb sorsjegyekre  

&i é r tó k  9 0  á t  
V idéki takarékpénztári 
részvényekre az é r te k  

50" .-át adja

Hecht Bankház Budapest, S T k S S
V iaazafixetés kényelm e*, tetezéasserinti részletekben, 

lia  sorsjegyei már zálogban vannak, azokat saját pénzűnkké  
kiváltjuk és a  tö b b le te t k iad ju k .

Dr. K E N N E K

vlzgyőgylntézete
—  bejáró b e te r e l i  r é s z é r e . —  

Budapest, VII., Valero-utca 4. (Telefon 555.)
Az intézetben gyógykezelés alá vétetnek: Á lm a t la n s á g ,  s z é d ü 
l é s .  f e j f á á a ,  valamint minden I d e g -  és g « r in c b a jo k ,  g y e n -  
g e » é g l  Á lla p o to k , ld o g e s  o z lv b Á n ta lin a k , a  g y o m o r  ea  
b e le k  r e n y h e s e g o  stb. — O yógyeszzözők : A v lzg -yóg-y lto -  
m od  osi-ze-. eljárásain k ívü l, s z é n s a v a *  fü r d ő k  iszívbajosok  
é zárnám), fé n v tü r d o k  (elhízásoknál és csuzos bán tál máknál), 

az e le k tr o m o s á n  minden faja, m a s s z á z s  stb. 
Kívánatra prospektus. — Árak mérsékeltek.

K iv i lá g í t á s .
A kivilágítás ren

desen  valam ely ör
vendetes alkalom
kor szokott történ
ni. N incs is  szebb  
látvány, m int az az 
örömfény, m ely hir
deti, hogy  valami 
nagy ünnep van 

folyamatban. Né
m ely helynek m eg
van az a kivált
sága, hogy állan
dóan ilyen örömtel
jes fényben úszhat,

m int például a 
H e c h t  bankház, a 
hol a kivilágítás az 
ott nyert n agy fő-

nyeromények örömére történik. M indenki ámulattal 
nézi, az ott nyert főnyerem ények nagy összegeit és  
ha ilyen főnyereményre akar szert touni, vásároljon  
osztálysorsjegyet a Hecht bankkáznál. Budapest, Fe- 
rencick-tore 6. ős Erzsóbct-körut 32. Huzái május 22. 
és 23. Egész sorsjegy 12 kor., fé lek o r ., n egyed3 kor., 
nyolcad 1 korona 50 fillér.

Színházak heti műsora.

A próféta

Nachtasyl

A drót o Bt ói

Nachtasjl
Vén bakancsos Forgószél 
és fia a h u szá r , kisasszony

tapk a tó minden könyv- 
kereskedésben.

fd. Abrány K  Képek a zntgytf
zcnevilágból. (170. sz.)

Angyal Dávid. Bethlen Gábor élet*. 
(133. sz.)

Anonymus. Béla királv névteka 
jegyzőjének könyve. (80 sz.)

Apor Páter. Metamorphosis Tran. 
sylvaniae. (188. sz.)

A lbert válogatott beszé
dei, arczképpcl. Bevezette Kő. 
r ö s i  H e n r ik . (271—272. sz.)

Aldássy A n ta l ár. Pázmány Pete* 
élete, képekkel. (63. sz.) 

Beöthy Zsolt. Báró Wesselényi
Miklós (301. sz.) 1

Bácsi kápes krónika. Szemeivé
nyék. Kiadja M a d z s a r  * 
(1HS. sz.)

Cknrck. Római élet Cicero koré* 
bán. Ford. S z i l a a i  M órica 
(306-307. fiz.)

Cicero. Az öregségről. Fordította 
F á b iá n  G. (65. sz.)

Cornelins Napos Híres férfiakról. 
Ford.dr. S z é k e ly  I. (201. sz.)

Cserei M ih á ly  históriája. Kiadta 
A n g y a l  D. (120. sz.)

Deák Perenca. ISbl-iki elsó felirati 
beszéde. (26. sz.)

Densostkenes PhMippikái. Ford. 
B o r s o s  K á r o ly .  (802. u.j

Dácai Lajos. Csokonai. <800. sz.) 
Esküdtek ás esküdtbirdk kbnyss.

Szerk. K. N a g y  S. (156—6 sz.)
Fáik Miksa. Erzsébet királynéról 

Visszaemlékezések. (64. sz.)
F a la d i Ferenca. Három clbeszeíéa 

a .Téli éjtszakákból*. Kiadta 
R a d ó  A n ta l .  (211. sz.)

Flantnsarion. Csillagos Esték. 
Ford. T ó th  B é la .  (87. sz.)

Galeotto M arató  könyve Mátyás 
királyról. Fordította C s é sz é t  
M. (259. sz.)

Gasta U n san o m m  (318—810. sz ) 
Gracaa György. 1848. márczius 15.

(32. az.)
I f j .  Hegedűs Sándor. Az óriások 

világa. Amerikai képek. (803. 
szám.)

Hoitsy P á l. Csillagok világa 
(821. ss.)

•Jókai M ór  Emlékbeszéd Rudoll 
trónörökösről é s  egyéb besze* 
dek. (M. az.)

— Kisebb alkalmi beszédek. (17i.) 
J a n i t s s  (Zilahi K. Béla) Katona

József élete. (109. sz.)
Kaaincay Ferenca levelei. Sző* 

ir.clvények. (180. sz.)
— Pályáin emlékezete. (135. sz.) 
K eleti Gnsatdv. Markó Karoly.

4 képpel. (97. sz.)
Kötsig Dónes Mathematikal mit* 

latságok. 1. Bevezetéssel ellátta 
B e k e M a n ó . <316 sz.)

Kóaai Sitaots magyar krónikája 
Ford. C s á s z á r  M. (227. sz.)

Kóréhtnáros K . de. Kerekpárol 
káté. Számos képpel. (117. sz.i

Kossntk l^sjos. 18-19. julius 11-ild 
beszéde. (86. sz  )

Kölcsey Ferenca válogatott b> 
szédei. (61. sz.)

M ajtkán yi Flóra. Spanyolországi
képek. (165. sz.)

M indsaentki G. naplója. (KW »z ) 
Mikes Kelemen  Válog. levelei.

Kiadta B á n ó c z j  J. (195. az.)
Nansen F rid tjo f. Éjen es jégéi 

át. (77 -73 . az.)
Páamány. Kempis Krisztus kövs* 

téséről. (161 153. sz.)
Peiener Ignáca  Képek a régi 

Pest-Budáról. (276. sz.)
Petőfi Sándor. Úti rajzók, (lé. s í ) 
Petöfinó Saendrei J n lia  naplója

és  levelei. (40. sz.)
Plntarchos. Perikies. Fordította 

K a c s k o v i c s  K. (73. sz.)
— Coriolanus. FordítottaKaczk#*

v i c s  K á lm á n . (167. sz.)
— C. J. Caesar. Fordította Kacs*

k o v ic s  K á lm á n . it87. sz.)
Radó A ntal. Dante. (221. sz.) 
SNfáwaffwa.C&i.lina összeesküvésa

Ford. K a z in c z y  F e r e n c a  
Átnézte W ir th  ó v . (288 sz.)

Saalárdi János. Siralmas króni
kája. (68. sz.)

Saamere - Marócsy. Sakk-könyv* 
' (177-178. sz .) ,

IS rá f Saáckenyi István. Hitel. 
Szemelvények. Bevezette: dr. 
G y u la i  Á g o s t .  (233-30. sz )

Tacitns. Germania. Fof Tonell* 
Sándor. (270. sz.)

Fanderkeym I .  G. Huss hónap 
Abesszíniában. Ford. B ró z ia  
K (133. sz.)

Ir in y i  Miklós As török _áfiu«
ellen való orvosság. Kiad]* 
F e r e n c z i  7 .oltá»- (216. sz )

Szabadalmakat, védjegyeket
én m in tavódrlm ct k leK zk ftzflln ck :

I ll.-rn a u cr  Zslem otid i
I (l)r . Szilasi 6b Bernauerl' K elem en  M. István S e b ő n  F ü l f ip  
! VII . Kerepesi ül 32. (Kelemen és Társa) (Sohon P.)
i I tiílr sk ey  P á l VII., Hotel Royal B. VII., Erzsébet-kárul 19.
1 V.. Nádor-utca 34. VIeller I rn ö  Itr . S illn n l J a k a b
! I laraán yl .lenn; VII., E-;oébotkörut 13. (Dr. Szilasi én Bcmauer)

V . Nádor ulca 34. WenfeM Irm in  VII, Kerepesi-ut 32. 
K alm ár J a k a b  (KlIutrJ) v„ | 6„ e ri,8rot 8

VII.. Kerencsi-ut 44. ’  n
maatvar h ite s  jaaabaáalmi n « y , l ,b k  te s tü le té n é l, lairjal.
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Rendkívüli
J e g y z é k e  a z

3 5 , 0 0 0  n y e r e m é n y n e k .
Legnagyobb nyerem ény a  legszerencsésebb esetben

1 . 0 0 0 , 0 0 0 korona
1 intalom 6 © © © © ©
1 nyeremény 4 © © o © o
1 A 3 0 0 0 0 ©
2 0 1 O O O O O
1 0 © O O O O
3 » 8 0 0 0 ©
1 » 7 0 0 0 0
3 0 6 O O O ©
1 0 5 0 0 0 ©
1 0 4 0 0 0 ©
5 0 3 0 0 0 ©
3 0 3 5 0 0 ©
8 0 3 0 0 0 ©
8 0 1 5 € © O

3 0 0 !® @ © O
© 7 0 5 0 0 ©

3 0 3 0 0 ©
4 3 7 0 3 0 0 ©
8 © 3 0 1 O O ©

1 5 3 8 0 * 5 0 0
1 4 © 0 3 0 ©

3 4 4 5 © J
fc>» 3 0 ©

1 7 5 © © II
K . 1 7 0 .1 3 0 .1 0 0 , 3 0 ,4 0

5 5 © © © sveremény és 1 /  í A  A A AíaialnraGssTW'ifn W V
nclyek körülbelül 5 hónap alatt hat osztályban huzatnak ki.

iagy szeren cse  7 ö x *ö lm é i !
Miután már sok, nagyon sok  m illió korona nyereményt fizettünk ki nagyrabeesült vevőinknek, a szerencse újból ked

vezett nekünk és  í. é. április hó 22-én lefolyt főhuzásnál a nagy  ju tám at

6 0 0 .0 0 0  k o r o a s a i
a z  3 . 0 0 0  k o r o n ’  r«n ycrcjn én jB, c l

ö s s z e s e n  6 0 5 . 0 0 0  korona összegben
mi nyertük és fizettük ki az utolsó sorsjátékban, nagyrabeesült vevőinknek az 57 0 8 0 . szám ú sorsjegyre.

E g y  é w  e g y  f é l  m i l l i ó  k o r o n a
nyereményt fizettünk ki nagyrabeesült vovőinknek.

Az uj m agy. kir. 12. osztálya őrs játék nemsokára m egkezdődik és  110.000 sorsjegyre újból 55.000 nyerem ény jut.

Ossza j e r  emény; 1 4 . 4 5 9 , 0 0 0  A a ^
(t izen n ég y  m illió  n ég y szá zö tv en ltilen cezer) k o ro n a

A m i m agy. k ir . szabadalm azott osztályaorftjátékunlt a le g e o é ly d u sa k b  az ö ssz e s  so rsjá té k o k  
k özött, m ert m ás so rs já té k o k n á l a szo k á so s  levon ások on  k ív ü l m ég  k ü lö n  ííO° n adó is  fizetendő; 
so rsje g y e in k  teh át 3 2  k oron áva l o lcsób b ak , m int bárm ely  m ás (k ü lfö ld i, n ém et) so rsje g y e k , .ifiért 
tű nődjü nk  teh át a  távolban, m ik o r  a jó oly k ö z e l van ’

K ér jü k  enn élfogva , hogy m eg ren d e lése iv é ! bizalom m al ford u ljon  h ozzán k !
A z I . o s z tá ly a  so r s je g y e i;  h iv a ta lo sa n  m e g á lla p íto t t  á r a i;

Egy egész eredeti sorsjegy ....................... . ........... f r t  O .—  vagy korona
,, fé l  ,, ,, —  —  —  —  —  —  , ,  a .  ,,
„ negyed

nyolcad
1 .5 0
—.75

l S -
t t —
a . —
1 .5 0

Az ered eti so rs je g y e k e t utánvéttel vagy az ö ssz e g n e k  postau ta lván yon  töri én t e lő zetes  befizetése  
e llen éb en  k ü ld jü k  szé t. B a n k jeg y e k b en , p ostabélyegekben  vagy a ján lott levélben  is  bek ü ld h etők  az 
ö ssz e g ek . T erv ezetek  d ijta lau u l é s  bérm entve. BflivaCalos h ú zást je g y z é k e t a húzás után azonnal k ü ld ü n k .

K é r jü k , sz ív e sk e d jé k  az 1. o s z tá ly  hú zásához a so rs je g y e k e t főü zletü n k b en , vagy fiók jaink ban, 
le h e tő le g  azonnal, de

ÉegkésőSsSs f .  é v i  m á ju s  Sió 2 2 -ü g
m egvásárolni, miután a hnzás már m á j u s  l l ó  é s  S ’i - f t n  lesz.

fő á r u d ú i:
f'őíialo'fc : V j. TróaXxöru'b 3 C  b. 

TSZ.ÖS'OXT 2 - 3 - 2 7 .

Fiókok: Váci-körut 4  sz., Mu- 
zeum-körut II. sz. és Erzsébet- 

körut 51. szám.

Teljes tisz te le tte l:

Török A. és Társa bankháza
B U D A P E S T

le g n a g y o b b  o sztá ly so r sjá té k -ü zlct hazánkban.
K ö s p o a - s i s  T e r é z - k ö r u i  4 6 b .  s z .

Sürgönyeim : TöroCs'zank.
frt egy finom m et esett ü veg kén zlef. molya 
köveiké/■> 41 darabból All és p .: 12 drb vize,-. 
12 boron-, c ükftrfts-pohir, 1 vízi’ a-, 1 borosövejj, 
1 llkürpalack.I cscmegetál, 0  o.omogt t  .ny r 
ljrrftniölc- ...Ivány. Legfinom abb k iv ite lb en  
1 írttal ilrAváhb. Meg nem felölő Ara vis-.zavéte • 
tik, a pénz vl.-wnfireltrtllt. I.A-IA- rt 3 0 k r .  iz i 
mittatik fel. Kémlelésnél •  vs«v:l állomás meg

i t t ; .  Böhni J., Budapest. ’ & T S E E

Biztos gyógyulást keresőknek

nemi

Elegáns
k é sz

férfiruhák 
jutányosar 

kaphatói
Leitersdorfer D. és fi?

eh .őran gn  férflszab ók n á l 

Budapest, Koronaherceg utca 6. sz

M é r e t  u tá n i  r e n d e lé s e k
A liz o l s z ö v c tk ü lö u le g e s s é g e k  

E l i s m e r t  j ó  s z a b á s  
A la p if ta to t t  I S G l-b e n

mint hugvcnő fs hólyscbajok, hugycsőszUkllletek, viislézl 
zavarok, éjjeli ir.atromle.ek, .ebek és buinkóroa bAntalmnk 
(•vphilis) a« ónfertőzés uióbtij óként fellépő idegbajok, 
k o r a i  fó r f to r ö  o lg y e n g d ló s .  bármily bői kiütései- 
„ib. nőknél fehórfolvAs, nn lv bajok a la p o s , g y á r a  ó h  b. 
g y ö k e r e s  g y ó g y ítá s á ra , s z ig o rú a n  tu d o m á 
n y o s  é s  lo lK ls m e r o tc a  g y ó g y m ó d já n á l fo g v a  

legjobban ajánljuk

B t .  0 arai A n t a l
V. ca. én kir. osztály főorvos o rs z á g o s  h lr ü  é s  le g 

r é g ib b  80 éve fennálló rendelő-intézet

Budapest, VI. kér., Andrássy-at 24. sz..
Krndelta naponta 10-4-lp  te  7 -8 -ip  eete. Mött húgycső 
í » hólyagbajok vizsgálata villamos huirycaőtUkör segélyével, 
Vidékiek levelekre kimerítő választ én szakszeri! taná
csol nyernek, gyógy»z.erckról gondoskodva lesz. Tltok- 

Urtáa biztosítva.

ING A TLA N -okra évi 4  százalékra szavaztat meg 
JELZÁLOG- kölcsönt a helyszínén megállapított 
FORGALMI- érték 75%-ig a Gurré Ferenc-féle 
IN T É Z E T .B u d a p e s t, VI.. Váczi-körut 39. szám.

CAPILLATOR legújabb, egyetlen, 
biztos és  azonnal ható

CAPILLA TOR
b u d a p e s ti b ő rg j

CAPILLATO R
é le te rő s  t

CAPILLATOR
ó n t a b b a  és m á r  as  e ls ő  k ié r

CAPILLATOR
CAPILLATOR

liosszn  o rv o s i ta n u lm á n y é *  
,A «  és tö k é le te s íté s  n tá n  «>r- 
l in jd n e s v  á ltn lu n e s n n Is m e rt  

b u d a p e s t i b ő rg y ó g y á s z  á l ta l  fe lfe d e z e tt  sze r  
n <-m cs a k  s zé p ítő . h a n e m  eg y  
■ittá l a  beteg  b ő r fe lü le té t  
u y ő g y ltő . a  h a jh a g y m á k  

é le te rő s  t a la já t  e lő id é ző  e g y e tle n  szer  
o ly a n  tu d o m á n y o s  a la p o n  
k é s z ü lt  s ze r, m e ly  a h a j n jjr t-  
te re m tő je  és u j  é le tn e d v e k e t  
r le t  u tá n  csodás h a tá s t é r  e l.
a  k o p a s zs á g  és k o p a s zo d á s , 
v a la m in t  m in d e n  h a jb e te g -  
ség e g y e tle n  és csodás győ- 

g y ltd  h a tásn  ssere. 
h a s z n á la ta  fo ly tá n  a  h a j b á , 
in n ln to s  n iö d o n  g ö n d ö rö d ik  
g y a ra p o d ik  és a h a jh u llá s  

te lje s e n  m e g s zű n ik .

m á r  a z  e ls ő  h a s z n á la t  p tá n  m e g a k a d á ly o z z a  a h a j k ih u l 
lá s á t, a  k o r p a  k é p z ő d é s é t, a  n ie g ő s zü lé s t és v is s z a a d ja  a 

h a jn a lt  a z  e re d e ti sz ín é t.
f é r f i a k n á l  c s o d á l a t o s  s z é p  b a j u s z t  

é s  s z a k á i t  n ö v e s z t .

C APILLA TO R  
C APILLA  TOR

JA  «  zn  e re d e ti tö lté s b e n , tö rv é n y e s e n  b e je g y z e tt  v é d je g y re  p a la c -
<  .  i A  BJ B B B Jű /TBB9& k o k b a n  f tv e g e n k ln t  5 b o ro n á é r t  a v é n a  e lŐ le je s  b e k ü l  ■ * d n d n J r i  •  •  dése v a g y  u tá n v é t  m e lle t t  k a p h a tó  a  f ő r a k tá r b a n :

„M a g y a r  K ir á ly "  < y ó g y » ie v tá r B u d a p e s t . V .. M a r o k k ó i-u tc a  » /* . ,

-C S IL L A R G Y A R
VAVAWAVaVAVAVAVAVAVaVAVAV* 

l é g s z e s z - ,  v i l lá m -  é s  

a c e t y le n  - v i lá g ítá s r a

STER N , M E R K E L É s TÁRSAI
BETÉTI-TÁRSASÁG

BUDAPEST, TI., Szerecscn-ntca 35. síim.

Nagy ra k tá r  kész cs il

lárokban , Is m e rt szolid  

kiv ite lb en , a legolcsóbb  

gyárí árak m e llo tt m ln - 

——• den stílusban. ——
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Fries Károly
h ú zza  ö n n ek  a s o rs 

je g y e t, m e ly e t

b a n k h á zá n á l
a m a g y a r k i r .  s za b . o s z tá ly s o rs já té k  fő e lá ru s itó ja

B u d ap est, V., N á d o r-u tc a  24. rendeln i fog.
Első osztály húzása már 1903. május 22. és 23-án.

S o rs je g y e k  á r a i :  & torons s-^ór-óna r " k 'ő r o ™

8 1 3 8 5 . 5 8 4 1 4 .  4 4 6 5 9 .  6 8 2 9 4 .  2 8 2 3 5 .  1 0 3 7 6 3 .

A z  A T H E N A E T T M  r  t. 
k ia d á s á b a n  m e g je le n t :

HÁZASSÁGI PEREK 
ÉS ELJÁRÁS 

HÁZASSÁGI PEREKBEN.

Irta: KNORR LAJOS
ügyvéd, sy. táblai bíró, stb.

E könyv egybefoglalj* a 
házassági perekre vonat
kozó összes jogszabályokat 
úgy, hogy annak nemcsak
a szakember, hanem a per
lekedő házasfelek is harcnál 

vehetik.

Ára angol vászon
kötésben 2 korona.
Kapható aztti T ffK X A K U H  
r.-társulatnál (Bpest, VJK 
kér., Kcrepesi-út 54.) és 
minden hazai kónyrkevet* 

kedésben.

I ügyen Blúz ádtg jz íke l k iU

Zoltán Dezső
legolcsóbb és legnagyobb kizárólagos Blúz- 

áruháza
B u d a p e s t ,  K i r á l y - u t c a  3 0 .

Állandó bltiz-kiállitás. -
O 1 c « ö  n z a l v o t t  á t r a k .  

S a j á t .  r e r ű .h ,e ly e i.

| Minden so r s je g y n e k  n y e r n ie  kell."]

N É L K Ü L Ö Z H E T E T L E N
KÉZIK Ö N YVEK .

nniiflWPíl Iu “» a a o ir -tó i. Gva- Wliuyjvvu koriati útmutató minden 
peres és  perenkivüli ügyben a törvénytől m eg
engedett szem élyes képviseletre. Ara fűzve 

2  korona 4 0  fillér, kötve 3 korona.

I Jó sz iv -so rsjeg y .
n  C Játéktár!xm IM M z .

|  IInzás m ájn s hó 15-én. |
K a p h a tó  2 4  b a r i  r ő a r l c t f í  a o t ó a r o .

H a r f b a K r o t ó a
5  d a r a b r a  2  b o r o n a  OK K i t á r .

1O „  b  , ,  7 0  „
IS  „  f í  , ,  7 0  „I MAr m  riad résziét és 36 fillér portó bsWldóso ellő- I t.ében kiadom a aor-jcgyek torosat é» azániét tartil- I m.uó törvényesen kiállitots ró-rl*tlvet, melynek b r-I tokában a vevő az agyi dali játékjogot élvezi. 2 ré«z I 

cgyzzorre való beküldésénél 3 részlet nyugtázlatlk.

I PVPlP7*í K a s s a y  A d olf-tó l. A kö-
L C V O IO L U  zönsóges életben előforduló 
mindenféle lovelek, meghívások, ajánlatok, szer
ződések stb. mintáival. Ara fűzve 2  korona, 

kötve 2  korona 4 0  fillér.

Esküdtek és esküd tb irák
IfÖ m A /P  Szerkesztette: K. Nagy S in  
fitUI IJ  V v »  dór. Nélkülözhetetlen kézikönyv 

esküdteknek. Ára 3 0  fillér.

Fleissig Sándor bankház & X V E 1 . f i n Q 7 á m Í f n  E könyvecske segítségé  
V llO fcC lIllI IVn v ri a legnagyobb össze
geket is  ki lehet számítani. Vásárlók é s  e l
adóknak nélkülözhetetlen, hasznos kézikönyv.

Ára kötve 7 0  fillér.

Betegiolókocsik és székek
■Abhadozdk é* rekkun-
t a k  számár.', 

elismeri leiriohb
minőség!

Cs. én k ir. szab.
na—g ta lm i  hyglrnlhu* 
szoba- 

iirszékek
légmente*en tárható fedéllel hlrfeto, vala
mint a heteikén veiméhez és ápolásához \ aló
ómsm aikkskei 4 lo|olr-Mbb árak mellett szállít:RTPI PTT I orvesaebészeli müszergyáros, 
áallUU 1 A J .  Budapest, IV.. Koronaherceg-utca 17.

Legnjabb képen árjegyzők Ingyen én bérnientve.

Illcin echtciBólsan •M <W lUMUfelkl-ipsUlCu
. r; *»

l.Tbisrry toPreerada
/lviRaln>-cS-Sauartrir

Hölgyek t itk á ra . Házi tanácsadó 
lovelező, az 

élet minden viszonyaira való tekintettel. Szerelmi 
levélminták, levélirási szabályok és  folyamod
vány-mintákkal. Vászonkötésben 1 kor. 6 0  flll.

Megjelentek és kaphatók:

LAMPEL R- (Wodianer F. is Fiai]
oa. éa kir. udvari könyvkereskedésében  

Budapest, VI., Andrássyut 21. az.

nffíAw* 0WAnvTA<l 0  mikor ónnak a biztoa gyógyulásra  a legrégibb sebek- r o lv F l  S Z C n V őÜ . • nel in kilátása vsn és  majdnem m indig olkerülheti a 
fájdalmas operációt vagy amputálást, ha Thlerry A. gyógyszerén egyedül valódi

o e n t ifo lia -k e n ő o s é t
ba’ znfíj*. mB'y * ‘ ebek gyógyításában rendkívül jo hatassal van, a fájdalmak eny
hítésében periig elérhetetlen, valódi contifoiia-kenőcs naBználtatik: a gyermek- 
ágyasok mellbajainál, a tejváiasztás akadályainál, mell Kömény edésnél, vörheny- 
néi, mindenféle régi bajná,, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, sebeknél, sós- 
csuz, dagadt lábaknál, sőt ew ntszünál i s ;  ütött, azúrt, lőtt, vágott és roncsolt 
seb ek n é l; «» idogentestok kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara
tövis stb .; mindonfálo daganat, k inövés, karbuukulus, uj képződmények valamint 
ráknál, körőmméregnél. köröm daganatnál, hólyagnál, m enéstől kisebesedett lábak, 
■ á l. Égett 36bck minden nemét, fagyott tes,részek, a  botegok lekvéitől eredt seoett, 
a nyakon támadt daganatot, vérdaganatot, túlhajt éa a gyerm ekok sebesedését stb. 
8«< tiiUhléa eaak az da»a«u clü.-.s e« bcküldéss ellenében 2 tézely rsomagoláesal, poalahöHaéggsl 

aBéllitóIevéllnl agy Ült 3 Mór. úO fillér. S zám talan e lism erő b izo n y ítván y  erodetlbeO
te k in th e t*  Mindönkit óvok hamisítványok vútslélől éukóreni vigyázol, hogy mindenJégslyen 
a cég t .Ói -  ■- -  —örongyal-gyógysaortár T k le ir y  (A d o lf) L im ite d  P re g ra d a - beégotvo legyé°-

T h ie r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t ifo lia k e n ö c s e .B két gyögyerejében foinimulhaiatlan ezer, esbaaem romlik el, ellenben minél régibb Icai, ennél értó- 
keaebb éa hatbatóaa'h, éa nem a meleg, aera pedig *  hideg nem ért nekik, Így teli.it az év bármely 
•zakóban klUéfceifl. Maidnom mindig van háláink éa aoglter.sk. Isgalébb na orvoe megérkeztéig, ler- 
raéezetesen nem szabad katnlalkvéoyokal vagy efféle •okazurosan áttolt hiaonló, de h it áitalan etors- 
kot haHznélni, melyekért oaak legfeljebb a pénzt lubj.ik ki. honéin maradjunk csak a mellott a két 
végt • Ilid é rt. Jó. olció, megbízható, aradiéit tclje-en ártatlan, világfi Int rzernél, molyekncu minden 
csalidnál tslálhstónn k kollens lenni. A hol a fent ismvitotsM védjegyekbe, valód lan kapni nem lehet,

egyenesen rendelni ennem !:
ThMrrv (Adolf! Limited Oraníryal-gyógysxertAra. Pregrada Kohitsch-Suerbrann nelletL

raktár Hu Ja,,«-, dr :,gg"- l v  ee Jósáéi. \  kórul I . .  Zágráb-

DUNAÜNNEPÉLYRE
a fővárosba ránduló vendégek el ne feledjék, 
hogy idényszerü -  .2 ___ : . . , . = -

r u h a s z ü k s é g l e t e i k e t
a  legjobb kivitelben és a legjutányosabb á r
ban szerezhetik  be ■■ —" -

N E U M A N N  M .
:c s . és kir. udvari szállító ;

férfi-, fiú- és leánykaruha-üzleíében
Budapest, IV, M uzeum -körut I. sz.

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gumim és  halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) f  Bergnerand 
flls loghirnevepobb pá
riái gy árostóllegelőnyö- 
eebben ocezerczhetők: 
POLGÁR SANDOR-nal 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körút 50 

Rásslatssk'pss árjsgy-
■ék Ingyen, <art borttókban. 

Rssn hirdetés bekttldóa
esetén ló*/s engedm-ny. 
Kivágatott: a 
Nasló'->9l

B U Z IÁ S
T rm r s - m fs j f ,  vaAntállomáfi.A kontinensen e lism ert legjobb ez legerősebb hatdsu  

azenSAVdue vasforrásokkal m egáldott. századon  
tö lg yek  es fenyvesek k ö zö tt fekve , m intaszerűen

beren d eze tt gyónyörtt f t l r d o  e s  g y ó g y h e ly

' facélfUrdők, vaelApfnrd'.k 
lódi íranzenabadl inoórföldbűl, 
hldegvizgyógyIntézet, uszoda

ásványvízből atb.
V lU nny v ilág ítás  

M indenfe le  szórakozás. 
Feltűnően m érsékelt árok. 

Id én y:
m ájus 15-tol október l-lg.

k o t hoz le ire  nol es férfi, 
bánta lm  a kn a i, ve raze - 

s'-nysegnel es m lndan oár
bó l erorto b a joknál, gvo. 
mór- boihunitnál, td«grv>nd- 
izcr, kóazvény »tb. hetegio- 
geknAI. szívbajok éa nz 
edényrondszer • 'oghetege- 
itAaoln l (N an b e lm -ko ra ) kü
lön szakorvos kezelést} alatt.

Fürdötulajdonos és igazgató főorvos

D r. S z e r é n y i  G y u la
Budapest, V ili .  kér., Baross-ntoa 4. ssám,

azonkívül m ég 8 rendelő  íílrdoorvos.
Bővebb felvilágosítást és prospektust küld a 

f ü r d ö lg a z ^ a t ó s á r  B u llá d o n .

ő  e a ó a a .  é a  A p o a l .  b í r .  F a la é p ó n o b  lo p lo la é  o lh a f ó r o a á a a  f o ly t á n .
A polgári jótékony célokiu asént

XXXV-ik csász. kir. államsorsjáték.
Ezen az OaztrAk birodalomban vgy-dai törvényesen engedélyezett peuzvoríjstéh 1«.W« 

nyereményt tartalmaz kézzpészbeu 600 korona összegben.

A főnyeremény 2 0 0 .0 0 0  koronára rúg.
A nyeremények kiflzejóeeért a csáas. k ir. lottójővedék keaoakedik.

A húzás visszavonhatlanul 1903. évi junius 18-án fog megtartatni.W* Fflfjr a o m ^ o p y n o b  á r a  4  b o r o n a .
A Borajcvyok Hécsbcn a eeáss. kir. Allamaorejétékok osatélyánál, III .  kar., Vssdsra 

Zollam'.satra«ae 7. sz. a., tovébbé a lottóryftjtödékben, dohAnvlft/i lékhcn, adó-, pont*- U t  
Irds- éa vsautl hivataloknál, véltóttrlotckbcn atb. kaphatók. Játéktervek norzjsgyvevfik ré
szére Ingyen adatnak ki-

A ■Or«Jofr>'«'k p o r t ó m e n t e i c n  k ü l< lo tn o k  a z é t .

A csász. k ir .  lottójövedéki igazgatósás
áJanisora.jíítéki osztálya.

Ha tyuksKt,meitől akar megszabadulni, e légséges egy kisórlet atörvónyoson

Denilnger-Victoria
alatt a legkem ényebb tyúkszem et ifi oitávolitja. Ára tégolvenkint kor. 1.90, 

I kor. 1 .30  előlegee heknldéso m ellett bérm entve nrállitja a  feltaláló:
B E N I I V t E R  ÁBAM  V JV ID ÍIK , M  VA t T t l  14. SZÁM.

teli.it
aoglter.sk


M B u d a p e st, szerd a B U D A P E S T I  N A P L Ó 1903. m á ju s  13. 1*0. szám .

M inden  szó e g y a z o n  beiktatása  

o o sp are iU e  b e tű k b ő l 4 f ill. V asta
gabb betfikb*! S fillér . I APRÓ HIRDETÉSEK { Á h ird e té s e k re  d ij  m én  teaen  ad  fe l. 

v ilá g o s ító é t a  k ia d ó h iv a ta l:  József, 

k o rá t  18. szám .

. .  ______ kilrwet kell mellékeim. T»<Uk.i6dá..k.iil a hitd«t«« «■&■>» .  kiadóMwtollal mindig köiolai koü,
L e v é lh e ti tu d ako zó d ásra  in g y e n  adu n k

A pró h ir d e té se k e t  
m ájas hó 1 -tő l fogva  
K e r ep es l-u t 3 5 . sz.
a la tt (Telefon 54—39.) 
központi lrodAnkban és ere
deti nyugt* mellett még *  kő
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B r e n e r  n ő v érek
doh&nytőzsdéje

Teréz-körut 54. szám alatt.'
B en tsch  RliKsánó

Andr&ssy-ut 88.
E ckstein  B ernát

hirdetőül irodaV. kér. Fürdő-utca 4. szám. 
E ngelm ann Mór

gyorssaj tónyomda
IV . kér., Kálvin-tér szám.

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése

IV. , Gróf Cziráky-félo palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-tér,

(Koronaherceg-utca sarkin.)
Fischer J . I>.

hirdetési iroda 
IV . Gerlóezi-utca I. 

G oldberger A. ▼. 
hirdetési iroda

V. ker„ Vad-utca 17. s z ia .
Cioldner Jozefln

Andrásay-ut 50. 
Goldgrrnber Mór 

könyvkereskedő 
O. kér., Fő-utca 17. szám* 
G roszm an Já£Ó  

fűszer- és vegyoskereskedóse 
MI6KOLCZ ős környéke ré- 
•zéro hirdetések Jelvételi iroda.

Baaaeastem i i  Tetler
hirdetési iroda

V . kér., Dorotiy o-utoe 0. aaíBfe
J a a b r i k e i l l i

dobOuyiózsuéje
Kerepesi-ut óv. 1 akorékp.ép0lj

K e m b e r g  R ozália
dohányló zsdéje

V ili. kér., Muzeum-körut Itt
( . • á p o l d  G y i l a

hirdet/,si iroda
VIL, Brzsóbeusórui 54. 1. zna
■  o • «  e R n  < •  i f

hirdetési iroda 
Ferenczlek-tere P

■  e s e l  A n t a l
hirdetési iroda

ÍV. kér. Kekfl-nt 0. eefiak
■ c n . t a e l c  * . Z,

Bjság-árudáje
IV . kér. Petóü-ter tt seteo.■ ÍJ. Sagel Ötté

könyvkereskedő 
un-körat 2. sz. (Neeoastt

BzinhSz bérhSasui
B ak on ezl Ilona

dohány tőzsdéje
VI. AndrOssy-ut 48. szám.

S l l t r a y  S a n t a
hirdetési iroda

V I. kér., Vací-kőrut 38. szám.
S ó lyom  J a k a b

hirdetési Iroda
IV . .  kerület, Ferenciek-bazAra

S o p r s n r l  V.
dohányuagyáras 

VIU. kér., Kerepesi-ut 1. n t a
S z á n t ó  M ó r

dohOuyiőzsdoje tV., Zeoakeméti-utca 14.
ftchw arz J ózso f  

hirdetési iroda 
V. Mer., MarozMói-utee t t  fltt 

Seh ön w ald  F ercn cn é  
óohánytőzsdéjo 

Peren c-körut 32. szim.
Schödl G ynla

SokAnytözadc és postogyüjtó- 
hely V . Lipót-körut 8.
T en czer G yula

hirdetési iroda
V . kér., 6zervite-tér 8. szám,

T o l d i  L a j o s
könyvkereskedése 

ti. kér., Fö-utca t t  szám,
W eltzen fe ld  Ja k a b

Király-utca 1.
Sváb E llz

dohánytózauc Nagymező-u. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet
I I I  ente «  rA íg  lö ln d n a k ,  
mér másnap m e g je le n n i a  

B n (la p é a ll N a p ló b a n .

Időért.
Sajnálom, nagyohbkra rágalom 
okozta történteket. Terminust 
valósulA* reményében, b ír  ne
hézségek árán, örömmel elfo
gadom. 15372

S z é p le lk ii csú n ya .
Fájdalommal 14‘tam drága leve
ledből — klllömben sejtettem 
óe éreztem — betegségedet; 
tudtam, ez késlelteti válaszodat. 
Kéri ok légy türelemmel, k í
méld magad, no bűzzél cipót 
még postAig Mm, gyógyuléao-

leveleld örömének. Majd azután 
írjál, lm adottam, azonnal leg
körülményesebben. óh, de sze
retnék hozzád sietni és életem 
í.gytélg nálad maridul, ha le
hetne. — — — Képzeletben 
r-zámltlanszor osókol szőke ör
dögöd. 15870

K E R E S L E T .
O klevrleM

KV érm ék k  értés zn óik 1 oseloml
tan tárgyak bél slksrosen élő
két zltenl és oktatni tud. májnsra 
jobb helybeli, vagy vidéki 
családnál á lást keres. A német 
nyelvet is bírja. Szives meg- 
kernséseket .Le lk iism eretes  
2 0 “ jolign alatt c lap kiadóhi
vatala továbbit. 4752

K ép v ise le tet
v a g y  hasonló foglalkozhat 
koros nagy Ip arvá lla la tn á l, 
egy a r ls to kro ta  (gróf). 32 
éves, a  frono la n y e lv e t b írja  
s kezd etleg es  fizetésül meg
e lég sz ik  3 0 - 6 0 .0 0 0  ko
ro n a  b e fe k te te tt  összegé
nek k a m a ta iv a l. Szives  
a já n la to k  3 0 - 5 0 .0 0 0  J e 
lig é v e l a  k iad ó b a kéretnek.

M aryar-ném et 
gyors író  és gépíró, helyben 
vagy vidéken állást keres. Ko- 
váos, Akáofa-utoa 7. I. em- 6.

6450

E lán M ltón ő l 
v a g y  pénzthrosnól á llást 
koros szerén y  fe lté te lek  
m e lle t t  fiatal, csinos és intel
ligens nrlloány, ki már eláru- 
sltónőí minőségben hosszabb 
Ideig alkalmazva volt. Szükség 
esetében óvadékkal Is rendel
kezik. Szives ajánlatok „Intel- 
ligons* jeligével a kiadóhivatal 
továbbit. M60

P a p ír-segéd  
k e re s te tik , ügyes, komoly és 
megbízható, aki a nyomtatvá
nyok, üzleti könyvek atb. ke
zelését aiaporan érti. C sakis  
elsőrendű erők a ián lata  ké 
r e t ik  .K om oly" jelige alatt 
az eddigi működés és fizetési 
igények megjelölése mellett.

K I N A L A T .
' . W / ;

T isz te ssé g e s  asszony
takarításért lakást vállal magá
nyos urnái vagy úrnőnél. Ele
mér-utca 35. I. 19. 6455

H ázvezetőn őn ek
ajánlkozik intelligens fiatal öz
vegy nö, ki ily minőségben 
már huzamosabb ideig alkal
mazva volt és a háztartás min
den ágában jártat. Cím : K irály - 
ntca 76. ajtó 12. 4765

M agánnyom ozó  
F isch er M ó r, Budapest 
V A cl-kó rn t 40. 150

Cim balom
pedál, hangjegy- és gyertyatar
tóval sürgősen eladó. Váci- 
körut 3. IV ., 22. 6452

O ki. c im balom
tanárnő, intelligens vidéki lzr. 
családhoz ajánlja magát nyári 
tanításra. Ajánlatok‘Művésznő' 
jeligével a  kiadóhivatalba ké
retnek. 15364

B u d a k esz i
V lrá g v tt lg v  250 ház szám
alatt (közvetlen az erdő közelé
ben i 6 szoba, 2 konyha, 2 ve
randa, tágas gyUmölcskerttel. 
V lró g v ó lg y  2>3. bázsz. 3 
szoba, 1 konyha, 1 veranda, 1

pince, gytlmölceöskerttel 
F rd d -n te a  258. bázsz.5 szoba 
2 konyha. 1 pince (2 fedett zöld 
lugas) gyümölcekorttel. Bérflsz- 
szog : alku szenet. A lakások 
felosztva is kiadók. Bővebbet 
Ptofltz Antal, köz*, elöljáró.

K itű n ő  szab ása
ru h á k a t k é s z ít szakm ájában

m egrendeléseket le  e lv á l
la l .  Legszebb to lle tte k  ■ 
h á z ír  uh ok 6 ír t tó l feljebb. 
S ze n tk lrá ly l-a to a  22. ZL 20.

Angol, fran cia
vagy németet alaposan tanltja 
egy tapasztalt magyar nyelv
mester. ki tanulmányait külföl
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő Ajánlatok. Lská«i Oás- 
p ár B a rn á t,V L  Voróam arty- 
u. 61 tt . ,  21. ajtó.

T od rászn ő ,
rendkívül ügyes. Ismeretség 
hiányában ozuton aj .nlkozik. 
Rlstcr Júlia, Nefelejts-utoe 63. 
I. 14. 546U

N yaralók
kiadók, 2 szoba s konyha a 
nyári idényre 2W) koronáért. 
Bővebbet: Pettinger János, 
Baek János, KUrnmel József* 
Bunth András, Augusstin Jó
zsef, .Tankörire György, 8ohnel- 
dor rallenbüohel Mátyás Tő- 
rökbáltnton.

K im osh atlan
rnhajelző t'-nto, fehéronmflek 
jelzésére kapható T ln tn e r J. E. bélyegzőgyáros és vésnök üz
letében. Budapest, Belváros, 
Kigyó-tér 5. 15361

B ala ton ra
kirándulók megtekinthetik Ba
laton legszebb partján Lelléu 
(v. á.) Pazlch Ilonánál 2, 8—6 
szobás nyárra kibérelhető bú
torozott villáit.

T örök b á lin ton
Gogler Antalnál 3 szoba s 2 
konyha. ízeli Ádámnál 4 szoba 
a 1 konyhából álló lakások a 
nyári idényre 280 koronáért k i
adók. Bővebbet a tulajdonosok-

3 u .b a
s 2 konyhából álló nyári laká
sok Törökbálinton a nyári 
idényre 260 koronáért bérbe
adók, bővebbet: Joszt József, 
WitUngor Mátyás, Feszi János 
Törökbálint.

4  darab
b a s z n A II I  Agn a s z ta li l« < -  
szesz lá m p a  ö le s é n  e la d ó . 
B ő v e b b e t a  k ia d ó b a n . 6480

H en te sü z le t
a Dombinszk.v-utoában, igen 
jómenotelü üzletként ismeretes, 
bebizonyítható napontai bevé
tele 40 forint, évi bére 300 frt. 
sürgősen 400 írtért eladó. Bő
vebbet Niemetz Gyula üzletek 
adásvételi irodája, Rökk Szi
lárd-utca 22.

F ővárosi b érp alota ,
a Belváros legszebb pontján, 
közel a központi vásárcsarnok
hoz, háromemeletes sarokház, 
két utcára nyíló, csupa utcai 
szobákkal, melynek jelenlegi 
bérjövedelme 32.000 korona, 
teljesen tehermentes, 440.000 
koronáért eladó. Bővebbet vá- 
loszbélyeggel Niemetz Gyula 
ingatlanok adásvételi irodájá
ban, Rökk Szilárd-atca 22.

S zatócsü zlet
Garay-tér közelében napontai 
bebizonyítható forgalma 40 fo
rint évi bére lakással 450 fo
rint sürgősen eladó. A meg
vételhez szükségeltetik 800— 
100) írtig készpénzben. Bőveb
bet Niemetz Gyula üzletek adás
vételi irodájában, Rökk 8zilárd 
utca 22.

E rzséb etfa lván
earokbáz, 660 kégyszflgölea tel
ken, téglából és köböl épült, 
cseréppel födve, 8 éves épület, 
mely á ll: 1 üzlethelyiség s 14 
lakáéból, évi jövedelme 1500 
forint, sürgősen 28.000 koro
náért eladó, melyen 18.000 
korona teherként rajt marad
hat. Bővebbet Niemetz Gynla 
ingatlanok adásvételi irodájá
ban, Budapesten, Rökk Szilárd
utca 22. sz.

K ossu th fa lván  te le li
300 □-öles, a Pöltenberg-utcá- 
ban, bekeritetlen, □-ölenkint 
7 koronájával eladó, melyen 
teher nincsen. Bővebt et Nie
metz Gynla ingatlan "lásvétoli 
ügynökségénél. Budapesten, 
Rökk Szilárd-atca 22.

B orozó
a főváros legnagyobb forgalma 
pontján, pazar fénynyel beren
dezve, napontai tiszta jövedelme 
40 korona, potom 5000 koroná
ért eladó. Bővebbet Niemotz 
Gyula üzletek adásvételi irodája 
Rökk 8zilárd-utea 22.

T elek ,
Ptefánla-ut legszebb pontján, 
I3uo négyszögöles, á 60 forint
jával négyszögöle eladó, maga 
az utcai front 16 négyszögöles: 
továbbá a Glzella-uton egy 624 
négyszögöles telek á négyszög
öle 40 forintjával eladó. Bőveb
bet Niemetz Gyula ingatlanok 
adásvételi irodájában, Buda
pesten, Rökk Szilárd-ntca 22.

Kóvém érés
főváros legélénkebb pontján, 
napontai tejfogyasztása 120 liter 
évi bére lakással együtt 383 
forint, sürgés elutazás miatt 
400 forintért eladó Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi Irodá
jánál Rökk Szilárd utca 22.

K iad ók
a nyári Idényre 140 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba a kony
hából álló lakások. Bővebbet: 
Wittingcr János, Heigelhiek 
Flórián. Dörfilnger István, Iler- 
mann Mátyás, Hermann András, 
I^chner József, Fallenbüchel 
József, Hoeh Emil, Gél már Ja
kab, Bruoker Imre, Joszt Ist
ván. Kimmel Péter, ifj. Fink 
Józsof, Ilo ller Mihály, óladért 
Mihály, Nothnagel Márton, Gan- 
land József, Wagner Pál, Füh- 
rlnger György, lfj. Hermann 
Antal Törökbálinton.

Nacy-K ow ácsin
kiadó nyári lakások. Fervágner 
Sebónéi (15) 2 szoba, konyha, 
pince, egész idényre 100 K., 
üzemmel bátyáénál (81) 2 szoba, 
konyha, pince, havi 40 K., Páni 
Mátyás (55) 2 szoba, konyha, 
kamra, pince, havi 40 K., Pntz 
Tamás (806) 2 szoba, konyha, 
kamra, előszoba, havi 80 K., 
Pits Tamás (125)2 szoba, kamra, 
pince, havi 40 K., Csemrr.ol 
Mátyáa (186) 1 szoba, konyha, 
pince, kamra, havi 30 K ., Tag- 
seter János (111 1 szoba, kony
ha, pince, havi 20 K  , Pitz Ta
más (803) 1 szoba, konyha, pin
ce, havi 20 K., Pitz Józsof(300) 
1 szoba, konyha, pince, havi 
30 K-, Kész Lőrinc (164/ 1 szo
ba, konyha, havi 30 K ., Misstl 
Flória (160) 1 szoba, konyha, 
pince, havi 40 K.. Mán dl Már
ton (28) 2 szoba, konyha, pince, 
havi 40 kor , Saaladinszkl Mi
hály (234) 1 szoba, konyha, havi 
20 kor.. Bgyor Jákab postás 0 
szoba, konyha, pince, havi lg 
kor., Angeli András (278) 1 
szoba, konyha, htvl 20 kor.. 
Szlngor András (170) 1 szoba, 
konyha, havi 20 kor., Ktlller 
Gottlleb (60) 1 azoba, konyha, 
plnoc, havi 25 kor.. Stranb Lő
rinc 1 szoba, konyha, pince, 
havi 20 kor., Pitz Antal (90) 2 
azoba, konyha, kamra, havi 40 
kor.. Jnng Sebő, 1 esőbe, kony
ha. kamra, havi 20 kor., Pits 
József (38) 1 szoba, konyha, 
kamra 20 kor. Felvllágosltáaeal 
bárkinek szívesen szolgál a kös- 
ségl jegyző. Remek erdős vi
dék, langyoe levegő, kitűnő 
forrásvizek. Helyben orvos, 
posta, telefon, m^zárezékek, 
vendéglők, kereskedések.

K«y ls e n  flayes  
m zaeurnö és hidegvíz?yég-y- 
keselónó, k i a  szakm ájában

ko zlk  p r iv á t házakhoz. 
D eb-utoa 1O0, ZZ. am. 30. 
Oroas rá a n y .

B á to r o k
nagy alkalmlvétele. Miután egy 
nagy bntorgyáros összes raktá
ron levő bútorait potom áron 
megvettem, abba a kellemes 
helyzetbe vagyok, hogy legele
gánsabb, valamint legegysze
rűbb háló és ebédlőberondezés, 
■ zalnugarnltnra.zőnye gdivány, 
előszobaszekrény, valamint kü
lönféle bútordarabok bám ula
tos olosó áron kaphatók. Gyár- 
utca 2. I. em. Király-utca sarok.

15372

P a s ik  et-k o  e s i
jókarban, jutányosán eladó.
V I. Teréz-körut 88.

T örök b á lin ton
2 szobából s konyhából álló 
nyaralók kiadók. A lakások Ara 
a nyári idényre 160.— korona.

Bővebbet: Bnnth István, 
Schmidt Károly, Nikoletti Mi
hály, Krizsanovits András, Gin- 
dert Ferenc, Goul and József, 
Nothnagel István, Fübrlnger 
János, Wittinger Antal, Fink 
János, Martinkovits János, Szal- 
czinger József, Gauland Lajos, 
Gauland Rozina Törökbálinton.

E ladó n r i la k  K is 
pesten. a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelmes közle
kedés, tehermentes, az nrilak 
áll : 3 szoba, konyha, éléskamr >, 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemes gyümölcsfákkal és szőlö- 
Ultetéssol, hivatalnokoknak na
gyon alkalmas, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. Bő
vebbet Káiel János Kispest, 
Báthory-utca 12._____________
H aszn ált fér flra liá -

k a t fehérneműt szörmeruhák 
bútorokat stb. veszek legma
gasabb "árban. Slnger Manó 
Lujza-utca 3. 15328

L a k á s
Fonyőd-fürdőn, moly áll 2 szoba 
és konyhából, kiadó Gölöncsér
Istvánnál, Fonyód-fürdön.

Nyári id én yre ,
Balaton Almádin szobák 
egész idényre 80 írtért kapha
tók, Becsák Ferencnél Balaton' 
Almádin.

M artonvásáron
(Fejér m.) a következő nyári 
lakások bérbeadók: ld. Fogl 
Györgynél 1 bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
özv. Hrabovnzky Józaefnénál 
2 szoba, 1 konyha bútor nélkül 
havi 45 koronáért, özv. Pommer 
Jakabnénál 1 bútorozott azoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
I'urnhauser Antalnál 2 szoba, 
1 konyha bútor nélkül havi 40 
koronáért. Hüli Llpótnál 1 szo
ba, fél konyha bútorozott havi 
20 koronáért, Adamovics Imro. 
1 szoba, 1 konyha bútornélkill 
havi 25 koronáért.

A n y á r i Idényre
kiadók Törökbálinton 100 ko
ronáért 1 szoba s konyhából 
álló lakások. Bővebbet : Lébor 
Márton, Fallenbüchel József, 
Keuíler Marton, KU11 Mihály, 
Galcsó Tamás, Róthauszky Má
tyás, Poxián János, Krlszt Fe- 
rencné, Léber Mártonná, Parti 
József, ifj. Izell Antal, Jnaehitx 
József, Bernhordt József, Bunth 
Antal, Kehmldt János, Bran- 
dauer Ferenc, Karsflt Ferenc, 
Czeiez Rókus. W olf Károlyné, 
Belmel András, Hntsrbncider 
Márton, lfj. Nothnagel István, 
Domanita András, Fallenbüchel 
Flrtris, Rascber József, Glgler 
Pál, Krizaanovite Ferenc, Bern- 
hardt József, Ixisohinger Jó
zsef, Fischer Mátyás, Matics 
István, Gauland Marton, Joszt 
József, Fink Henrik, Jescbits 
Ferenc, Glgler Jóssef, Troth 
Mihély. Küchel Antal, Beigel- 
beck Jöisef, Czeiss József, 
Bchelrinh Mátyás, Führinger 

Lenhardt, Bnnth Mihály,
A ngnsztln János, Glgler Ferenc,
Korb István, Törökbálinton.

Rácz-Alm áfton
akövetkező lakások kiadók 
L á n g  M lb á lyn é  119, házszám 
alatt, 1 szoba, 1 konyhából 
álló lakását, idényre bntorosva 
6 koronáért bntor nélkül 40 
koronáért ajánlja. 2. Szabó  
M ih á ly  Kls-utea 124. sz. a. 1 
szoba, 1 konyhából álló lakás 
egész Idényre bútorozva 60 
korona, bútor nélkül 40 koroná
ért adja. 8. K h ó lte r  Fereno  
212. az. házában 1 szobát, 1 
konyhát 8 hónapra bútor nél
kül 40 korona bútorral 60 koro
náért ajánlja.
\ A nyári Idényre
Törökbálinton 2 atoba s kon;kony

hából álló nyárt lakások 180 
koronáért kiadók. Bővebbet: 
Gauland János, Folezer Imréné, 
Csureela Mátyáa, K llli Nándor, 
Htelner Pál, Feszi István, Weg- 
mann Mátyás, Bernbardt Jóssef, 
Török bálin tus.

K iad ók
a nyári Idényre 120 koronáért 
Törökbálinton 2 azoba a kony
hából álló lakások. Részletes 
fe.vllágositást edn**k: ifj. W it
tinger Fereno, Brucser Jóssef, 
Kimmel Jóssef, Glgler Mihály, 
Isell Ádám, Hcller Ferenc, 
Hoszki Antal, Kern Mátyás, 
Engl Károly, Bürger Mihály, 
Hchelblinger Mátyás, Knapp 
György, Raksányl Antal, Rohe- 
mádek Józsof, Simon Péter 
tanár, lfj. Kteiner Antal, Schlogl 
Szilveszter, Törökbálinton.

A lm ás in ,
a Balaton legszebb bolyén, ki
adó 4 szoba, konyha, 2 veranda, 
igésa Idényre 850 (Ft. külön 
! -  2 ezobe 200 frt, értekezni 
Becsák Ferencnél lehet, Bala
ton-Almádin.

3  darab
te l je s e n  i i j  r é z  A lid  100T- 
Mzeas lá m p a  fe ls z e re lv e ,  
tOVAbbA 1 d r b  k ö tA g ii u j  
s le is z e r e lt  lé< szesz  lA ui- 
p ii e la d d . B ő v e b b e t a  Mi
nd ó b a n . 6482

In te llig e n s  
f ia ta l n rlle á n y  pénztáros
adnak v a g y  elárnaitónénak  
a já n lk o z ik  szerény Ig é 
n y e k k e l. Ó v a d é k k a l Is ren 
d e lk e z ik . S z ives  a ján la to k  
,,P énztárosné“ je lig e v e i a  
kiadóba k é re tn e k . 6466

Z on gorajátszó  
a já n lja  m a g á t es te lyekre , 
b á s lm a la ts a g o k ra  (tánoze
ne). C ím : K ere p e s l-n t 60.
I .  em. 16. 6490

N yári la k á s o k
olcsón kiadók. Részletes felvi- 
lágoaitáH kapható : Bunth Gás
pár, Glgler Antal, Poszlovszkl 
Antal, Ruksányi János, Wölb 
ling Ferenc, Fliogl József, ld. 
Ízeli Antal, Törökbálinton.

7 0  k o r o n á é r t
az egész nyári idényre bérbe
adók Törökbálinton, 1 ezobe s 
konyhából álló nyaralók. Rész
letes felvilágosítást annak: Ha- 
bermann Károly, Scbeirich Ist
ván, Fallenbüchel Flória, W it
tinger Antal, 8chonndek Lő
rinc, K illi JánoB. Hoszler Jó
zsef, Krizsánovits Jánosné, 
Bunth István, Bunth Mátyásné, 
Heffner János, Führinger Jó
zsef, Gcszler Lenárdné Török
bálinton.

N yári la k á s
Balaton -  Almádin, 2 szoba, 
konyha éa pince 120 frt, 1 
szoba, konyha és veranda 120 
frt az egész idényre, esetleg 
az egész 200 frt, tudakozódni 
Bokrossy Viktornál lehet, Ba
laton-Almádin.

S iu ger-T arrógép e-  
ke: mélyen leszállított árban 
heti 1 fr'.os részletre szállítunk 
6 évi jótáll ssal. Láng kerék- 
párüzk t, Józaef-kÖrnt 41. 4678

N y a r a ló k :
80 koronáért kaphatnak 1 szoba 
s konyhából ábó lakásokat a 
nyári idényre Tördk-Rálinton. 
Részletes felvilágosítást adnak: 
Thoma Antal, Pertl János, Strari 
Márton, Eckstein Hermán, Bal- 
cer János, Krizsánovlts J inoe, 
Hciller György, Heller Ignác/, 
Ecketein Hermann, Belgelbeck 
•ózeef.BUrger Márton. Scaeinch 
Fereno, Bunth András, Schlegl 
Ferenc, Fink Katalin, Meichl 
Antal, tíznlczingcr Ferenc, Her

mán Antal, Geszler Mihály, 
Schlegl József. Bunth Fereno 
id. Steiner János, id. Jzeli 
Ferenc, Heller Ferenc, Go-chili 
Márkus. Bzax Ferenc, Hermán
I. örincné. Wolf János, Kriszt 
Imro. Glgler Jakab, Gelmár 
Mátyás, Fritzenhann Jakab, 
Heller Ferenc, Hilbert Antal, 
Heller Ignác, Kollner Jakabné, 
Schmidt Károly, W olf János, 
Strclli Jakab, Jnng Pál, Füb- 
r.nger Jakab. Holt József, Protz 
Éva, Gcecbltz József,Füuringer
J. ,Czeísz Győr., Raecher Antal, 
Kanfler Ignácné, Weigl Ferenc, 
Weigl Gergely, Heller Mátyás, 
Schlegl Ferenc WölkllngGyörgy 
Törökbálinton.

I.lndó
ry león a fő váro s tó l fé ló ré - 
Icona fekvő , szép es fo r
galm áé községben egy újon
nan ép ü lt liéz , vendéglő  én 
k á v é h á z i berendezéssel, t t  
községben nyolo kóbánva  
van, m el-rek több e z e r  em 
b e rt fo g la lk o z ta tn a k , a k ik  
s zü k s ég le te ike t o tt  fedezik. 
A községben la k ik  k ö rü l
be lü l száz  h iv a ta ln o k  t t  
v o n at naponta  3 0 -s zo rk ö z  
leked lk . V evő n ek  á tira tn a k , 
a  ven d ég lő  éa kaveb ázt jo 
gok. V e tő ih e z  néhány ezer  
korona szükséges. R é s z le 
tes  fe lté te le k  a kiadóban  
m egtudhatók. 644

É lő v ir á csz a k m á h a n  
a ilá n a tv .ó lto z tn t iil  d h n jt jn  
e g y  In te lllg e iiN  t ln tn l u r l -  
le A n y , Ig e n  s ze ré n y  Ig é 
n y e k k e l .  A a za k m A h a n  a  
é v i p rn x ia s n l b i r  M k ltü n d  
k é tö n ö . Hslven m e g k é ré 
sének V lrA g ttz le t**  j e l i 
g é v e l a  k ia d ó b a  k é r e tn e k .

6465

Angol tap é ta  
ra k tá r a k .

Ajánlja nagy raktárát bél
és k ü lfö ld i k á r p ito k 
ban : káveházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju

tányosán elvégzi.

Minins Jakab Budapest, 
rö-fiilet:Kerepesl-nl 6. 
Fiók-üzlet: Irányi-n. 25.

V ir á g n y e lv .
Minden Ismert virág jelentősé
ge meg von Írva ebben akönyv- 
ben, melyet szerkesztője a leg
jobb keleti forréeokból állított 
öaeze. Ára esinee kötésben 80 
flll. Az összeg előzetes bekül
dése esetén bérmentve külde
tik meg. Mogrendelhotó Lompel 
Róbert (Wodlaner F. és Fial. 
es. és kir. udvart könyvkeres
kedésében, Andrássy-at 21. az.

A május 13-iki
ü n n e p é ly  arra kósxteti

a rég i jóhirnevü

Sárkány és Schlitz,
butorcéget, hogy úgy az 
idegen , m int a helybeli 
közönségnek  újólag bebi
zonyítja, hogy ezen cégnél 
leh et Igen jó l es igen  
Jutányosán vásárolni, a 
m iért is a cég  legd ivato
sabb b ú t o r a in a k  árát 
is  1 0 % -k a l leszállította. 
Az áru m inőségéért és a 
jó  csom agolásért Írásbeli 
k ezességet vállalunk- Ki

váló tisztelettel

Sárkány és Schiitz,
kárpitosok és díszítők  

Budapest, V I I , 
Erzsébet-körút 12.

New-York kávébázzál 
szem ben.

R é s z le tf iz e té s re
ara n y , ezüst, é k e z a r e  K 
zsebórák és In g aó rák  o l

csón kap h ató k
Grftnberger Ármin Béla 

í v .  V á c l-u to a  30. X. em .3S

Ajtók, ablakok,
vasredőnyök, használtak és újak 
bármely méretben és alakban 

igen olcsón kaphatók

W ein er  A. u tód a in á l,
B udapest, Ü llö l u t 133. sz.

Telefon 62-80.

Különös kedvezményt
nynjt a I t n n a  Ik n n r p H y  al
kalmából idegeneknek Cs a 
helybeli kösönségnek

Sárkány I.
b o to r lp a r O A - r é * .  ho! dua 
választékú lak itaber<-n<le>>- 
s e k  a legegyszerűbb és leg fi
nomabb kivitelbon szabadon 
megtekinthetők. Vásárlá-ok 
esetén különös á r k e d v e z 
m é n y e k  nynjtatnak.

Tisztelettel

SÁRKÁNY J. 
BUDAPEST.

F e r e n c ie k - t e r e
félemelet (Kirélybazár).

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v lsezafizetbotó  te t
esse sze rin ti Kisebb 
resztetekben le) bár
m ily  összeget Igen  

olcsón ad

Köváry Ármin
bank- ó» váltó-üzlete

IV . k.. Pereeelek-tere 0 
Sróf C ilráky

A világhírű eredeti angol
H e l l c a l - P r e m l e r
kerékpárokat mélyen leszállítva 
125 írttól feljobb, havi k ás 10 
frios részletekre elsőrendű

,CYCDONU

gépekot 90 írtért és kerékpár- 
alketrésrokeket az országban 
egyedül álló nagy bevásárlá

saink folytán
30%  A rleszállitA saal
szállítunk vidékre is bárhová: 
1 drb L-rendü külső gnmml 1 év 

jótállással _  frt 6.— és 8.50
1 drb I.-rendfi belső gnmml 1 év 

jótállással — frt t t— 0e tt—
1 drb jó minőségű Aoetylen 

lámpa . . . ------- frt 8.26 és 2.—
1 pár kitűnő pedál

frt 2.76 és 2.25
1 drb jó minőségű kerékpár 

láno frt 2.50 és 1.00
1 drb énről nyereg

frt t t -  óe t t -
1 klgr. Colclnm Corbld —.<5 
Nagy árjegyzék több mint 800 
képpel Ingyen és bérmentve,

Láng Jakab és fia
sz ország legnagyobb ée leg
megbízhatóbb kerékpár raktáré 
Budapesten. József körút 41.

Fiók-üzlet RottenblUer-n- 1.
Az árak kitűnőségéért kezeske
dünk és nem tet-<x6kért a pénzt 
visszaküldjük vagy kicseréljük. 

Minden további nélkül.

Felöltő . 3  *
J a q u e t t    2.—
F r a k k ________ 3.' '
N a d r á g    2.-̂ 1 *
M ellén y .............. .—,5  ̂ *

Rothberger Jakabnál’ 
Kristóf-tér 2. I. em.

M agy. kir. államvasutak
Ö6400/03. sz.

Pályázati
(tűzifa szállítása iránt,

A m. kir. államvasutak 
igazgatósága a kezelése 
alá tartozó vonalak régié
re 1904. évi január 1-től 
egy , kedvező árak elérése 
esetén azonban öt évre is 
terjedhető időre, évenkict 
szü k ség es  m integy 120000 
köbméter egym éter hoaz. 
szuságu kem ény, hasábos 
és m integy 60.000 köbmé
ter eg y  m éter hosszúságú 
dorongtüzifo, vagy félmé- 
tér hosszus.' gu puha vagy 
kem én y széldeszka szil- 
lílásának biztosítása cél. 
jából ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet.

Az ajánlatok f. évi mi- 
ju s  hó 28-ig benyújtan
dók, a  bánatpénz pedig 
május 27-ig leteendő.

Az ajánlattótolre vonat
kozó egyéb határoznia* 
nyok, valam int a szállí
tási feltételek a magyar 
kir. állam vasutak anyag- 
é s  leltárhe&zerzési szak. 
osztályánál, v a g y  az iiz. 
letvozetőségeknél be te
kinthetők, illetve a buda
pesti nyomtatványtárunk, 
nál m egszerezhetők.

Bndapest. 1903. ápril kó 
A m agy. kir. államvas

utak igazgatósága,
(ütlnnyom at nem dijeztatik

Gummi
halhólyag
valódi fr a n c ia  gyárt
mány legbiztosabb  
és nem  ártalm as  
ó v sze r  tucatja 1.20, 
2 ‘ 3, 4, 5, 6 ír t  Meg

rendeléseket tito k 
ta r tá s  m elle tt  esz 

közöl

Radványi L.
keztyü- óe kötszer-gyáro*

Bnd3pest,VL adM si-u 15.
Á r j e g y z é k  i n g y e n .

V eszek
z á lo g h á z i eéünlitt 

régi arany ezü st árút brik 
lánt és gyém ánt árút a 
legm agasabb áras mellett

F R IE D  A.
órás és ékszerész 

K erepe^i~ut 2. taám .

Sok pénzt!
koronáig k«reshetn*k 

havonként, minden Állása 
egyének (mellékkeresetnek 
Is). Közelebbit .R e r l l  51* 
alatt a M K R K U R  hirde
tést o sztá lyán ál S tu tt

g a rt, Rehlekstrasse 6.

S z iv a tty ú k a t

kft
Nyomatott a  „Pátria" irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgógépón, Dudapcbt, IX.. ÜUói-ut 2&.

S y h i í  H é l*  tn  Títm
ozlvottyn-spenlAtlaték

V.k«r.,LIF6t-mrwt 18. «zís.


